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Jesucristo hua̱nti ̱huanicán 
Tachihuíṉ

1 �Acxni ̱ni ̱naj tú̱ xanán, yama ̱hua̱nti ̱
huanicán Tachihuíṉ na ̱xlamajá, 

pus yama ̱Tachihuíṉ na ̱lacxtum 
xta̱lama ̱Quintlaṯican Dios, sa̱mpi ̱xlá ̱
na ̱Dios. 2 Pus acxnicú̱ pacs pu̱tum 
quilhtzúculh, xlá ̱antiyá ̱lacxtum 
xta̱lama ̱Dios. 3 Xlá ̱pacs maktlahuaniṯ 
hua̱ntu̱ anán, chu̱ niṯú̱ anán lapi ̱xlá ̱ni ̱
maktlahuaniṯ hua̱ntu̱ ma̱lacatzucuniṯ 
Dios. 4 Hua ̱tama ̱Tachihuíṉ, caj huá ̱
xpa̱lacata ma̱squi kalhiḵoḻh latámaṯ 
caxatu̱cahuá ̱tu̱ xanán, chu̱ huatiya ̱
tamá ̱ti ̱má̱sta̱lh aktum lis̱tacna ̱
liṯáxtulh xkakánat ti ̱namakskonikoy̱ 
tachixcuhuíṯat laquim̱pi ̱xaxlic̱a̱na ̱

naliḻacahua̱nankoy̱ c-xlatamaṯcán. 5 Xlá ̱
milh ta̱latama̱koy̱ hua̱nti ̱cap̱aklhtu̱tá ̱
xlama̱kó̱ laquim̱pi ̱namakskonikoy̱ 
cxkakánat, huata xlacán tzaksakoḻh 
xma̱mixiputunkoy̱, hua̱mpi ̱ni ̱lay 
ma̱mixikoḻh.

6
 Dios macámilh yuma ̱cscujni ̱

hua̱nti ̱xuanicán Juan, 7 laquim̱pi ̱
xlá ̱nalic̱hihuiṉán tama ̱xkakánat, 
chu̱ laquim̱pi ̱hua̱nti ̱nakaxmatnikoy̱ 
xtachihuíṉ naca̱najlanikoy̱ hua̱ntu̱ 
nahuanikoy̱. 8 Juan ni ̱huá ̱lím̱ilh pi ̱
la ̱xkakánat naliṯaxtuy caṯuxá̱huat, 
pus xlá ̱caj xma̱lakachac̱aniṯ laquim̱pi ̱
nalic̱hihuiṉán yama ̱xkakánat hua̱nti ̱
namín laquim̱pi ̱pacs nalakapaskoy̱. 
9

 Hua ̱tama ̱Tachihuíṉ hua̱nti ̱xlic̱a̱na ̱
kalhiy̱ yama ̱xkakánat hua̱ntu̱ 

Lip̱a̱xuhu tamac̱atziṉíṉ hua ̱
laṉtlaṯa títzokli ̱San Juan

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:
Xlip̱acs pu̱lactaṯi evangelio hua̱ntu̱ tatzoktahuilaniṯ xma̱n hua ̱San Juan juerza ̱

tzinú̱ tanu̱ hua̱ntu̱ lic̱hihuiṉán sa̱mpi ̱lakpaliṉiṯ ni ̱xahua ̱la̱ntla ̱makapitzíṉ. San 
Juan lacasquín nacatziy̱a̱hu xatí ̱ya ̱chixcú̱ tama ̱Jesús, chu̱ ni ̱caj xma̱n huá ̱
nacatziy̱a̱hu xatú̱ lactlanca tatlahu tlahuaniṯ c-xlatámaṯ. Ma̱squi xlic̱a̱na ̱pi ̱ni ̱
luhua lactuhuaj tachihuíṉ hua̱ntu̱ xlá ̱lic̱hihuiṉán, hua̱mpi ̱lhu̱hua talacapa̱stacni ̱
hua̱ntu̱ antá ̱quinca̱lim̱a̱siyuniputuná̱n. Antiyá ̱lim̱aṯzuquiy̱ xtakalhchihuíṉ hua̱ntu̱ 
liṯaquilhanu̱y yuma ̱Liḵalhtahuaka ̱anta̱ni ̱huan pi ̱Jesús hua ̱yama ̱Tachihuíṉ, 
usu Xtachihuíṉ Dios hua̱nti ̱quiṯachixcuhuilic̱hi ̱caṯuxá̱huat, chu̱ quiḻatamac̱hi ̱
c-quilakstip̱a̱ncán.

Xa̱huachí ̱San Juan lacasquín pi ̱xlip̱acs yama ̱tachixcuhuíṯat hua̱nti ̱
naliḵalhtahuakakoy̱ yuma ̱“evangelio”, usu “lip̱a̱xuhu tamac̱atziṉíṉ” lacatancs 
natalulokkoy̱ pi ̱hua ̱Jesús yama ̱quima̱akapu̱taxtiṉacán hua̱nti ̱Dios ma̱lacnu̱niniṯ, 
chu̱ acxni ̱luhua akstiṯum nalip̱a̱huankoy̱ xlacán na ̱namaklhtiṉankoy̱ c-xlacatiṉ 
Dios laktáxtut xa̱hua ̱yama ̱latámaṯ hua̱ntu̱ niucxnicú̱ laksputa.
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ma̱xquiḵoy̱ stalanca talacapa̱stacni ̱
xlip̱acs tachixcuhuíṯat, hua ̱xlá ̱ti ̱
xmima ̱caṯuxá̱huat. 10

 Antá ̱caṯuxá̱huat 
xlama,̱ hua̱mpi ̱ma̱squi huá ̱titláhualh 
caṯuxá̱huat, hua̱mpi ̱chunatá ni ̱
tilakapaskoḻh hua̱nti ̱xala caṯuxá̱huat. 
11

 Cha̱nchu̱ yama ̱cac̱hiquíṉ hua̱ntu̱ 
xlacsacniṯ laquim̱pi ̱antá ̱nalacachín, 
hua̱nti ̱antá ̱xuilakó,̱ huachá ̱ti ̱
xnatac̱hiquíṉ, ni ̱makamaklhtiṉankoḻh 
c-xnacu̱cán. 12

 Hua̱mpi ̱yama ̱
makapitzíṉ hua̱nti ̱lip̱a̱huankoḻh 
xtachihuíṉ, chu̱ ma̱xquiḵoḻh xpu̱táhuiḻh 
c-xlis̱tacnacán, xtac̱huná ̱pala 
lacachimpalakoḻh a̱maktum, chu̱ chuná ̱
luhua xcaman Dios lim̱a̱xtukoḻh. 13

 Hua ̱
yumá ̱hua̱nti ̱lacachinkoḻh xlim̱aktuy 
laquim̱pi ̱xcaman Dios nahuankoy̱, huá ̱
chuná ̱liḻacachinkoḻh xlim̱aktuy sa̱mpi ̱
huá ̱Dios ma̱xquiḵoḻh aktum xasa̱sti 
xlatamaṯcán hua̱ntu̱ chú̱ kalhiḵoy̱, 
hua̱mpi ̱ni ̱xtac̱huná ̱quiṯáxtulh la ̱
acxni ̱xtzi, chu̱ xtlaṯcán ma̱xquiḵoḻh 
xlatamaṯcán hua̱ntu̱ xala yuma ̱
caṯuxá̱huat.

14
 Yama ̱Tachihuíṉ quiṯachixcuhuilic̱hi ̱

xtac̱huná ̱chaṯum skata, chu̱ 
c-quilakstip̱a̱ncán quiḻatamac̱hi ̱la̱ntla ̱
caj chaṯum chixcú, xlá ̱quim̱a̱siyuchi ̱
c-xlatámaṯ xtalakalhamá̱n Dios, chu̱ 
la̱ntla ̱luhua talip̱a̱hu xlá. Cha̱nchu̱ quin 
cucxilhui ̱tlanca xlic̱ac̱ni ̱tu̱ xkalhiy̱, 
chu̱ ccatziy̱a̱hu pi ̱hua ̱Dios ma̱xquiṉiṯ 
yuma ̱xlic̱ac̱ni ̱xtac̱huná ̱la̱ntla ̱tu̱ 
miniṉiy kalhiy̱ hua̱nti ̱xma̱n hua ̱
xta̱stum xCam Dios. 15

 Juan maktum 
acxni ̱xlic̱hihuiṉama ̱c-xlacatiṉcan 
tachixcuhuíṯat, acxni ̱úcxilhli ̱xmima ̱
Jesús, pixtlanca ̱quílhalh, chu̱ na̱má ̱
huá:̱ “Hua ̱tama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱
xaclic̱hihuiṉama ̱acxni ̱chuná ̱cuá:̱ 
‘A̱lis̱ta̱lh mima ̱ac̱haṯum ti ̱tlak kalhiy̱ 
tlanca xlacatzúcut ni ̱xahua ̱la ̱quit, 
sa̱mpi ̱xlá ̱aya xlama ̱hasta acxni ̱quit ni ̱
naj tí ̱xaclama̱.’ ”

16
 Caj xpa̱lacata yama ̱tlanca 

xtalakalhamá̱n, chu̱ xtapá̱xquiṯ tu̱ 

xkalhiy̱ lip̱ec̱ua ̱quinca̱maktay̱aniṯán 
la̱ntla ̱lip̱a̱xuhu, chu̱ aktziyaj 
quinca̱huiliṉiṯán c-quilatamaṯcán, 
chu̱ ni ̱caj maktum sa̱mpi ̱caj 
xpa̱lacata tlanca xtalakalhamá̱n 
makcatzi xquinca̱siculanaṯlahuatiḻ
hayá̱n maklhu̱hua. 17

 Hua ̱xamaka̱n 
Moisés quincaṯzoktaq̱uiṉiniṯán 
yama ̱lip̱ec̱ua xlim̱ap̱aksiṉ Dios 
laquim̱pi ̱ma̱squi tuhua ̱quin liẖuana ̱
quilim̱a̱kantaxtiṯcán xuaniṯ, hua̱mpi ̱
Jesucristo quinca̱lim̱ininiṯán xtapa̱xquiṯ 
Dios la̱ntla ̱quinca̱lakalhamamputuná̱n 
chu̱ quinca̱maṯzanka̱naniputuná̱n 
quintala̱kalhiṉcán. 18

 Na ̱chuná ̱ma̱squi 
ni ̱pala chaṯum au̱cxilha Dios, hua̱mpi ̱
huí ̱ti ̱quinca̱ma̱lakapasniṉiṯán, hua ̱
tama ̱cha̱stum xCam, sa̱mpi ̱xlá ̱na ̱Dios, 
chu̱ luhua lacxtum ucxlaṯa ta̱kalhiy̱ 
xtalacapa̱stacni Quintlaṯican Dios.

Juan Bautista lic̱hihuiṉán Cristo 
(Mateo 3:11‑12; Marcos 1:7‑8; Lucas 3:15‑17)

19
 Yamá ̱xanapuxcun judíos 

xala c-Jerusalén ma̱lakacha̱koḻh 
makapitziṉ xpa̱lijnican judíos, xa̱huá ̱
hua̱nti ̱huaniko̱cán levitas laquim̱pi ̱
nakalhasquinkoy̱ Juan xatú̱ xlá ̱
xliṯaxtuy. 20

 Xlá ̱niṯú̱ kalhtátzeḵli, huata 
luhua lacatancs huanikoḻh:
―Quit ni ̱huá ̱Cristo hua̱nti ̱huixín 

kalhkalhip̱áṯit.
21

 Xlacán tikalhasquimpalakoḻh:
―¿Tí ̱chá ̱chí ̱huix? ¿Pi ̱huix chí ̱yama ̱

ti ̱xamaka̱n profeta Elías xuaniṯ?
Juan na̱má ̱huanikoḻh:
―Ni ̱quit.
Xlacán kalhasquimpalakoḻh:
―Pus, ¿pi ̱huix yama ̱profeta ti ̱pu̱lana ̱

xlim̱ínat laquim̱pi ̱a̱lis̱ta̱lh namín 
Cristo?

―Ni ̱quit.
22

 Xlacán na̱má ̱huanipalakoḻh:
―Pus ¿tí ̱chí ̱huix? Hua̱nti ̱

quinca̱ma̱lakacha̱niṯán nacatzip̱utunkoy̱ 
tí ̱huix. ¿Lá ̱huix huana ̱mimpa̱lacata?

23
 Juan kalhtiḵoḻh:
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―Quit yama ̱hua̱nti ̱tilic̱hihuíṉalh 
profeta Isaías acxni ̱na̱má ̱títzokli ̱
xlibro:̱ ‘Natakaxmata ̱c-desierto 
la ̱naakchihuiṉán chaṯum chixcú, 
chu̱ na̱má ̱nahuán: Caca̱xtlahuanítit 
kantum tiji ̱hua̱ntu̱ luhua tzajua ̱anta̱ni ̱
nalactla̱huán Quimpu̱chinacán ti ̱
namín.’

24
 Yama ̱chixcuhuíṉ hua̱nti ̱

xma̱lakacha̱ko̱niṯ fariseos, acxni ̱
kaxmatkoḻh xtachihuiṉ Juan, 
25

 kalhasquimpalakoḻh:
―Pala ni ̱huix Cristo, ni ̱pala tama ̱

xamaka̱n Elías, chu̱ ni ̱pala yama ̱
profeta hua̱nti ̱namín, ¿tú̱ xpa̱lacata chá ̱
lia̱kmunupa̱kó̱ tachixcuhuíṯat?

26
 Juan chuná ̱huanikoḻh:

―Quit caj xma̱n hua ̱quintascújut 
pi ̱clia̱kmunu̱nán chúchut, hua̱mpi ̱u̱nú̱ 
c-milakstip̱a̱ncán caṯa̱lamá̱n chaṯum 
chixcú̱ hua̱nti ̱ni ̱lakapasáṯit. 27

 Xlá ̱ac̱u̱ 
namaṯzuquiy̱ xtascújut, chu̱ tlak luhua 
tlanca xlacatzúcut ni ̱xahua ̱quit; pus 
quit niṯú̱ quilakasi hasta ni ̱quiminiṉiy 
nacliṯaxtuy xtasac̱ua nacuán hua̱nti ̱
naxcutniy xatasi ̱xtatuhuanu.

28
 Pacs yuma ̱antá ̱quiṯáxtulh lacatzú̱ 

c-xacac̱hiquiṉ huanicán Betania, 
a̱liq̱uilhtu̱an kalhtu̱choko̱ Jordán anta̱ni ̱
xakmunuma̱kó̱ tachixcuhuíṯat Juan.

Jesús liṯaxtuy xtac̱huná ̱la ̱
yama ̱lim̱akniṯ borrego hua̱nti ̱

naxoko̱nán xpa̱lacata tala̱kalhíṉ
29

 Cha̱nchu̱ lic̱ha̱lí ̱yama ̱
quilhtamacú̱ Juan úcxilhli ̱Jesús 
pi ̱xlaktalacatzu̱huim̱a,̱ chu̱ chuná ̱
huanikoḻh hua̱nti ̱antá ̱xtay̱a̱kó:̱ 

“Caucxílhtit, hua ̱ay̱a ̱chixcú̱ ti ̱mima,̱ 
xlá ̱liṯaxtuy xtac̱huná ̱la ̱yama ̱lim̱akniṯ 
borrego hua̱nti ̱Dios lacasquín 
naxoko̱nán xpa̱lacata ̱tala̱kalhíṉ, 
chu̱ chuná ̱nalic̱haka̱makanikoy̱ 
tachixcuhuíṯat xlip̱acs xtala̱kalhiṉcán 
hua̱ntu̱ tlahuako̱niṯ. 30

 Hua ̱tama ̱
chixcú̱ hua̱nti ̱quit xaclic̱hihuiṉama ̱
acxni ̱chuná ̱ctiliq̱uílhalh: ‘A̱lis̱ta̱lh 

mima ̱ac̱haṯum hua̱nti ̱tlak kalhiy̱ 
tlanca xlacatzúcut ni ̱xahua ̱quit, 
sa̱mpi ̱xlá ̱aya xlama ̱acxni ̱quit ni ̱naj 
xaca̱lacachín.’ 31

 Xlic̱a̱na ̱xlá ̱pi ̱xapu̱lana ̱
ni ̱pala quit xaccatziy̱ xatú̱ naliṯaxtuy 
yamá ̱ti ̱Dios macaminiṯ, ma̱squi quit 
quimacaminca ̱pi ̱naclia̱kmunu̱nán 
chúchut laquim̱pi ̱nacmac̱atziṉiṉán pi ̱
huí ̱ti ̱mima,̱ chu̱ acxni ̱naccatziy̱ xatí ̱
xlá, chuna chí ̱nacma̱lakapasniḵoy̱ ti ̱
xala c-Israel.”

32
 Cha̱nchu̱ Juan tzúculh huanikoy̱ 

la̱ntla ̱xucxilhniṯ acxni ̱Espíritu 
Santo xtac̱tamac̱hi ̱c-akapú̱n la ̱actzu̱ 
paloma, chu̱ antá ̱tahuilachi ̱c-xokspun 
Jesús, chu̱ tapaksíṉilh. 33

 Chuná ̱
huanikoḻh: “Quit xapu̱lana ̱ni ̱naj 
xaccatziy̱ xatí ̱luhua xlá ̱nahuán, hua̱mpi ̱
Dios acxni ̱quimacámilh laquim̱pi ̱
naclia̱kmunu̱nán chúchut, chuná ̱
quihuánilh: ‘Acxni ̱naucxilha ̱Espíritu 
Santo tac̱tamac̱hi ̱c-xokspun chaṯum 
chixcú, chu̱ antá ̱natamakaxtaka, 
pus hua ̱tamá ̱ti ̱nalia̱kmunu̱nán 
xliṯlihuaka Espíritu Santo.’ 34

 Pus quit 
aya cucxilhniṯ, chu̱ cma̱luloka ̱pi ̱xlic̱a̱na ̱
huá ̱xCam Dios.”

Hua̱nti ̱xapu̱lh 
xlim̱a̱kalhtahuakaṯ Jesús

35
 Lic̱ha̱li ̱tuncán Juan xta̱laya̱kó̱ 

chaṯuy xlim̱a̱kalhtahuákaṯ. 36
 Cha̱nchu̱ 

pi ̱antá ̱lacatzú̱ xtiṯaxtuma ̱Jesús, Juan 
cacs lakláca̱lh, chu̱ chuná ̱huanikoḻh:

―Caucxílhtit, hua ̱yama ̱chixcú̱ ti ̱
tiṯaxtuma,̱ xlá ̱liṯaxtuy xtac̱huná ̱la ̱
yama ̱borrego hua̱nti ̱Dios lacasquín 
naxoko̱nán xpa̱lacata tala̱kalhíṉ.

37
 Yama ̱chaṯuy xlim̱a̱kalhtahuakaṯ 

Juan acxni ̱kaxmatkoḻh hua̱ntu̱ xlá ̱huá,̱ 
sta̱lanikoḻh Jesús. 38

 Cha̱nchu̱ acxni ̱
talakáspitli ̱Jesús, chu̱ acxni ̱ucxilhkoḻh 
pi ̱csta̱lanimac̱a,̱ chuná ̱huanikoḻh:
―¿Tú̱ putzapáṯit?
Xlacán kalhtiṉankoḻh:
―Ma̱kalhtahuaka̱ná, ¿ní ̱huilapi?
39

 Jesús kalhtiḵoḻh:
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―Catántit, ca̱hu laquim̱pi ̱
nalakapasnanáṯit.

Xlacán ta̱ankoḻh Jesús, chu̱ pi ̱
koṯanu̱ya xuaniṯ acxni ̱cha̱nkoḻh, ma̱x 
pala ca̱maktaṯi hora, yama ̱chixcuhuíṉ 
antá ̱tamakaxtakko̱chá.

40
 Yama ̱chixcuhuíṉ hua̱nti ̱kaxmatkoḻh 

xtachihuiṉ Juan, chu̱ hua̱nti ̱sta̱lanikoḻh 
Jesús, chaṯum xuanicán Andrés, xta̱la 
Simón Pedro. 41

 Huata Andrés pu̱lh alh 
putzay xta̱la Simón, chu̱ na̱má ̱huánilh:
―¡Cta̱ksniṯahu Mesías hua̱nti ̱

naquinca̱lakma̱xtuyá̱n!
42

 Andrés tuncán leḻh Simón anta̱ni ̱
xuilachá ̱Jesús, chu̱ acxni ̱Jesús úcxilhli, 
chuná ̱huánilh:

―Huix huanicana ̱Simón xkahuasa 
Jonás, hua̱mpi ̱quit naclim̱ap̱ac̱uhuiy̱á̱n 
Cefas (yuma ̱c-xatachihuiṉ arameo 
huamputún Pedro, usu chíhuix).

Felipe, chu̱ Natanael 
na ̱sta̱lanikoy̱ Jesús

43
 Lic̱ha̱lí ̱Jesús alh c-xatiyat Galilea, 

chu̱ antá ̱taṯanoklhchá ̱Felipe, chu̱ na̱má ̱
huánilh:
―Caquista̱lani.
44

 Hua ̱yuma ̱Felipe, antá ̱xala 
c-Betsaida xuaniṯ, anta̱ni ̱na ̱xuilako̱chá ̱
Andrés, chu̱ Pedro.

45
 Cha̱nchu̱ Felipe, tuncán alh putzay 

Natanael, chu̱ acxni ̱ta̱ksli chuná ̱huánilh:
―Cucxilhniṯahu yama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱

tilic̱hihuiṉankoḻh xalakmaka̱n profetas, 
xa̱hua ̱Moisés, xlá ̱huanicán Jesús 
xkahuasa José xala c-Nazaret.

46
 Natanael kalhtíṉalh:

―Ni ̱pala tzinú̱ cca̱najlay. ¿Lá̱ntla ̱
nalay chú̱ pi ̱huí ̱ti ̱tla̱n nataxtuyac̱há ̱
chaṯum talip̱a̱hu chixcú̱ yama ̱
c-liḻakaputza cac̱hiquiṉ Nazaret?

Hua̱mpi ̱Felipe chuná ̱huanipá:̱
―Pus catat ucxilha ̱laquim̱pi ̱

naca̱najlaya.
47

 Acxni ̱úcxilhli ̱Jesús pi ̱
xlaktalacatzuhuim̱a ̱Natanael, na̱má ̱
huá:̱

―U̱mín chaṯum chixcú̱ hua̱nti ̱xlic̱a̱na ̱
luhua miniṉiy liṯapac̱uhuiy̱ israelita 
sa̱mpi ̱xlá ̱niucxni ̱nahuaniyá̱n ta̱ksaníṉ.

48
 Puschí ̱kalhásquilh Natanael:

―¿Lá̱ntla ̱quilakapasa?
Jesús huánilh:
―Quit pu̱lh cucxilhni ̱acxni ̱xyaṯ 

c-xtampiṉ xaquihui higo, acxni ̱ni ̱
xaṯasaniyá̱n Felipe.

49
 Pus Natanael huánilh:

―Ma̱kalhtahuaka̱ná, ¡xlic̱a̱na ̱huix 
xCam Dios! ¡Huix yama ̱tlanca 
quireycán ti ̱xlim̱ínat xuaniṯ laquim̱pi ̱
naquinca̱map̱aksiy̱á̱n quin hua̱nti ̱xala 
c-Israel!

50
 Jesús kálhtiḻh:

―Huix quinca̱najlaniya ̱caj xpa̱lacata ̱
pi ̱cuanín pi ̱pu̱lh quit cucxilhni ̱acxni ̱
xyaṯ c-xtampiṉ xaquihui higo. Pus 
namín quilhtamacú̱ acxni ̱naucxilha ̱
huix aṯzinú̱ lactlanca lic̱ac̱ni tascújut 
hua̱ntu̱ nactlahuay, ni ̱xahua ̱hua̱ntu̱ 
káxpatti ̱ca̱la̱nchú̱.

51
 Jesús chuná ̱huampá:̱

―Caca̱najlátit tu̱ cca̱huaniyá̱n pi ̱
nalakchá̱n quilhtamacú̱ acxni ̱huixín 
naucxilháṯit pi ̱lacquiy̱ nahuán akapú̱n, 
chu̱ xangeles Dios tac̱tama̱ko̱chi, 
chu̱ tahuacamap̱alakoy̱ nahuán 
la̱ntla ̱naquilakataquilhpu̱takoy̱ quit 
Xatalacsacni Chixcú.

Jesús an c-aktum pu̱tapu̱chuhu

2 �Cha̱nchu̱ liṯu̱xama,̱ c-xacac̱hiquíṉ 
huanicán Caná c-xmunicipio 

Galilea, titlahuaca ̱aktum tacaṯani ̱
c-pu̱tapuchuhu. Xtzi Jesús na ̱xaniṯ 
2

 chú̱ tapu̱chuhuanín, na ̱xtasaniko̱caniṯ 
Jesús, xa̱hua ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ. 
3

 Cha̱nchu̱ acxni ̱makasputkoḻh 
xvino̱cán hua̱ntu̱ xliḵoṯnama̱kó,̱ xtzi 
Jesús chuná ̱huánilh:

―Nia̱lh tú̱ xvino̱cán hua̱ntu̱ nahuakoy̱.
4

 Jesús chuná ̱kálhtiḻh:
―Na̱n, ¿tú̱huan chuná ̱quiliẖuaniya? 

Pus quit ni ̱lay tú̱ nactlahuay 
xpa̱lacatacán sa̱mpi ̱ni ̱a̱lakchá̱n 
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quilhtamacú̱ la̱ntla ̱nacmaṯzuquiy̱ 
quintascújut.

5
 Hua̱mpi ̱xtzi Jesús chuná ̱huanikoḻh 

hua̱nti ̱xmacascujma̱kó:̱
―Pala tú̱ naca̱lim̱a̱scujuyá̱n, pacs 

cakalhakaxpáttit.
6

 Antá ̱lacatzú̱ xuilakó̱ pac̱ha̱xán 
lactlanca pu̱akxkatuilíṉ xla chíhuix tu̱ 
xliẖuilakó̱ la̱ntla ̱xtahuilatcan judíos 
xlim̱akachakankoy̱ c-xlacatiṉ Dios 
xpa̱lacata ̱pala tu̱ niṯlá̱n xpasako̱niṯ 
xala caṯuxá̱huat. Tla̱n xtaju̱y paṯunu̱ 
ma̱x liẖuaca itaṯ ciento litro chúchut. 
7

 Jesús chuná ̱huanikoḻh macascujníṉ:
―Calim̱aṯzamátit chúchut tama ̱

tláminc.
Cha̱nchu̱ xlacán lim̱aṯzamakoḻh hasta 

c-xkalhni. 8 Jesús huanipalakoḻh:
―Chú̱ camac̱utútit tzinú̱, chu̱ 

calip̱inipítit hua̱nti ̱map̱uxcu̱nic̱aniṯ 
yuma ̱c-pu̱makcaṯani.

Xlacán chuná ̱tlahuakoḻh. 9 Cha̱nchu̱ 
acxni ̱kalhuá̱nalh puxcu̱ná yama ̱
chúchut tu̱ xlakpalic̱aniṯ xatla̱n 
vino xtlahuacaniṯ; ni ̱xcatziy̱ anta̱ni ̱
xlim̱incaniṯanchá, caj xma̱n huá ̱
macascujníṉ xcatziḵoy̱ sa̱mpi ̱hua ̱xlacán 
xmac̱utukoṉiṯ yama ̱chúchut. Cha̱nchu̱ 
tasánilh kahuasa ̱hua̱nti ̱xtapu̱chuhuama.̱ 
10

 Chuná ̱na̱má ̱huánilh:
―Caniẖuá ̱anta̱ni ̱pa̱scuajnancán 

pu̱lana ̱hua ̱xatla̱n vino ta̱huanancán, 
chu̱ acxni ̱lhu̱huatá ̱huako̱niṯ, acxnicú̱ 
a̱huatiyá ta̱huanancán yama ̱vino 
hua̱ntu̱ caj pa̱itaṯ xatlá̱n. Hua̱mpi ̱huix 
huata a̱huatá ̱ma̱stáp̱aṯ yama ̱vino 
hua̱ntu̱ tlak xatlá̱n.

11
 Hua ̱yuma ̱chúchut hua̱ntu̱ lakpáliḻh 

Jesús c-Caná c-xtapáksiṯ Galilea, 
hua̱ntu̱ luhua pu̱lh tláhualh tlanca 
lic̱ac̱ni xtatlahu, chu̱ hua ̱yumá ̱tzúculh 
lim̱a̱siyuy pi ̱tlanca xlacatzúcut, chu̱ 
yama ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ ca̱najlanikoḻh 
pi ̱xlic̱a̱na ̱xlá ̱Cristo hua̱nti ̱xminiṯ 
lakma̱xtukoy̱.

12
 A̱lis̱ta̱lh Jesús ta̱ankoḻh xtzi, chu̱ 

xliṉata̱lán, xa̱hua ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 

c-aktum cac̱hiquíṉ xuanicán 
Capernaum, hua̱mpi ̱ni ̱luhua maka̱s 
quilhtamacú̱ antá ̱xlama̱ko̱chá.

Jesús pu̱tlakakoy̱ sta̱naníṉ c-tlanca 
xtemplo ̱Dios hua̱ntu̱ xyá ̱c-Jerusalén 

(Mateo 21:12‑13; Marcos 
11:15‑18; Lucas 19:45‑46)

13
 Acxni ̱xtalacatzuhuim̱ajá ̱

xpa̱scuajcan judíos xla ta̱kspuntza̱líṉ, 
Jesús alh c-xacac̱hiquiṉ Jerusalén. 
14

 Acxni ̱tanu̱chá ̱c-tlanca xtemplo̱ Dios 
ma̱noklhukoḻh c-xtanquilhtíṉ hua̱nti ̱
csta̱nama̱kó̱ huác̱ax, chu̱ borrego, 
chu̱ paloma, xa̱huá ̱hua̱nti ̱antá ̱
xuilakó̱ ti ̱xlakpaliṉikoy̱ xtumiṉcan 
tachixcuhuíṯat. 15

 Acxni ̱ucxilhkoḻh 
Jesús, liẖuana ̱ca̱xtláhualh kantum 
tasí,̱ chu̱ tzúculh liṯlakaxtukoy̱ pu̱tum 
sta̱naníṉ, na ̱chuná ̱lactzu̱ xborregojcán, 
chu̱ xuac̱axcán; cha̱nchu̱ hua̱nti ̱
xlakpaliḵoy̱ tumiṉ ma̱akpu̱spitnikoḻh 
xmesajcán, chu̱ caṯiyatna ̱makanikoḻh 
xtumiṉcán. 16

 Cha̱nchu̱ hua̱nti ̱csta̱ma̱kó̱ 
paloma chuná ̱huanikoḻh:
―Pu̱tum tamá ̱catamacaxtukóṯit 

u̱nú, chu̱ ni ̱calim̱a̱xtútit xchic Quintlaṯ 
xtac̱huná ̱aktum pu̱stá̱n. 17

 Puschí ̱
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ lacapa̱stackoḻh 
hua̱ntu̱ huan lacatum c-Liḵalhtahuaka ̱
anta̱ni ̱chuná ̱huan: “Xlip̱acs quinacú̱ 
cliḻakcatzán tlanca templo xala 
c-Jerusalén sa̱mpi ̱huá ̱mínchic anta̱ni ̱
huila, chu̱ ni ̱cmaṯla̱niy̱ pala tú̱ niṯlá̱n 
antá ̱tlahuacán.”

18
 Cha̱nchu̱ makapitziṉ xanapuxcun 

judíos kalhasquinkoḻh:
―¿Xatú̱ ya ̱tlanca lic̱ac̱ni xaliu̱cxílhtiṯ 

tla̱n natlahuaya ̱hua̱ntu̱ nacucxilha̱hu 
laquim̱pi ̱naccatziy̱a̱hu pi ̱xlic̱a̱na ̱kalhiy̱a ̱
lim̱ap̱aksíṉ xpa̱lacata ̱hua̱ntu̱ tlahua?

19
 Jesús kalhtiḵoḻh:

―Cama̱laksputútit yuma ̱xtemplo̱ 
Dios, na ̱caj xlia̱ktutu quilhtamacú̱ quit 
nactlahuapalay tanu̱, xasa̱sti.

20
 Entonces yama ̱xanapuxcun judíos 

huanikoḻh:
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―Tip̱uxamacha̱xán caṯa ̱
lim̱akapalacaniṯ la̱ntla ̱tlahuamac̱a ̱
yuma ̱tlanca xtemplo̱ Dios. ¿Ní ̱nchú̱ 
huix natzucuniya ̱pi ̱caj aktutu 
quilhtamacú̱ naliṯlahuaya ̱tanu̱ xasa̱sti?

21
 Hua̱mpi ̱xlacán ni ̱akata̱kskoḻh, 

sa̱mpi ̱yama ̱templo hua̱ntu̱ xlá ̱
xlic̱hihuiṉama ̱Jesús pus xlá ̱xtiyatliẖua 
xuaniṯ. 22

 Pus acxnicú̱ Jesús 
niḻh, chu̱ lakastakuánalh ca̱liṉíṉ 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ lacapa̱stackoḻh 
yuma ̱tachihuíṉ, chu̱ ca̱najlakoḻh, sa̱mpi ̱
luhua chuná ̱xquiḵantaxtuniṯ xtac̱huná ̱
la̱ntla ̱xuaniko̱niṯ, chu̱ na ̱chuná ̱
la̱ntla ̱huan c-Liḵalhtahuaka ̱hua̱ntu̱ 
tatzoktahuilaniṯ xpa̱lacata.

Jesús pacs lakapaskoy̱ 
chaṯunu̱ tachixcuhuíṯat

23
 Acxni ̱Jesús xlamac̱hacú̱ 

c-Jerusalén c-xapa̱scua ta̱kspuntza̱líṉ, 
lhu̱hua ̱ca̱najlanikoḻh sa̱mpi ̱
ucxilhnikoḻh lactlanca lic̱ac̱ni xtascújut 
hua̱ntu̱ xlá ̱xtlahuama̱. 24

 Hua̱mpi ̱hua ̱
Jesús xpa̱lacata, cumu xlá ̱xlakapaskoy̱ 
chaṯunu̱ la̱ntla ̱xtapuhua̱ncán, ni ̱pacs 
xca̱najlay la̱ntla ̱xlacán xuanikoy̱. 
25

 Xlá ̱pacs xlakapaskoy̱ la̱ntla ̱xlacán 
xtay̱atcán chaṯunu, pus Jesús ni ̱
xlacasquima ̱pala tí ̱naliṯac̱hihuiṉán 
la̱ntla ̱xlacán xtapuhua̱ncán.

Nicodemo an lakapaxia̱lhnán Jesús

3 �Xuí ̱chaṯum chixcú lif̱ariseo, 
xuanicán Nicodemo. Xlá ̱luhua 

talip̱a̱hu chixcú c-xlakstip̱a̱ncan 
judíos. 2 Aktum tzis̱ní ̱Nicodemo alh 
lakapaxia̱lhnán Jesús, chu̱ chuná ̱
huánilh:

―Ma̱kalhtahuaka̱ná, quin ccatziy̱a̱hu 
pi ̱Dios macaminiṯán, sa̱mpi ̱ni ̱pala 
chaṯum ti ̱tla̱n ma̱siyuy lactlanca lic̱ac̱ni 
tascújut xtac̱huná ̱la̱ntla ̱huix tlahuakoy̱a ̱
pala ni ̱hua ̱Dios xma̱xquiy̱ xliṯlihuaka.

3
 Jesús huánilh:

―Xlic̱a̱na ̱cuaniyá̱n, pala tí ̱ni ̱
nasa̱stiṯachixcuhuip̱alay a̱maktum ni ̱

lay catimakcátziḻh xtapaksiṯ Dios la̱ntla ̱
ma̱la̱nama ̱nahuán c-xlatámaṯ.

4
 Cha̱nchu̱ huánilh Nicodemo:

―Hua̱mpi ̱¿lá̱ntla ̱pi ̱tla̱n nalay 
nasa̱stiṯachixcuhuip̱alay chaṯum chixcú 
pala aya koḻutá? ¿Lá̱ntla ̱chá ̱pi ̱tla̱n 
natanu̱palay c-xpu̱lacni ̱xtzi ̱laquim̱pi ̱
natachixcuhuip̱alay?

5
 Jesús kalhtip̱á:̱

―Xlic̱a̱na ̱cuaniyá̱n, hua̱nti ̱ni ̱
naliḻacachín chúchut, xa̱hua ̱xEspíritu 
Dios, ni ̱lay catimaktapáksiḻh hua̱ntu̱ 
Dios tlahuama̱. 6 Sa̱mpi ̱yama ̱hua̱nti ̱
lacachín caj xpa̱lacata pi ̱xtzi, chu̱ 
xtlaṯ ma̱xquiḵoy̱ xtiyatliẖua, pus xlá ̱
chuná ̱kalhiy̱ xtalacapa̱stacni xtac̱huná ̱
la̱ntla ̱tu̱ kalhiḵoy̱ hua̱nti ̱xala yuma ̱
caṯuxá̱huat; hua̱mpi ̱hua̱nti ̱liḻacachín 
cspiritu Dios, pus xlá ̱chuná ̱kalhiy̱ 
xtalacapa̱stacni ̱xtac̱huná ̱la̱ntla ̱tu̱ 
kalhiy̱ cspiritu Dios. 7 Ni ̱calip̱éc̱uanti ̱
hua̱ntu̱ cuanimá̱n hua̱mpi ̱milic̱atziṯcán 
pi ̱Dios luhua lacasquín pi ̱pacs 
tachixcuhuíṯat nasa̱stiḻacachimpalakoy̱ 
c-xlata̱maṯcán. 8 Yumá ̱hua̱ntu̱ 
cuanimá̱n xtac̱huná ̱quiṯaxtuy acxni ̱
huix kaxpata ̱macasa̱nán u̱n, hua̱mpi ̱
ni ̱catziy̱a ̱xaní ̱luhua ama,̱ chu̱ xaní ̱
luhua mimac̱há sa̱mpi ̱ni ̱tasiyuy. Pus na ̱
chuná ̱yama ̱xlip̱acs ti ̱Dios ma̱xquiḵoy̱ 
xasa̱sti xtalacapa̱stacni ̱acxni ̱liḻacachín 
xEspíritu.

9
 Nicodemo kalhasquimpá:̱

―Luhua ni ̱cakata̱ksa ̱la̱ntla ̱luhua 
naquiṯaxtuy tamá̱.

10
 Jesús huánilh:

―Huix luhua skálalh 
ma̱kalhtahuaka̱ná ̱u̱nú̱ xala 
c-Israel, ¿chu̱ ni ̱akata̱ksa ̱hua̱ntu̱ 
cuanimá̱n? 11

 Xlic̱a̱na ̱cuaniyá̱n, 
quit cliṯac̱hihuiṉamá̱n hua̱ntu̱ 
ccatziy̱, chu̱ cma̱luloka ̱hua̱ntu̱ 
cucxilhniṯ, hua̱mpi ̱huix ni ̱
ca̱najlaya ̱hua̱ntu̱ quit cuanimá̱n. 
12

 Lapi ̱huixín judíos ni ̱ca̱najlayáṯit 
acxni ̱cca̱liṯa̱kalhchihuiṉaná̱n 
hua̱ntu̱ anán u̱nú̱ caṯuxá̱huat, ¿pi ̱
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liẖuacá ̱chú̱ naca̱najlayáṯit lapi ̱
nacca̱liṯa̱kalhchihuiṉaná̱n hua̱ntu̱ 
anán c-akapú̱n? 13

 C-akapú̱n niṯí ̱
catziy̱ la̱ntla ̱tasiyuy tu̱ anán antá, 
caj xma̱n quit Xatalacsacni Chixcú̱ 
ccatziy̱ sa̱mpi ̱c-akapú̱n cminiṯanchá. 
14

 Huixín catziy̱áṯit pi ̱maka̱n 
quilhtamacú̱ acxni ̱quinatlaṯnacán 
xlama̱kó̱ c-tlanca desierto, Moisés 
xtokohuácalh c-kantum quihui tantum 
lu̱hua xla bronce, chu̱ maṯij̱u̱yá̱hualh 
laquim̱pi ̱pacs yama ̱taṯatlaníṉ 
hua̱nti ̱naucxilhkoy̱ ni ̱catíniḻh, pus 
na ̱chuná ̱chú̱ quit Xatalacsacni 
Chixcú̱ naquixtokohuacacán 
ta̱lhmá̱n 15

 laquim̱pi ̱xlip̱acs hua̱nti ̱
naquilip̱a̱huán ni ̱catilaktzánka̱lh huata 
nakalhiy̱ac̱há ̱yama ̱lip̱a̱xuhu latámaṯ 
hua̱ntu̱ niucxni ̱nalaksputa.

Dios pa̱xquiḵoy̱ pacs 
tachixcuhuíṯat xala caṯuxá̱huat

16
 “Sa̱mpi ̱Dios luhua pa̱xquiḵoḻh 

tachixcuhuíṯat, pus huá ̱
tilim̱acamá̱sta̱lh xma̱n cha̱stum xCam 
laquim̱pi ̱napa̱lacaniḵoy̱, chu̱ chuná, 
catiẖuá ̱hua̱nti ̱nalip̱a̱huán, ni ̱catíniḻh 
xlis̱tacna huata nakalhiy̱ac̱há ̱c-xpa̱xtu̱n 
Dios yama ̱lip̱a̱xuhu latámaṯ hua̱ntu̱ 
niucxni ̱nalaksputa. 17

 Sa̱mpi ̱Dios ni ̱huá ̱
lim̱acámilh xCam caṯuxá̱huat pala caj 
nama̱laktzanka̱nán, huata lim̱acámilh 
laquim̱pi ̱nalakma̱xtunán.

18
 “Hua̱nti ̱lip̱a̱huán xCam Dios niucxni ̱

catitamaklhtúmiḻh laquim̱pi ̱fuerza ̱
naxoko̱nán xpa̱lacata xtala̱kalhíṉ, 
hua̱mpi ̱hua̱nti ̱ni ̱lip̱a̱huamputún 
fuerza ̱tamakstuntlahuaniṯ sa̱mpi ̱ni ̱
ca̱najlaniputún yamá ̱hua̱nti ̱xma̱n 
hua ̱cha̱stum xCam Dios. 19

 Hua̱nti ̱
ni ̱ca̱najlaniputunkoy̱ xtachihuíṉ hua ̱
yumá ̱liṯamakstuntlahuako̱niṯ pi ̱milh 
xkakánat caṯuxá̱huat, chu̱ xlacán tlak 
lakatiḵoḻh latapu̱liḵoy̱ c-xacap̱aklhtu̱tá ̱
ni ̱xahua ̱c-xaca̱xkakánat, laquim̱pi ̱
niṯí ̱nacatziy̱ pala lix̱cájnit hua̱ntu̱ 
xtlahuama̱kó.̱ 20

 Sa̱mpi ̱xlip̱acs 

hua̱nti ̱niṯlá̱n xtalacapa̱stacnicán ni ̱
ucxilhputunkoy̱ xkakánat laquim̱pi ̱
ni ̱naliṯasiyukoy̱ xtay̱atcán, chu̱ 
ni ̱laktalacatzuhuiḵoy̱. 21

 Hua̱mpi ̱
hua̱nti ̱tla̱n xtalacapa̱stacnicán, chu̱ 
tlahuakoy̱ hua̱ntu̱ catziḵoy̱ pi ̱akstiṯum 
tatlahu, talacatzuhuiḵoy̱ ca̱xkakaná, 
laquim̱pi ̱naliṯasiyukoy̱ pi ̱Dios 
ta̱lama̱kó̱ c-xlatámaṯ, chu̱ tla̱n hua̱ntu̱ 
tlahuama̱kó.̱”

Juan Bautista 
lic̱hihuiṉampalay Jesús

22
 A̱lis̱ta̱lh Jesús, chu̱ 

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ taca̱xkoḻh 
c-Jerusalén, chu̱ ankoḻh lacatum 
c-xatiyat Judea anta̱ni ̱tla̱n 
naakmunukoy̱ tachixcuhuíṯat, chu̱ 
fuerza ̱maka̱s tzinú̱ antá ̱xlama̱ko̱chá. 
23

 Juan na ̱antá ̱lacatzú̱ xakmunu̱nama ̱
c-xacac̱hiquiṉ Enón, xta̱lacaxtum 
Salim, sa̱mpi ̱antá ̱lhu̱hua ̱xuí ̱chúchut. 
Antá ̱xminkoy̱ lhu̱hua ̱tachixcuhuíṯat, 
chu̱ xta̱kmunukoy̱. 24

 Pacs yuma ̱chuná ̱
quiṯáxtulh acxni ̱ni ̱xaṯamacanu̱cán 
c-pu̱lac̱hiṉ Juan.

25
 Yama ̱quilhtamacú̱ 

xlim̱a̱kalhtahuakaṯ Juan, chu̱ aṯanu̱ 
judío tzucukoḻh lia̱klhu̱huaṯnankoy̱ 
xpa̱lacata ̱la̱ntla ̱tlak xatlá̱n 
nachaka̱makán chaṯum hua̱ntu̱ 
lix̱cajua̱lay u̱nú̱ caṯuxá̱huat. 26

 A̱lis̱ta̱lh 
lakminkoḻh Juan, chu̱ chuná ̱huanikoḻh:
―Ma̱kalhtahuaka̱ná, yama ̱

chixcú̱ hua̱nti ̱maktum quiḻaklán 
c-xa̱lakapu̱tu xakalhtu̱choko̱ Jordán, 
hua̱nti ̱huix lic̱hihuíṉanti ̱pi ̱miniṯán 
quinca̱lakma̱xtuyá̱n, chú̱ na ̱aya 
akmunu̱nama,̱ na ̱pacs huá ̱chú̱ 
lakankoy̱.

27
 Pus Juan chuná ̱huanikoḻh:

―Ni ̱pala chaṯum lay tu̱ kalhiy̱ 
lapi ̱ni ̱hua ̱Dios nama̱xquiy̱. 28

 Sa̱mpi ̱
huixín luhua lacatancs kaxpatniṯántit 
acxni ̱chuná ̱cuá:̱ ‘Quit ni ̱yama ̱Cristo 
hua̱nti ̱kalhkalhip̱áṯit.’ Pus quit 
yama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱ma̱lakachac̱a ̱
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laquim̱pi ̱nacpu̱laniy Cristo, chu̱ 
naca̱lim̱ac̱atziṉiḵoy̱ tachixcuhuíṯat pi ̱
mimajá. 29

 Huixín catziy̱áṯit pi ̱c-aktum 
pu̱tapu̱chuhu yama ̱kahuasa ̱hua̱nti ̱
taṯahui ̱tzumaṯ, pus huá ̱tapu̱chuhuama,̱ 
chu̱ yama ̱chaṯum liṯum hua̱nti ̱antá ̱
lacatzú̱ tahui ̱xlá ̱caj xamigo, chu̱ 
luhua lip̱a̱xuhu kalhakaxmata ̱hua̱ntu̱ 
xlá ̱lic̱hihuiṉama̱. Pus na ̱chuná ̱chú̱ 
quit luhua clip̱a̱xuhuay pi ̱pacs huá ̱
sta̱lanima̱kó̱ Jesús. 30

 Cha̱li ̱cha̱lí ̱xlá ̱
aṯzinú̱ lhu̱hua ̱nalip̱a̱huancán, chu̱ 
luhua aṯzinu̱ talip̱a̱hu nahuán, chu̱ quit 
nia̱lh tú̱ cactiliṯáxtulh, huata cha̱li ̱cha̱lí ̱
nacliṯatu̱tzuhuiy̱.

Jesús c-akapú̱n miniṯanchá
31

 Jesucristo xCam Dios hua̱nti ̱
miniṯanchá ̱c-akapú̱n huá ̱xta̱stum ti ̱
kalhiy̱ xlacatzúcut. Yamá ̱hua̱nti ̱u̱nú̱ 
lacachinko̱niṯ caṯiyatna, pus xlacán 
xma̱n huá ̱tla̱n lic̱hihuiṉán hua̱ntu̱ anán 
caṯiyatna, chu̱ ma̱n hua̱ntu̱ lakapaskoy̱. 
Hua̱mpi ̱hua̱nti ̱miniṯanchá ̱c-akapú̱n 
xlá ̱akspuntza̱lakoy̱ xtalacapa̱stacnicán 
sa̱mpi ̱tla̱n ma̱stay̱ talulóktat hua̱ntu̱ 
anán antá. 32

 Hua ̱xlá ̱lic̱hihuiṉán 
hua̱ntu̱ ucxnilhniṯ, chu̱ kaxmatniṯ; 
hua̱mpi ̱ma̱squi chuná, hua̱ntu̱ 
xlá ̱lic̱hihuiṉán, lhu̱hua ̱ti ̱ni ̱tla̱n 
tlahuay xtachihuíṉ. 33

 Hua̱mpi ̱yama ̱
makapitzíṉ hua̱nti ̱ca̱najlanikoy̱ chuná ̱
xlacán ma̱lulokkoy̱ c-xlatamaṯcán pi ̱
xlic̱a̱na ̱xtalacapa̱stacni Dios hua̱ntu̱ 
xlá ̱lic̱hihuiṉama̱. 34

 Pus yama ̱chixcú̱ 
hua̱nti ̱Dios macámilh caṯiyatna ̱
laquim̱pi ̱xlá ̱naquinca̱mac̱atziṉiy̱á̱n 
tachihuíṉ, xma̱n hua ̱xlá ̱tla̱n 
lic̱hihuiṉán xtalacapa̱stacni, sa̱mpi ̱
Dios ni ̱caj talhcá̱n ma̱xquiṉiṯ xEspíritu. 
35

 Quintlaṯicán Dios pa̱xquiy̱ xCam 
Jesucristo, chu̱ xlip̱acs catu̱huá ̱tu̱ 
anán, xlá ̱pacs macama̱xquiṉiṯ pi ̱
namap̱aksiḵoy̱. 36

 Hua̱nti ̱lip̱a̱huán 
xCam Dios maklhtiṉán yama ̱lip̱a̱xuhu 
latámaṯ hua̱ntu̱ xa̱liankalhíṉ 
kalhim̱a ̱nahuán, hua̱mpi ̱hua̱nti ̱

ni ̱kalhakaxmatputún laquim̱pi ̱
nalip̱a̱huán, xlá ̱niucxni ̱catikálhiḻh 
yama ̱latámaṯ, huata juerza ̱napaṯiy̱ 
yama ̱lip̱ec̱ua tapaṯíṉ chuná ̱la̱ntla ̱Dios 
lhca̱huiliṉiṯ nalakchá̱n.

Jesús tac̱hihuiṉán chaṯum 
puscaṯ samaritana

4 �Acxni ̱Jesús cátziḻh pi ̱fariseos 
kaxmatkoṉiṯ pi ̱tlak lhu̱hua ̱

csta̱lanima̱kó ̱Jesús, xa̱huachí ̱tlak lhu̱hua ̱
xakmunu̱nama̱kó ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
ni ̱xahua ̱Juan, 2 (ma̱squi xlic̱a̱na ̱pi ̱
ni ̱hua ̱Jesús xakmunukoy̱, pus huata 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ xakmunu̱nankoy̱). 
3

 Acxni ̱Jesús cátziḻh yumá,̱ huata 
xatlá̱n táca̱xli ̱c-xatiyat Judea laquim̱pi ̱
naampalay c-Galilea.

4
 Hua̱mpi ̱yama ̱tiji ̱nim̱a ̱chípalh 

xtiṯaxtuy c-aktum tíyat huanicán 
Samaria. 5 La̱ntla ̱xtla̱huama ̱Jesús cha̱lh 
c-aktum actzu̱ cac̱hiquíṉ tu̱ xmap̱aksiy̱ 
Samaria huanicán Sicar, lacatzú̱ 
c-pú̱cuxtu̱ hua̱ntu̱ xmap̱aksiy̱ xamaka̱n 
koḻutziṉ Jacob hua̱ntu̱ xakata̱xtuniniṯ 
xkahuasa José. 6 Na ̱antá ̱yuma ̱
c-pú̱cuxtu̱ xuí ̱pu̱lhma̱n chuchut taxtunú̱ 
tu̱ tipu̱huaxácxtulh tama ̱xamaka̱n 
koḻutziṉ Jacob. Ma̱x pala tastúnut 
xuaniṯ, chu̱ pi ̱luhua xchichinama,̱ Jesús 
xmakatlakuaniṯtá ̱tiji, pus huata xlá ̱antá ̱
tahui ̱c-xquilhpa̱n pozo xacstu. 7-8

 Pus 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ xanko̱niṯ cac̱hiquíṉ 
laquim̱pi ̱natama̱huakoy̱ hua̱ntu̱ 
nahuakoy̱. Lip̱untzú̱ chilh chaṯum 
puscaṯ samaritana laquim̱pi ̱namac̱utuy 
chúchut. Cha̱nchu̱ Jesús chuná ̱huánilh:

―Xtlahua ̱liṯlá̱n xquinta̱hua ̱actzu̱ 
minchúchut.

9
 Hua̱mpi ̱yama ̱puscaṯ samaritana 

chuná ̱kálhtiḻh:
―¿Tú̱ xpa̱lacata quit quilis̱quiniya ̱

chúchut pi ̱ni ̱judía quit? Pus quit antá ̱
xala u̱nú̱ c-Samaria.

Huá ̱chuná ̱liẖuánilh sa̱mpi ̱judíos ni ̱
xta̱la̱leṉkoy̱ samaritanos. 10

 Jesús chuná ̱
kálhtiḻh:

SAN JUAN 3​, ​4

El Nuevo Testamento en la Totonaco de la sierra © La Liga Bíblica 1959, 1999, 2009



221

―Xlic̱a̱na ̱pi ̱huix ni ̱tzinú̱ catziy̱a ̱tu̱ 
Dios ma̱xquip̱utuná̱n, chu̱ na ̱ni ̱pala 
catziy̱a ̱xatí ̱ya ̱chixcú̱ hua̱nti ̱squinimá̱n 
chúchut. Sa̱mpi ̱lapi ̱huix xcatzi, tancs 
cuaniyá̱n pi ̱csquini ̱yama ̱chúchut 
hua̱ntu̱ ma̱stay̱ aktum xataluloktat 
latámaṯ.

11
 Yama ̱puscaṯ chuná ̱huánilh:

―Hua̱mpi ̱ni ̱pala xlim̱ac̱utucan 
chúchut kalhiy̱a, chiṉchu̱ yuma ̱taxtunú 
luhua pu̱lhmá̱n, ¿lá̱ntla ̱chú̱ natlahuaya ̱
laquim̱pi ̱tla̱n naquima̱xquiy̱a ̱yama ̱
chúchut hua̱ntu̱ ma̱stay̱ tama ̱latámaṯ 
tu̱ lic̱hihuiṉámpaṯ? 12

 Yuma ̱pu̱lhma̱n 
chúchut hua̱ntu̱ taju̱ma ̱u̱nú̱ c-pozo 
xlic̱a̱na ̱pi ̱luhua tla̱n sa̱mpi ̱hua ̱
xamaka̱n quintlaṯcan Jacob hua̱nti ̱
quinca̱makaxtakniniṯán. Antá ̱xlá ̱
xkotnán, xa̱hua ̱xlip̱acs xcamán, chu̱ 
xlip̱acs xtakalhíṉ antá ̱xma̱kotniḵoy̱. 
Chiṉchu̱ huix, ¿pi ̱aṯzinú̱ luhua tlak 
talip̱a̱hu liṯaxtuputuna ̱ni ̱xahua ̱xlá?

13
 Jesús chuná ̱kálhtiḻh:

―Caxatic̱ahuá ̱ti ̱liḵotnankoy̱ 
yuma ̱chúchut ni ̱lim̱aka̱s tzucupalay 
kalhpu̱tiḵoy̱, 14

 hua̱mpi ̱hua̱nti ̱
naliḵotnán yuma ̱chúchut hua̱ntu̱ quit 
cma̱stay̱ xlip̱a̱án nia̱lh catikalhpu̱tiḵoḻh. 
Hua̱mpi ̱hua ̱chúchut hua̱ntu̱ quit 
cma̱stay̱, antá ̱c-xnacú̱ natapalhiṉiy 
xtac̱huná ̱chuchut taxtunú̱ hua ̱la̱ntla ̱
panktaxtuma ̱nahuán laquim̱pi ̱chuná ̱
nakalhiy̱ aktum xasa̱sti latámaṯ hua̱ntu̱ 
niucxnicú̱ nalaksputa.

15
 Yamá ̱puscaṯ chuná ̱huánilh:

―Pus luhua catlahua ̱liṯlá̱n, 
caquinta̱liḵótnanti ̱tama ̱chúchut 
laquim̱pi ̱nia̱lh nackalhpu̱tiy̱, chu̱ 
laquim̱pi ̱nia̱lh nacmín tiyay chúchut 
u̱nú̱ c-pozo.

16
 Jesús chuná ̱huanipá:̱

―Huata xatlá̱n pu̱lh caquiṯasani ̱
minchixcú, chu̱ acxtum nataṯana.

17
 Cha̱nchu̱ yama ̱puscaṯ chuná ̱

huánilh:
―Quit niṯí ̱quinchixcú.
Cha̱nchu̱ Jesús kálhtiḻh:

―Luhua xlic̱a̱na ̱la̱ntla ̱huana ̱pi ̱niṯí ̱
minchixcú, 18

 sa̱mpi ̱aya kalhaquitzis 
chixcuhuíṉ hua̱nti ̱huix taṯahuilakó, 
chu̱ hua̱nti ̱ta̱huilán la̱nchiyú̱ na ̱
ni ̱taṯapu̱chuhua, hua ̱yumá ̱luhua 
talulóktat hua̱ntu̱ chihuiṉaniṯa.

19
 Acxni ̱yama ̱puscaṯ káxmatli ̱yuma ̱

tachihuíṉ, chuná ̱huánilh:
―Pus hasta la̱nchú̱ ccatzim̱a ̱pi ̱

huix luhua tlanca talip̱a̱hu profeta. 
20

 Pus xtlahua ̱liṯlá̱n xquihuani ̱aktum 
tachihuíṉ hua̱ntu̱ quit ccatzip̱utún: 
xalakmaka̱n quinatlaṯnacán 
quin samaritanos xminkoy̱ 
lakataquilhpu̱takoy̱ Dios antá ̱u̱nú̱ 
c-ka̱stíṉ, hua̱mpi ̱huixin judíos huanáṯit 
pi ̱xma̱n huá ̱miniṉiy pi ̱antá ̱c-Jerusalén 
nalakataquilhpu̱taya̱hu Dios.

21
 Jesús kálhtiḻh:

―Puscaṯ, cacatzi ̱huix chú̱ pi ̱
talacatzuhuim̱a ̱quilhtamacú̱ acxni ̱
huixín tla̱n nalakataquilhpu̱tayáṯit 
Quintlaṯican Dios ma̱squi ni ̱catántit 
u̱nú̱ c-ka̱stíṉ, chu̱ ma̱squi ni ̱capítit 
c-Jerusalén. 22

 Huixín samaritanos ni ̱
pala tzinú̱ catziy̱áṯit xtapuhuá̱n hua̱nti ̱
lakataquilhpu̱tayáṯit, sa̱mpi ̱xma̱n hua ̱
quin judíos ccatziy̱a̱hu la̱ntla ̱puhuaniṯ 
Dios nalakma̱xtukoy̱ xlis̱tacnacan 
tachixcuhuíṯat. 23

 Hua̱mpi ̱hua ̱
quilhtamacú̱ nalakchá̱n, chu̱ la̱nchiyú̱ 
huá ̱aya lakcha̱niṯ, acxni ̱hua̱nti ̱
xlic̱a̱na ̱lakataquilhpu̱taputunkoy̱ Dios, 
tla̱n caniẖuá ̱natlahuakoy̱, hua̱mpi ̱
luhua xlic̱a̱na ̱akstiṯum xtac̱huná ̱
la ̱nama̱lacapa̱stacniḵoy̱ Espíritu 
Santo, sa̱mpi ̱Dios putzama̱kó̱ hua̱nti ̱
nalakataquilhpu̱takoy̱ la̱ntla ̱cuanimá̱n. 
24

 Dios huá ̱xlaklim̱a̱n spíritu, chu̱ ni ̱caj 
lacatum huí ̱la̱ntla ̱huixín puhuanáṯit, 
huá ̱xpa̱lacata, xma̱n hua ̱la̱ntla ̱ma̱n 
cspiritu Dios nama̱siyuniyá̱n la̱ntla ̱
xlá ̱xlic̱a̱na ̱lacasquín tla̱n akstiṯum 
nalakataquilhpu̱taya̱.

25
 Yama ̱puscaṯ chuná ̱huánilh:

―Quit ccatziy̱ pi ̱namín chaṯum 
hua̱nti ̱quinca̱ma̱lacnu̱niniṯán Dios 
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laquim̱pi ̱naquinca̱lakma̱xtuyá̱n, 
hua̱nti ̱huanicán Cristo usu 
ma̱akapu̱taxtiṉá, chu̱ acxni ̱xlá ̱namín, 
pacs naquinca̱ma̱akataksniyá̱n hua̱ntu̱ 
quilic̱atziṯcán xpa̱lacata Dios.

26
 Jesús huanipi ̱yama ̱puscaṯ:

―Pus chú̱ luhua lacatancs cuaniyá̱n 
pi ̱quit tama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱huix 
lic̱hihuiṉámpaṯ.

27
 Hua̱mpi ̱acxnitiyá ̱chuná ̱

xchihuiṉama̱koḻh chinkoḻh 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, chu̱ xlacán cacs 
tilacahuankoḻh acxni ̱ucxilhkoḻh 
Jesús pi ̱xtac̱hihuiṉama ̱yama ̱puscaṯ 
samaritana. Hua̱mpi ̱ni ̱pala chaṯum 
xkalhásquilh xatú̱ xlacasquín, usuchí ̱
xatú̱ xlic̱hihuiṉama̱kó.̱ 28

 Cha̱nchu̱ 
puscaṯ, antá ̱akxtakuíliḻh xaksá̱huat, 
chu̱ lacapala ̱alh c-xcac̱hiquíṉ, chu̱ antá ̱
chuná ̱huanikoḻh xnatac̱hiquíṉ:

29
 ―Catántit ucxilháṯit chaṯum 

chixcú, xlá ̱luhua lacatancs 
quihuaniniṯ xlip̱acs tu̱ ctlahuaniṯtá ̱
c-quilatámaṯ. ¿Chá ̱huixín, la ̱huanáṯit, 
ni ̱hua cahuá ̱Cristo hua̱nti ̱namín 
quinca̱lakma̱xtuyá̱n?

30
 Puschí ̱yama ̱chixcuhuíṉ lacapala ̱

minko̱chá ̱cac̱hiquíṉ, chu̱ ankoḻh 
anta̱ni ̱xuilachá ̱Jesús. 31

 Cha̱nchu̱ antá ̱
c-pozo lim̱a̱kalhtahuakaṯ tzucukoḻh 
lim̱a̱akatzanka̱koy̱ Jesús pi ̱nahuay̱án, 
chu̱ chuná ̱xuanima̱kó:̱

―Ma̱kalhtahuaka̱ná, cahuáy̱anti.
32

 Hua̱mpi ̱xlá ̱chuná ̱kalhtiḵoḻh:
―Quit aya ckalhiy̱ hua̱ntu̱ nacuay, chu̱ 

huixín ni ̱lakapasáṯit.
33

 Cha̱nchu̱ xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
xacstucán chuná ̱tzucukoḻh la̱huanikoy̱:

―¿Pi ̱cahuá ̱huí ̱ti ̱lim̱ininiṯ pala tú̱ 
líẖuat?

34
 Hua̱mpi ̱Jesús huanikoḻh:

―Acxni ̱quit ctlahuay xtalacasquin 
Dios la̱mpala quilíẖuat clim̱a̱xtuy 
hasta acxni ̱nacma̱sputuy. 35

 Acxni ̱
huixín ucxilháṯit xatahuacat tachaná̱n, 
huanáṯit: ‘Ma̱squi ni ̱luhua 
calacapalahu sa̱mpi ̱tzankay̱cú̱ aktaṯi 

papi ̱la̱ntla ̱tla̱n naxka̱nancán’; hua̱mpi ̱
quit cca̱huaniyá̱n pi ̱calacapítit, chu̱ 
na ̱caucxilhkóṯit anta̱ni ̱huilakó̱ aṯanu̱ 
tachaná̱n, antá ̱aya lhmucucuma̱kó,̱ chu̱ 
tla̱ná ̱natzucuyáṯit xka̱nanáṯit. 36

 Pus 
huixín hua̱nti ̱namakxka̱nanáṯit na ̱
naca̱ma̱skahuic̱anáṯit, chu̱ yamá ̱hua̱ntu̱ 
nama̱macxtupiy̱áṯit huá ̱xlis̱tacnacán 
hua̱nti ̱caxaniḻiẖuayá ̱kalhim̱a ̱
nahuán lip̱a̱xuhu latámaṯ c-akapú̱n. 
Tanu̱ huilakó̱ hua̱nti ̱chanko̱niṯ 
yuma ̱tachaná̱n, chu̱ huixín chú̱ 
nama̱macxtupiy̱áṯit laquim̱pi ̱huixín 
chu̱ xlacán acxtum nalip̱a̱xuhuayáṯit. 
37

 Chu̱ luhua lacatancs chuná ̱
caq̱uiṯaxtunimá̱n yama ̱tachihuíṉ 
hua̱ntu̱ chuná ̱huan: ‘Tanu̱ chixcú̱ 
hua̱nti ̱chana̱nán, chu̱ tanu̱ hua̱nti ̱
xka̱nán.’ 38

 Quit cca̱ma̱lakacha̱má̱n 
huixín laquim̱pi ̱nama̱macxtupiy̱áṯit 
xatahuácat yama ̱tachaná̱n hua̱ntu̱ 
tichankoḻh yuma ̱aṯanu̱ chixcuhuíṉ, 
pus tanu̱ hua̱nti ̱lis̱cujko̱niṯ, chiṉchu̱ 
huixín caṯa caj ma̱macxtupiy̱áṯit hua̱ntu̱ 
xlacán lis̱cujko̱niṯ.

39
 Puschí ̱lhu̱hua ̱samaritanos huaṉti ̱antá ̱

xuilakó ̱c-xacac̱hiquíṉ Sicar na ̱tzucukoḻh 
ca̱najlanikoy̱ Jesús pi ̱xlic̱a̱na ̱xlá ̱yama ̱
Cristo huaṉti ̱xkalhkalhim̱aḵó ̱caj xpaḻacata ̱
hua̱ntu̱ xuaniniṯ yama ̱puscaṯ acxni ̱xlá ̱
huanikoḻh pi ̱xuaniniṯ xlip̱acs hua̱ntu̱ 
xlá ̱xtlahuaniṯtá ̱c-xlatámaṯ. 40

 Chuná ̱pi ̱
a̱lis̱ta̱lh yama ̱samaritanos lakchinkoḻh 
Jesús, tac̱hihuiṉankoḻh, chu̱ huanikoḻh 
pi ̱catamakáxtakli ̱c-xcac̱hiquiṉcán. Xlá ̱
maṯlá̱niḻh, chu̱ taṯamakaxtakkoḻh aktuy 
quilhtamacú̱. 41

 Cha̱nchu̱ na ̱tlak lhu̱hua ̱
antá ̱tica̱najlanikoḻh xpa̱lacata ̱hua̱ntu̱ 
luhua xtachihuiṉ Cristo. 42

 A̱lis̱ta̱lh chuná ̱
huanikoḻh yama ̱puscaṯ:
―Hua ̱chú̱ quin na ̱cca̱najlaya̱hu 

ni ̱xpa̱lacata ̱pi ̱caj huix 
quinca̱liṯac̱hihuiṉaniṯa, hua̱mpi ̱ma̱n 
quintaka̱ncán quin cliḵaxmatniṯahu, 
chu̱ quin ctaluloka̱hu pi ̱luhua 
maktum xlic̱a̱na ̱huá ̱Cristo ti ̱
xma̱akapu̱taxtiṉacán tachixcuhuíṯat.
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Jesús map̱acsay xkahuasa 
chaṯum xapuxcu map̱aksiṉá

43
 Acxni ̱a̱lia̱ktuy quilhtamacú̱, 

titaca̱xchá ̱antá, chu̱ quilhtay̱api ̱xtiji ̱
laquim̱pi ̱nachá̱n c-xatiyat Galilea. 
44

 Ma̱squi xapu̱lana ̱chuná ̱tihua ̱Jesús pi ̱
chaṯum profeta ni ̱lip̱a̱huancán hua̱ntu̱ 
lic̱hihuiṉán c-xcac̱hiquíṉ anta̱ni ̱stacniṯ 
45

 hua̱mpi ̱ni ̱ankalhíṉ chuná ̱quiṯáxtulh 
sa̱mpi ̱acxni ̱cha̱mpi ̱c-lactzu̱ cac̱hiquíṉ 
hua̱ntu̱ xca̱map̱aksiy̱ Galilea caniẖuá ̱
luhua lip̱a̱xuhu makamaklhtiṉankoḻh 
ti ̱antá ̱xalaníṉ, sa̱mpi ̱lhu̱hua ̱
xlacán na ̱xquiḻako̱niṯ c-xapa̱scua 
ta̱kspuntza̱líṉ c-Jerusalén, chu̱ xlacán 
pacs xucxilhko̱niṯ hua̱ntu̱ antá ̱Jesús 
xtlahuaniṯ lactlanca lic̱ac̱ni tascújut.

46
 La̱ntla ̱xtijiṯla̱huama ̱Jesús timimpi ̱

cac̱hiquíṉ huanicán Caná tu̱ map̱aksiy̱ 
Galilea, anta̱ni ̱maktum caj chúchut 
tilakpáliḻh luhua xatla̱n vino titláhualh. 
Antá ̱xlamac̱há ̱chaṯum luhua talip̱a̱hu 
chixcú̱ hua̱nti ̱na ̱luhua lacxtum 
xta̱map̱aksiṉán Rey, xlá ̱antá ̱xuilachá ̱
c-Capernaum, chu̱ xkalhiy̱ chaṯum 
xkahuasa hua̱nti ̱luhua xtaṯatlay. 47

 Hua ̱
xlá ̱acxni ̱cátziḻh pi ̱Jesús xminiṯanchá ̱
c-Judea, chu̱ xchiniṯ c-Galilea, lacapala ̱
alh squiniy liṯlá̱n pi ̱catá̱alh c-xchic, chu̱ 
camap̱ácsalh xkahuasa sa̱mpi ̱aṯzinú̱ 
cstacnama,̱ aya xnim̱a̱. 48

 Jesús chuná ̱
huánilh:
―Huixín ni ̱luhua quilip̱a̱huanáṯit 

lapi ̱ni ̱pu̱lh naucxilháṯit aktum luhua 
lic̱ac̱ni tascújut hua̱ntu̱ ctlahuay.

49
 Hua̱mpi ̱yama ̱talip̱a̱hu cscujni 

gobierno chuná ̱huánilh:
―Tlaṯi, luhua xlic̱a̱na ̱catlahua ̱liṯlá̱n, 

lacapala ̱caquintap̱i ̱c-quínchic xlim̱akua ̱
ni ̱a̱niy̱ quinkahuasa.

50
 Hua̱mpi ̱huata Jesús huánilh:

―Luhua lip̱a̱xuhu capiṯ c-mínchic 
sa̱mpi ̱yama ̱minkahuasa ̱aya pacsniṯ.

Cha̱nchu̱ chixcú̱ ca̱nájlalh hua̱ntu̱ 
huánilh Jesús, chu̱ lacapala ̱alh c-xchic. 
51

 Acxni ̱aya xcha̱ma ̱c-xchic lacapala ̱

minkoḻh pa̱xtokkoy̱ makapitzíṉ 
cscujníṉ, chu̱ chuná ̱huanikoḻh:

―Minkahuasa ̱aya pacsniṯ, luhua 
tla̱na huí.̱

52
 Xlá ̱kalhasquinkoḻh xatú̱ hora 

tzucuniṯ tatla̱niy̱ xkahuasa. Xlacán 
chuná ̱huanikoḻh:

―Koṯaná ̱ma̱x pala ca̱maktum hora 
xuaniṯ acxni ̱makáxtakli ̱lhcúyaṯ.

53
 Pus lacapá̱stacli ̱xtlaṯ pi ̱huatiya ̱

yuma ̱hora acxni ̱Jesús huánilh: 
“Minkahuasa ̱aya tatla̱niṉiṯ”; chu̱ yuma ̱
chixcú̱ lip̱a̱hua ̱Jesús xa̱hua ̱xlip̱u̱tum 
hua̱nti ̱xala c-xchic na ̱lic̱a̱najlánilh caj 
xpa̱lacata lic̱ac̱ni hua̱ntu̱ tláhualh.

54
 Pus huá ̱chú̱ yuma ̱xlia̱ktuy 

lactlanca lic̱ac̱ni xtatlahu hua̱ntu̱ 
tláhualh Jesús acxni ̱quiṯalákspitli 
c-Judea, chu̱ chimpi ̱c-Galilea.

Jesús map̱acsay chaṯum chixcú̱ 
hua̱nti ̱ni ̱lay xtla̱huán

5 �Ni ̱lim̱aka̱s quilhtamacú̱ 
xtaxtuma ̱aktum xpa̱scuajcan 

judíos c-Jerusalén, chu̱ Jesús na ̱alh 
c-pa̱scua̱. 2 C-lacatum má̱laccha ̱anta̱ni ̱
xlactanu̱cán cac̱hiquíṉ xuanicán 
Puerta de las Ovejas, antá ̱lacatzú̱ xuí ̱
aktum tlanca taxtunú, c-xatachihuiṉ 
hebreo xuanicán Betesda, antá ̱chú̱ 
xlim̱akstiliya̱huacaniṯ akquitzis 
tamakantíṉ. 3 Antá ̱chu̱ c-xtampiṉ 
tamakantíṉ, luhua liḻhu̱hua ̱xma̱kó̱ 
taṯatlantíṉ, lakatziṉíṉ, lu̱ntu̱níṉ, 
xascac̱níṉ, ti ̱xkalhkalhim̱a̱kó̱ 
natanakay chúchut. 4 Sa̱mpi ̱huancán 
pi ̱caj nicu liẖuaya ̱xtac̱tayac̱hi ̱chaṯum 
ángel c-piḻa,̱ chu̱ xlacuilhay chúchut, 
na ̱mat hua̱nti ̱xapu̱lana ̱xtaju̱y c-piḻa ̱
acxni ̱xtanakama ̱chúchut pus tuncán 
xpacsa ̱ma̱squi catu̱cahua ̱tajátat 
xkalhiy̱. 5 Pus antá ̱xmá ̱chaṯum chixcú, 
xlá ̱aya xlem̱a ̱xlip̱uxamacu̱tzayán caṯa ̱
la̱ntla ̱xtaṯatlay. 6 Acxni ̱úcxilhli ̱Jesús 
pi ̱antá ̱xmá ̱yama ̱chixcú, chu̱ cátziḻh pi ̱
maka̱sa quilhtamacú̱ la̱ntla ̱xlá ̱xpaṯim̱a,̱ 
pus huá ̱chuná ̱liḵalhásquilh:
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―¿Pi ̱huix na ̱pacsputuna?
7

 Yama ̱taṯatlá ̱kalhtíṉalh:
―Tlaṯi, luhua cpacsputún hua̱mpi ̱niṯí ̱

hua̱nti ̱naquimaktay̱ay naquimuju̱y 
c-chúchut acxni ̱tzucuy tanakay. La̱ntla ̱
makatunu̱ ctaju̱putún tanuja tuncán 
hua̱nti ̱quilakataju̱niṯ.

8
 Hua̱mpi ̱Jesús huánilh:

―Cataq̱ui, casacti ̱mixtícat, chu̱ 
catlá̱huanti.

9
 Puschí ̱acxni tuncán pacsli ̱yuma ̱

chixcú, na ̱máq̱uiḻh xtícat, chu̱ tzúculh 
tla̱huán. Hua̱mpi ̱cumu sábado xuaniṯ 
yama ̱quilhtamacú̱, xliẖuancán pala tí ̱
nascuja ̱usu pala tú̱ nacucaléṉ. 10

 Huá ̱
xpa̱lacata c-tiji ̱makapitziṉ judíos hua̱nti ̱
ucxilhkoḻh pi ̱xcucaniṯ cxtícat, chuná ̱
huanikoḻh:
―Sa̱mpi ̱yuma ̱quilhtamacú̱ luhua caj 

lij̱áxat, chú̱ ni ̱milic̱úcat mixtícat.
11

 Hua̱mpi ̱yama ̱chixcú̱ kalhtiḵoḻh:
―Hua̱nti ̱quimap̱ácsalh quihuánilh: 

‘Casacti ̱mixtícat, chu̱ catlá̱huanti.’
12

 Puschí ̱xlacán kalhasquimpalakoḻh:
―¿Xatí ̱yama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱huanín: 

‘Casacti ̱mixtícat, chu̱ catlá̱huanti’?
13

 Hua̱mpi ̱hua̱nti ̱xpacsniṯ ni ̱
kalhtíṉalh sa̱mpi ̱ni ̱xcatziy̱ xatí,̱ sa̱mpi ̱
Jesús xlakstip̱aṯanu̱niṯ anta̱ni ̱luhua 
lhu̱hua ̱xlaya̱kó̱ chixcuhuíṉ. 14

 A̱lis̱ta̱lh 
Jesús ma̱noklhuchá ̱c-tlanca xtemplo̱ 
Dios, chu̱ chuná ̱huánilh:

―Ca̱na ̱huix, luhua tla̱n pi ̱aya 
pacsniṯa, hua̱mpi ̱chú̱ nia̱lh catlahua ̱
tala̱kalhíṉ xtac̱huná ̱la̱ntla ̱xtlahuaya ̱
xapu̱lana,̱ laquim̱pi ̱nia̱lh nachipayá̱n 
hasta luhua tlak xalip̱ec̱ua ̱tajátat.

15
 Yama ̱chixcú pi ̱aya xcatziy̱ xatí ̱

ya ̱chixcú̱ hua̱nti ̱xmap̱acsaniṯ, huata 
xlá ̱lacapala ̱alh huanikoy̱ xanapuxcun 
judíos pi ̱Jesús xuanicán yama ̱chixcú̱ 
hua̱nti ̱xmap̱acsaniṯ. 16

 Puschí ̱yuma ̱
xmap̱aksiṉaniṉ judíos tzucukoḻh 
putzakoy̱ la̱ntla ̱nata̱laṯlahuakoy̱ Jesús 
caj xpa̱lacata ̱pi ̱xtlahuay catu̱huá ̱
ná ̱yuma ̱tascújut acxni ̱quilhtamacu̱ 
lij̱áxat. 17

 Pero pala tí ̱xkalhasquín 

Jesús xatú̱ xpa̱lacata chuná ̱xtlahuay, 
na̱má ̱xkalhtiy̱:
―Dios hua̱nti ̱luhua xlic̱a̱na ̱quintlaṯ, 

ma̱squi catu̱hua ̱quilhtamacú̱ scujma ̱xlá ̱
la̱ntla ̱maktay̱akoy̱ tachixcuhuíṯit, chu̱ 
na ̱chuná ̱quit xa̱lia̱nkalhíṉ cscujma̱.

18
 Huá ̱xpa̱lacata yuma ̱xanapuxcun 

judíos xlim̱aknip̱utunkoy̱, sa̱mpi ̱ni ̱
caj xma̱n pi ̱ni ̱xcac̱niṉaniy yama ̱
quilhtamacú̱ acxni ̱jaxcán, hua̱mpi ̱na ̱
pacs xa ̱huatiyá ̱xpa̱lacata ̱pi ̱na ̱luhua 
Dios xliṯapu̱lhcay̱ acxni ̱xuan pi ̱huá ̱
luhua xtlaṯ.

Jesús kalhiy̱ tlanca liṯlihuaka
19

 Jesús na ̱chuná ̱huanikoḻh yama ̱
xanapuxcun judíos: “Xlic̱a̱na ̱quit xCam 
Dios, chu̱ luhua lacatancs cca̱huaniyá̱n 
pi ̱ni ̱lay pala tú̱ ctlahuay hua̱ntu̱ caj 
quiacstu quimpa̱lacata, huata caj xma̱n 
huá ̱ctlahuay hua̱ntu̱ cmakucxilha ̱
tlahuay Dios sa̱mpi ̱huá ̱quintlaṯ; sa̱mpi ̱
xlip̱acs hua̱ntu̱ xlá ̱tlahuay, na ̱hua ̱
yumá ̱macxtum ctaṯlahuay. 20

 Dios 
luhua xlic̱a̱na ̱quimpa̱xquiy̱ sa̱mpi ̱quit 
xCam, chu̱ quima̱siyuniy xlip̱acs tu̱ xlá ̱
tlahuama;̱ chu̱ naquintima̱siyuniycú̱ 
aṯzinú̱ tlak lactlanca tascújut hua̱ntu̱ 
quit nactlahuay hasta lhpipak 
naliḻacahuanáṯit. 21

 Pus chuná ̱la̱ntla ̱
Dios quintlaṯ ma̱lakastakuaniḵoy̱ niṉíṉ, 
chu̱ ma̱xquiḵoy̱ latámaṯ, pus na ̱chuná ̱
chú̱ quit na ̱tla̱n nacma̱xquiy̱ sa̱sti 
latámaṯ hua̱nti ̱quit nacma̱xquip̱utún. 
22

 Dios quintlaṯ niṯí ̱putza̱nanima,̱ chú̱ 
squinima ̱cuenta xpa̱lacata xtala̱kalhíṉ, 
hua̱mpi ̱huá ̱quit xCam quima̱xquiṉiṯ 
lim̱ap̱aksíṉ pi ̱quit nacsquinikoy̱ 
cuenta ̱xpa̱lacata xtala̱kalhiṉcan 
tachixcuhuíṯat. 23

 Chuná ̱laclhca̱huiliṉiṯ 
Dios laquim̱pi ̱xlip̱acs tachixcuhuíṯat 
naquincac̱niṉanikoy̱ quit xCam 
Dios xtac̱huná ̱la̱ntla ̱cac̱niṉanicán 
Dios hua̱nti ̱luhua Quintlaṯ. Hua̱nti ̱
ni ̱quincac̱niṉaniy quit xCam Dios 
quiṯaxtuy pi ̱na ̱ni ̱xlic̱a̱na ̱cac̱niṉanima ̱
Quintlaṯ hua̱nti ̱quimacaminiṯ.
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24
 “Luhua xlic̱a̱na ̱tu̱ cca̱huaniyá̱n 

pi ̱hua̱nti ̱quinkaxmatniy hua̱ntu̱ 
clia̱kchihuiṉama,̱ chu̱ na ̱chuna liṯum 
chú̱ ca̱najalaniniṯ hua̱nti ̱quimacaminiṯ, 
xlá ̱maklhtiṉán yama ̱latámaṯ xasa̱sti ̱
hua̱ntu̱ caxaniḻiẖuayá ̱nakalhiy̱. Xlá ̱
nia̱lh ucxni ̱catimap̱aṯiṉic̱a ̱xpa̱lacata 
xtala̱kalhíṉ, pus xlá ̱tiṯaxtuniṯ 
c-xatiji ca̱liṉíṉ, chu̱ aya tzucuniṯ 
chú̱ lactla̱huán c-xatiji xa̱lia̱nkalhiṉ 
latámaṯ. 25

 Luhua xlic̱a̱na ̱cca̱huaniyá̱n 
pi ̱lakcha̱ma ̱quilhtamacú̱, chu̱ la ̱
chiyuhuá ̱aya lakcha̱niṯ acxni ̱yama ̱
hua̱nti ̱xtac̱huná ̱niṉíṉ latama̱kó,̱ la ̱
nakaxmatkoy̱ xtachihuiṉ xCam Dios, 
chu̱ nalip̱a̱huankoy̱, xa̱lia̱nkalhíṉ 
lip̱a̱xuhu nalatama̱koy̱. 26

 Sa̱mpi ̱
xtac̱huná ̱la̱ntla ̱Quintlaṯ Dios 
xacstu kalhiy̱ liṯlihuaka ̱nama̱stay̱ 
yuma ̱xasa̱sti latámaṯ sa̱mpi ̱tlanca 
xlacatzúcut, pus na ̱chuná ̱chú̱ quit 
xCam quima̱xquiṉiṯ liṯlihuaka ̱laquim̱pi ̱
nacma̱stay̱ yama ̱latámaṯ. 27

 Na ̱chuna 
liṯum quima̱xquiṉiṯ yama ̱liṯlihuaka ̱
laquim̱pi ̱quit nactaṯlahuakoy̱ac̱há ̱
taxokó̱n tachixcuhuíṯat caj xpa̱lacata 
xtala̱kalhiṉcán chaṯunu, sa̱mpi ̱
quit xlic̱a̱na ̱Xatalacsacni Chixcú. 
28

 Ni ̱lhpipak caliḻacahuántit 
yuma ̱hua̱ntu̱ cca̱huanimá̱n, sa̱mpi ̱
luhua xlic̱a̱na ̱namín quilhtamacu̱ 
acxni ̱xlip̱acs niṉíṉ ti ̱acnu̱koy̱, 
naquinkaxmatnikoy̱ quintachihuíṉ, 
29

 chu̱ chaṯunu̱ natac̱xtukoy̱ac̱hi ̱anta̱ni ̱
xma̱acnu̱ko̱caniṯ. Hua̱nti ̱tla̱n xuaniṯ 
xtapuhua̱ncán nalakastakuanankoy̱ 
ca̱liṉíṉ laquim̱pi ̱nakalhiḵoy̱ lip̱a̱xuhu 
latámaṯ, hua̱mpi ̱hua̱nti ̱niṯla̱n 
xtapuhua̱ncán xuanko̱niṯ, xlacán 
nalakastakuanankoy̱ ca̱liṉíṉ laquim̱pi ̱
xastacná ̱nama̱xoko̱niḵo̱cán xlip̱acs 
hua̱ntu̱ niṯlá̱n tlahuako̱niṯ.

Jesús ma̱siyuy pi ̱xlic̱a̱na ̱
kalhiy̱ lim̱ap̱aksíṉ

30
 “Quit ni ̱lay pala tú̱ ctlahuay hua̱ntu̱ 

caj quiacstu quimpa̱lacata, huata 

acxni ̱quit cpu̱tza̱naniy chixcuhuíṉ 
hua̱ntu̱ niṯlá̱n tlahuako̱niṯ, luhua 
akstiṯum quintaputzá̱n sa̱mpi ̱chuná ̱
ctlahuay la ̱quilim̱ap̱aksiṉiṯ Quintlaṯ 
hua̱nti ̱quimacaminiṯ. 31

 Lapi ̱quit 
caj xacacstutatlánquiḻh c-xlacatiṉ 
tachixcuhuíṯat, luhua xlic̱a̱na ̱pi ̱niṯú̱ 
xlakasi ̱quintachihuíṉ, chu̱ tla̱n ni ̱
xca̱najlátit. 32

 Hua̱mpi ̱huí ̱chaṯum ti ̱
quimaṯlanquiy̱, chu̱ quintaṯay̱ay, chu̱ quit 
stalanca ccatziy̱ pi ̱hua̱ntu̱ xlá ̱huan caj 
quimpa̱lacata lic̱a̱nájlat sa̱mpi ̱talulóktat. 
33

 Huixín quim̱a̱kalhasquiniṉántit 
Juan Bautista caj quimpa̱lacata, chu̱ 
hua̱ntu̱ xlá ̱kalhtiṉanchá ̱luhua xlic̱a̱na ̱
chuná. 34

 Hua̱mpi ̱quit ni ̱liḻacá̱n 
pala tú̱ nahuán chaṯum chixcú̱ caj 
quimpa̱lacata, usuchí ̱pala tú̱ nama̱siyuy; 
huata quit caj cca̱ma̱lacapa̱stacamá̱n 
taluloktat tu̱ ma̱sta̱lh Juan quimpa̱lacata ̱
laquim̱pi ̱naquilip̱a̱huanáṯit, chu̱ 
nama̱akapu̱taxtiy̱áṯit milis̱tacnacán. 
35

 Xtachihuiṉ Juan Bautista, liṯáxtulh 
xtac̱huná ̱la ̱mákskot laquim̱pi ̱xlá ̱
naca̱makskoniyá̱n, chu̱ huixín luhua 
aktum tapa̱xuhuá̱n makamaklhtiṉántit 
cxkakánat, hua̱mpi ̱ni ̱luhua maka̱s 
quilhtamacú̱. 36

 Juan má̱sta̱lh talulóktat 
pi ̱Dios quimacaminiṯ, hua̱mpi ̱huilapi ̱chú̱ 
hua̱ntu̱ tlak tla̱n naca̱ma̱lulokniyá̱n ni ̱
xahua ̱xtachihuiṉ Juan, pus huá ̱cua̱nim̱a ̱
yama ̱lic̱ac̱ni quintatlahu hua̱ntu̱ quit 
ctlahuakoy̱. Pus pacs yuma ̱lactlanca 
tatlahu hua̱ntu̱ quilim̱aṯlahuiṉiṯ 
Quintlaṯ laquim̱pi ̱nacma̱kantaxtiy̱, 
pus caj yuma ̱xlic̱a̱na ̱liṯasiyuy pi ̱huá ̱
Quintlaṯ Dios quimacaminiṯ. 37

 Chu̱ na ̱
chuna liṯum huatiya Quintlaṯ hua̱nti ̱
quimacaminiṯ aya ma̱sta̱niṯ talulóktat 
caj quimpa̱lacata, ma̱squi chá ̱niucxni ̱
a ̱lacania ̱xakatliṉiṯántit, chu̱ nim̱pala 
maktum au̱cxilháṯit. 38

 Hua̱mpi ̱huá ̱
liḻay sa̱mpi ̱xtachihuíṉ ni ̱ac̱há̱n 
c-minacu̱cán, sa̱mpi ̱ni ̱ca̱najlaputunáṯit 
pi ̱xlic̱a̱na ̱Quintlaṯ Dios, chu̱ pi ̱huá ̱
quimacaminiṯ. 39

 Huixín luhua 
ankalhíṉ liẖuana ̱liḵalhtahuakayáṯit 
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hua̱ntu̱ tatzokniṯ c-Liḵalhtahuaka, 
sa̱mpi ̱huixín puhuanáṯit pi ̱antá ̱tla̱n 
nata̱ksáṯit xlaktáxtut milis̱tacnacán, 
hua̱mpi ̱ni ̱lay akata̱ksáṯit pi ̱quit 
yama ̱hua̱nti ̱lic̱hihuiṉama ̱xtachihuiṉ 
Dios pi ̱tla̱n naca̱ma̱xquiy̱á̱n hua̱ntu̱ 
putzapáṯit. 40

 Huá ̱chú̱ xpa̱lacata, huixín 
ni ̱quilaktalacatzuhuip̱utunáṯit laquim̱pi ̱
nakalhiy̱áṯit laktáxtut c-milis̱tacnacán.

41
 “Acxni ̱chuná ̱cca̱xakatliy̱á̱n ni ̱

cuiṉtaj ctlahuay pi ̱naquilis̱iṯziṉiyáṯit. 
42

 Sa̱mpi ̱quit cca̱lakapasá̱n, chu̱ 
ccatziy̱ pi ̱ni ̱kalhiy̱áṯit xtapa̱xquiṯ 
Dios c-minacu̱cán 43

 Quit cminiṯanchá ̱
c-xpa̱xtu̱n Quintlaṯ laquim̱pi ̱chuná ̱tla̱n 
naclic̱hihuiṉán xtachihuíṉ, hua̱mpi ̱
huata huixín ni ̱quilip̱a̱huanáṯit; 
hua̱mpi ̱pala tanu̱ ti ̱xca̱lakmín hua̱nti ̱
xlic̱hihuiṉanca ̱caj xacstu xpa̱lacata, 
huata huá ̱luhua lacapala ̱xca̱najlanítit, 
chu̱ xmakamaklhtiṉántit. 44

 Lapi ̱huixín 
caj xma̱n huá ̱putzayáṯit tlahuayáṯit 
hua̱ntu̱ naca̱lim̱aṯlanquiy̱á̱n a̱makapitziṉ 
chixcuhuíṉ, na ̱ni ̱tzinú̱ putzayáṯit 
tlahuayáṯit hua̱ntu̱ nalim̱akapa̱xuhuayáṯit 
yama ̱xta̱stum miDioscán, ¿lá̱ntla ̱
cha̱nú̱ naquilip̱a̱huanáṯit? 45

 Hua̱mpi ̱ni ̱
capuhuántit pala quit nacca̱sta̱huayá̱n 
c-xlacatiṉ Dios; huí ̱xlá ̱tanu̱ hua̱nti ̱
chuná ̱natlahuay, hua ̱xamaka̱n Moisés 
xuaniṯ, ma̱squi huixín huanáṯit pi ̱huá ̱
lip̱a̱huanáṯit xtachihuíṉ, hua̱mpi ̱ni ̱
xlic̱a̱na.̱ 46

 Pus pala xlic̱a̱na ̱huixín 
xca̱najlátit hua̱ntu̱ Moisés títzokli ̱
c-Liḵalhtahuaka, na ̱xquinca̱najlanítit 
quit, sa̱mpi ̱c-Liḵalhtahuaka ̱xlá ̱títzokli ̱
quimpa̱lacata. 47

 Hua̱mpi ̱cumu ni ̱luhua 
xlic̱a̱na ̱ca̱najlayáṯit hua̱ntu̱ xlá ̱tzokniṯ, 
¿pá ̱liẖuacá ̱chú̱ naca̱najlayáṯit hua̱ntu̱ 
quit cca̱huanimá̱n?”

Jesús ma̱huiḵoy̱ akquitzis miḻh 
chixcuhuíṉ 

(Mateo 14:13‑21; Marcos 
6:30‑44; Lucas 9:10‑17)

6 �1-4
 A̱lis̱ta̱lh acxni ̱nia̱lh maka̱s 

quilhtamacu̱ xtzankay̱ la̱ntla ̱

nalakchá̱n xpa̱scuajcan judíos 
xla ta̱kspuntza̱líṉ, Jesús paṯácutli ̱
a̱liq̱uilhtu̱tu xata̱kaya̱huana Galilea, 
usuchí ̱na ̱huanicán xata̱kaya̱huana 
Tiberias, sa̱mpi ̱huí ̱ti ̱chuná ̱
xlim̱ap̱ac̱uhuiḵoy̱. Cha̱nchu̱ acxni ̱
antá ̱cha̱lh talacaacxtutahui ̱c-aktum 
ka̱stíṉ, chu̱ antá ̱taṯahuilakoḻh 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ. Hua̱mpi ̱anta̱ni ̱xan 
Jesús luhua lhu̱hua csta̱lanikoy̱ sa̱mpi ̱
xlakatiḵoy̱ xucxilhkoy̱ lactlanca lic̱ac̱ni 
tatlahu hua̱ntu̱ xlá ̱xlim̱a̱lacahua̱niḵoy̱ 
acxni ̱xmap̱acsakoy̱ taṯatlaníṉ. 
5

 Cha̱nchu̱ pi ̱xalán talacayá̱hualh, 
úcxilhli ̱pi ̱luhua lhu̱hua ̱tachixcuhuíṯat 
xlakminko̱niṯ anta̱ni ̱xlá ̱xuí.̱ Pus chuná ̱
huánilh Felipe:
―Felipe, ¿ní ̱chú̱ natama̱huaya̱hu 

lhu̱hua caxtala̱nchu̱ laquim̱pi ̱
nata̱huakoy̱a̱hu xlip̱acs yuma ̱ti ̱
minko̱niṯ?

6
 Jesús caj chunatá ̱huánilh laquim̱pi ̱

naliu̱cxilha ̱la̱ntla ̱nahuán, sa̱mpi ̱
xlá ̱luhua lacatancs xcatziy̱á ̱hua̱ntu̱ 
natlahuay. 7 Felipe chuná ̱kálhtiḻh:
―Ma̱squi luhua aktuy ciento denario 

tumiṉ xliṯama̱huahu caxtala̱nchu̱, ni ̱
catiáccha̱lh laquim̱pi ̱nalim̱a̱huiḵoy̱a̱hu 
xlip̱acs yuma ̱tachixcuhuíṯat.

8
 Chaṯum liṯum xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 

xuanicán Andrés, xta̱la Simón, chuná ̱
huánilh:

9
 ―Unú̱ na ̱miniṯ chaṯum kahuasa, xlá ̱

lim̱ín macquitzis caxtala̱nchu̱, xa̱hua ̱
tantuy squiṯi, hua̱mpi ̱¿tú̱ chuj chá ̱
xtápalh yuma ̱xpa̱lacata liḻhu̱hua?

10
 Hua̱mpi ̱Jesús chuná ̱huanikoḻh:

―Cahuanikóṯit tachixcuhuíṯat pi ̱pacs 
natahuilakoy̱.

Na ̱Luhua ca̱sakatna xuaniṯ yama ̱
lacatum, pus antá ̱tahuilakoḻh ma̱x 
pala akquitzis miḻh chixcuhuíṉ. 
11

 Jesús tíyalh yama ̱caxtala̱nchu̱ 
tu̱ lim̱ilh kahuasa, pa̱xcatcatzíṉilh 
Dios, lakchákalh, chu̱ ma̱xquiḵoḻh 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ laquim̱pi ̱xlacán 
nama̱akpitzinikoy̱ xlip̱acs hua̱nti ̱antá ̱
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xuilakó.̱ Chu̱ na ̱chuna liṯum tlahuakoḻh 
yama ̱tantuy squiṯi, chu̱ pacs ma̱xquic̱a ̱
pacs tu̱ xlacán huaputunkoḻh. 12

 Acxni ̱
aya tla̱n xkalhkasko̱niṯ Jesús chuná ̱
huanikoḻh xlim̱a̱kalhtahuákaṯ:
―Chú̱ cama̱macxtupíṯit caxtala̱nchu̱ 

hua̱ntu̱ akatá̱xtulh ap̱akatzuníṉ 
laquim̱pi ̱niṯú̱ pá̱xcat nahuán.

13
 Xlacán ma̱macxtumiḵoḻh, 

chu̱ maṯzamakoḻh pac̱u̱tuy pakxu 
xatalakchakatama̱n caxtala̱nchu̱ 
tu̱ xkatxtakmakanko̱niṯ xla yama ̱
macquitzis caxtala̱nchu̱ xla cebada. 
14

 Cha̱nchu̱ xlip̱acs yama ̱liḻhu̱hua ̱
acxni ̱ucxilhkoḻh yuma ̱tlanca lic̱ac̱ni 
tatlahu hua̱ntu̱ Jesús tláhualh, chuná ̱
quilhtzucukoḻh:

―Hua ̱yuma ̱chixcú̱ luhua maktum 
xlic̱a̱na ̱hua ̱profeta hua̱nti ̱xlim̱ínat 
xuaniṯ caṯuxá̱huat.

15
 Cha̱nchu̱ pi ̱Jesús cátziḻh hua̱ntu̱ 

xlacán xtlahuaputunkoy̱ pi ̱naleṉkoy̱ 
a̱lif̱uerza laquim̱pi ̱xreycán natlahuakoy̱, 
huata xatlá̱n xlá ̱tatampú̱xtulh, chu̱ 
xta̱stum áksputli ̱aṯzinú̱ xata̱lhmá̱n 
yama ̱ka̱stíṉ.

Jesús kalhtla̱huán ta̱kaya̱huaná 
(Mateo 14:22‑27; Marcos 6:45‑52)

16
 Acxni ̱koṯánu̱lh, xlim̱a̱kalhtahuakaṯ 

Jesús takalhaju̱tahuilako̱chi ̱c-xquilhtu̱n 
ta̱kahuahuaná. 17

 Hua̱mpi ̱cumu chú̱ 
aya xtzis̱uaniṯtá, chu̱ Jesús ni ̱naj 
xaq̱uiṯaspita, huata xlacán taju̱koḻh 
c-aktum pu̱tacutnu, chu̱ tzúculh 
maṯla̱huaniḵoy̱ laquim̱pi ̱antá ̱nacha̱nkoy̱ 
c-Capernaum hua̱ntu̱ xuí ̱c-xaq̱uilhtu̱tu 
ta̱kaya̱huaná. 18

 Hua̱mpi ̱ni ̱pala maka̱s 
tlihuaka tzúculh u̱nán, chu̱ lip̱ec̱ua ̱
tzúculh ta̱kaya̱huay chúchut. 19

 Ma̱x 
aya xankoṉiṯtá ̱pala akquitzis, usu 
akcha̱xan kilómetro acxni ̱ucxilhkoḻh 
Jesús pi ̱xtalacatzuhuim̱a ̱c-pu̱tacutnu, 
xlá ̱xkalhtla̱huantiḻhay chúchut, huata 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ ni ̱xlakapasma̱kó,̱ chu̱ 
lip̱ec̱ua ̱tzucukoḻh pec̱uankoy̱. 20

 Hua̱mpi ̱
xlá ̱chuná ̱caṯasanikoḻh:

―¡Ni ̱capec̱uántit sa̱mpi ̱quit Jesús, 
tacamac̱há!

21
 Xlacán kalhiḵoḻh ta̱kpuhuantíṉ, chu̱ 

acxni ̱cha̱lh taṯaju̱koḻh c-pu̱tacutnu; na ̱
luhua acxnitiyá ̱aya cha̱nkoḻh c-tíyat 
anta̱ni ̱xama̱kó.̱

Luhua liḻhu̱hua ̱putzama̱kó ̱Jesús
22

 Yana ̱liḻhu̱hua tachixcuhuíṯat ti ̱
xtamakaxtakko̱niṯanchá ̱c-xaq̱uilhtu̱tu 
ta̱kaya̱huaná, xcatziḵoy̱ pi ̱
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ xpu̱anko̱niṯ xma̱n 
hua̱ntu̱ xuí ̱aktum pu̱tacutnu, hua̱mpi ̱
na ̱xcatziḵoy̱ pi ̱Jesús ni ̱xta̱anko̱niṯ. 
Hua̱mpi ̱lic̱ha̱lí ̱23

 chinkoḻh tanuj 
pu̱tacutnu, antá ̱minko̱chá ̱c-aktum 
cac̱hiquíṉ huanicán Tiberias, chu̱ antá ̱
xuilakó̱ c-chúchut lacatzú̱ anta̱ni ̱Jesús 
xma̱lhu̱huiṉiṯ caxtala̱nchu̱, acxni ̱pu̱lh 
pa̱xcatcatzíṉilh Dios yama ̱líẖuat. 
24

 Pus cumu niṯí ̱xlama ̱antá ̱Jesús, ni ̱
pala xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, yama ̱liḻhu̱hua 
huata lacapala ̱taju̱koḻh c-pu̱tacutnu̱ tu̱ 
xminko̱niṯ, chu̱ ankoḻh putzakoy̱ Jesús 
c-xa̱lakapu̱tu̱ c-Capernaum.

Jesús huá ̱xlic̱a̱na ̱xtac̱huná ̱
liṯaxtuy la ̱quinliẖuatcán usu 

caxtala̱nchu̱ tu̱ lis̱takuanana̱hu
25

 Acxni ̱xlacán cha̱nkoḻh 
c-xa̱lakapu̱tu ta̱kaya̱huaná ̱antá ̱
ma̱noklhukoḻh Jesús, chu̱ chuná ̱
kalhasquinkoḻh:
―Ma̱kalhtahuaka̱ná, ¿ni ̱liẖuayajá ̱

chita ̱u̱nú?
26

 Jesús kalhtiḵoḻh:
―Liẖuana ̱cakaxpáttit hua̱ntu̱ 

nacca̱huaniyá̱n: huixín quimputzapáṯit 
sa̱mpi ̱koṯana ̱tla̱n huay̱ántit, 
chu̱ tla̱n kalhkástit, hua̱mpi ̱ni ̱
huá ̱quilip̱utzapáṯit laquim̱pi ̱
naquilip̱a̱huanáṯit acxni ̱ucxilháṯit 
ctlahuakoy̱ lactlanca quintatlahu. 
27

 Ni ̱caj luhua huá ̱calis̱cujtamakántit 
xlis̱takuán mintiyatlihuacán hua̱ntu̱ 
laksputa, huata xatlá̱n huá ̱calis̱cújtit 
xliẖuat milis̱tacnacán hua̱ntu̱ niucxni ̱
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laksputa ̱laquim̱pi ̱chuná ̱naliḻatapay̱áṯit 
c-xpa̱xtu̱n Dios xa̱liankalhiṉ 
quilhtamacú̱. Quit Xatalacsacni 
Chixcú̱ tla̱n nacca̱ma̱xquiy̱á̱n yama ̱
lihuaṯ, sa̱mpi ̱Quintlaṯ Dios luhua 
caj huá ̱quiliḻacsacniṯ laquim̱pi ̱chuná ̱
nacca̱ma̱xquiy̱á̱n.

28
 Xlacán chuná ̱kalhasquinkoḻh:

―¿Tú̱ quiliṯlahuatcán laquim̱pi ̱
nacma̱kantaxtiy̱a̱hu hua̱ntu̱ Dios 
lacasquín nactlahuaya̱hu?

29
 Jesús kalhtiḵoḻh:

―Hua̱ntu̱ xlá ̱lacasquín Dios 
natlahuayáṯit, caj xma̱n caca̱najlanítit 
hua̱nti ̱xlá ̱macaminiṯ, huachá ̱quit.

30-31
 Hua̱mpi ̱xlacán 

kalhasquimpalakoḻh:
―¿Xatú̱ ya ̱lic̱ac̱ni tatlahu 

chá ̱huix natlahuaya ̱laquim̱pi ̱
nacliu̱cxilha̱hu pi ̱xlic̱a̱na ̱Dios 
macaminiṯán, chu̱ laquim̱pi ̱chuná ̱tla̱n 
naccac̱a̱najlaniyá̱n? Cucxilhputuna̱hu 
pala tla̱n nama̱lakcha̱niy̱a yama ̱
lactlanca tatlahu hua̱ntu̱ titláhualh 
kolutziṉ Moisés. Sa̱mpi ̱xalakmaka̱n 
quinatlaṯnacán tihuakoḻh yama ̱líẖuat, 
xtac̱huná ̱lactzu̱ caxtala̱nchu̱ huanicán 
maná antá ̱c-desierto chuná ̱la̱ntla ̱
tatzokniṯ c-Liḵalhtahuaka ̱anta̱ni ̱na̱má ̱
huan: ‘Moisés ma̱xquiḵoḻh laquim̱pi ̱
nahuakoy̱ caxtalá̱nchu̱ xala c-akapú̱n.’

32
 Jesús chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Luhua xlic̱a̱na ̱tancs cca̱huaniyá̱n 
pi ̱ni ̱hua ̱Moisés ma̱xquiḵoḻh yama ̱
líẖuat xala c-akapú̱n tu̱ lic̱huhuiṉanáṯit, 
hua ̱Quintlaṯ, chu̱ huata hua ̱Quintlaṯ 
hua̱nti ̱chiyú̱ ca̱ma̱xquip̱utuná̱n 
aktum hua̱ntu̱ luhua xaxlic̱a̱na ̱líẖuat 
xala c-akapú̱n. 33

 Sa̱mpi ̱yama ̱líẖuat 
hua̱ntu̱ Dios ma̱stay̱ pus hua ̱yamá ̱
hua̱nti ̱tac̱taniṯanchi ̱c-akapú̱n laquim̱pi ̱
nama̱xquiḵoy̱ latámaṯ tachixcuhuíṯat 
hua̱ntu̱ niucxni ̱laksputa.

34
 Yama ̱chixcuhuíṉ chuná ̱huanikoḻh:

―Tlaṯi, catlahua ̱liṯlá̱n xlia̱nkalhiṉá ̱
caquinca̱ma̱xqui ̱yama ̱líẖuat.

35
 Jesús chuná ̱huanikoḻh:

―Quit yama ̱líẖuat hua̱ntu̱ ma̱stay̱ 
xaxlic̱a̱na ̱latámaṯ. Yamá ̱hua̱nti ̱
quilakmín, chu̱ quiliẖuay̱án, nia̱lh 
ucxni ̱catítzincsli, chu̱ hua̱nti ̱luhua 
quinca̱najlaniy niucxni ̱catikalhpú̱tiḻh. 
36

 Hua̱mpi ̱chuná ̱la ̱cca̱huaniniṯaná, 
huixín ni ̱quinca̱najlaniputunáṯit 
ma̱squi aya ucxilhniṯántit hua̱ntu̱ 
quit ctlahuay. 37

 La̱ntla ̱xlip̱acs 
hua̱nti ̱quima̱xquiṉiṯ quintlaṯ 
laquim̱pi ̱naquilip̱a̱huankoy̱, pacs 
quilakchinkoy̱ laquim̱pi ̱xankalhíṉ 
naquista̱lanikoy̱; chu̱ pacs chá ̱
hua̱nti ̱quit naquilakminkoy̱ niucxni ̱
cactilakmákalh. 38

 Xa̱huachí,̱ 
quit cminiṯ caṯuxá̱huat laquim̱pi ̱
nactlahuaniy xtalacasquin Quintlaṯ 
hua̱nti ̱quimacaminiṯ, chu̱ ni ̱caj 
huá ̱clim̱iniṯ laquim̱pi ̱nactlahuay 
hua̱ntu̱ caj quiacstu quintapa̱xuhuá̱n. 
39

 Hua̱ntu̱ xlá ̱xtalacasquin Quintlaṯ 
hua̱nti ̱quimacaminiṯ, xlá ̱lacasquín 
pi ̱liẖuana ̱nacmaktakalhkoy̱ laquim̱pi ̱
ni ̱pala chaṯum nalaktzankay̱ hua̱nti ̱
xlá ̱quimacama̱xquiṉiṯ naquilip̱a̱huán, 
laquim̱pi ̱acxni ̱nalakchá̱n quilhtamacú̱ 
la̱ntla ̱xlá ̱laclhca̱huiliṉiṯ, quit pacs 
nacma̱lakastakuaniḵoy̱ ca̱liṉíṉ. 
40

 Pus xlic̱a̱na ̱huá ̱luhua xtalacasquin 
Quintlaṯ pi ̱xlip̱acs hua̱nti ̱naakata̱ksa ̱
xatí ̱luhua quit, chu̱ naquinca̱najlaniy 
pi ̱quit xCam, xa̱lia̱nkalhíṉ nakalhiḵoy̱ 
yama ̱lip̱a̱xuhu latámaṯ hua̱ntu̱ 
niucxni ̱nalaksputa, chu̱ hua ̱xlacán 
hua̱nti ̱nacma̱lakastakuaniḵoy̱ acxni ̱
nalakchá̱n yama ̱a̱huatiya quilhtamacú̱.

41
 Acxni ̱yama ̱liḻhu̱hua judíos 

kaxmatkoḻh xtachihuíṉ tzucukoḻh 
xlia̱klhu̱huaṯnankoy̱ Jesús sa̱mpi ̱xlá ̱
chuná ̱huá:̱ “Quit yama ̱caxtala̱nchu̱ 
hua̱ntu̱ tac̱taniṯanchi ̱c-akapú̱n.” 
42

 Xlacán chuná ̱huankoḻh:
―¿Tú̱ hua ̱yuma ̱Jesús, xkahuasa 

José? Pus quin lakapasa̱hu xtzi, 
chu̱ xtlaṯ. ¿Lá̱ntla ̱chá ̱xlá ̱huán pi ̱
miniṯanchá ̱c-akapú̱n?”

43
 Jesús chuná ̱huanikoḻh:
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―Luhua xlic̱a̱na ̱ni ̱
calia̱klhu̱huaṯnántit quintachihuíṉ. 
44

 Sa̱mpi ̱ni ̱pala chaṯum tla̱n 
natzucuputún quilip̱a̱huankoy̱, lapi ̱
ni ̱pu̱lh huá ̱namap̱uhua̱niy̱ Quintlaṯ 
hua̱nti ̱quimacaminiṯ. Chu̱ hua̱nti ̱
naquilip̱a̱huankoy̱, xlacán ma̱squi 
naniḵoy̱ quit nacma̱lakastakuaniḵoy̱ 
acxni ̱nalakchá̱n a̱huatiya 
quilhtamacú̱ xla taputzá̱n. 45

 Lacatum 
c-Liḵalhtahuaka ̱chaṯum profeta 
tzokli ̱la̱ntla ̱Dios tihua ̱maktum pi ̱
nama̱siyunikoy̱ xtalacapa̱stacni ̱xlip̱acs 
ti ̱nakaxmatputunkoy̱. Pus yama ̱
tachihuíṉ xlic̱a̱na ̱huaniṯ quimpa̱lacata 
sa̱mpi ̱xlip̱acs hua̱nti ̱nakaxmatnikoy̱ 
Quintlaṯ Dios hua̱ntu̱ xlá ̱huanima̱kó,̱ 
chu̱ antá ̱nachá̱n c-xnacu̱cán yama ̱
tachihuíṉ, pus huá ̱chú̱ xlacán na ̱
naquilip̱a̱huankoy̱.

46
 “Hua̱mpi ̱ni ̱huá ̱huamputún pala 

tí ̱ucxilhniṯ Dios, huata caj xma̱n quit 
cucxilhniṯ, sa̱mpi ̱antá ̱quit cminiṯanchá ̱
c-xpa̱xtú̱n. 47

 Caca̱najlátit tu̱ 
cca̱huaniyá̱n, sa̱mpi ̱hua̱nti ̱quilip̱a̱huán, 
xlá ̱aya kalhiy̱ yama ̱latámaṯ hua̱ntu̱ 
xa̱lia̱nkalhíṉ. 48

 Sa̱mpi ̱quit yama ̱
xaxlic̱a̱na ̱caxtala̱nchu̱ hua̱ntu̱ ma̱stay̱ 
xlip̱a̱án latámaṯ. 49

 Xalakmaka̱n 
minatlaṯnacán huako̱niṯ yama ̱lihuaṯ 
huanicán maná tu̱ Dios ma̱huiḵoḻh acxni ̱
xlapu̱lakoy̱ c-desierto, hua̱mpi ̱ma̱squi 
chuná, fuerza ̱koḻunkoḻh, chu̱ niḵoḻh. 
50

 Hua̱mpi ̱ni ̱chuná ̱yuma ̱caxtala̱nchu̱ 
hua̱ntu̱ clic̱hihuiṉama,̱ xlá ̱tac̱taniṯanchi ̱
c-akapú̱n, laquim̱pi ̱hua̱nti ̱xlá ̱nahuay 
nia̱lh ucxni ̱catíniḻh xlis̱tacna. 51

 Pus 
aya cca̱huanín pi ̱quit yama ̱caxtala̱nchu̱ 
hua̱ntu̱ tac̱taniṯanchi ̱c-akapú̱n, chu̱ 
hua̱ntu̱ ma̱stay̱ hua̱ntu̱ xaxlic̱a̱na ̱
latámaṯ. Hua̱nti ̱nahuay yuma ̱lihuaṯ 
xlic̱a̱na ̱pi ̱xlip̱a̱án nalatamay̱. Yama ̱
lihuaṯ hua̱ntu̱ quit cca̱ma̱lacnu̱niyá̱n 
pus huatiya ̱huá ̱quintiyatliẖua, 
nacma̱stay̱ quit nacniy̱ xpa̱lacatacan 
tachixcuhuíṯat xala caṯuxá̱huat laquim̱pi ̱
chuná ̱nakalhiḵoy̱ xlip̱a̱án latámaṯ.”

52
 Cha̱nchu̱ yama ̱judíos, xacstucán 

tzucukoḻh aklhuhuaṯnankoy̱, hua ̱chuná ̱
tzucukoḻh huankoy̱:

―¿Lá̱ntla ̱natlahuay laquim̱pi ̱tla̱n 
naquinca̱ma̱huiy̱á̱n xtiyatliẖua?

53
 Jesús chuná ̱huanikoḻh:

―Luhua xlic̱a̱na ̱cca̱huaniyá̱n pi ̱quit 
Xatalacsacni Chixcú, chu̱ lapi ̱huixín 
ni ̱naliẖuay̱anáṯit quintiyatliẖua, chu̱ 
lapi ̱ni ̱naliḵotnanáṯit quinkalhni, 
ni ̱catikalhíṯit yama ̱xaxlic̱a̱na ̱
latámaṯ c-milis̱tacnac̱án hua̱ntu̱ 
clic̱hihuiṉán. 54

 Hua̱nti ̱nahuay 
quintiyatliẖua, chu̱ naliḵotnán 
quinkalhni nakalhiy̱ latámaṯ hua̱ntu̱ 
niucxni ̱laksputa, chu̱ chuná ̱ma̱squi 
naniy̱ quit nacma̱lakastakuaniy̱ 
ca̱liṉíṉ acxni ̱nalakchá̱n xlia̱̱huatiya ̱
yama ̱quilhtamacú̱ acxni ̱nasputa ̱
caṯuxá̱huat. 55

 Sa̱mpi ̱hua ̱quintiyatliẖua ̱
tu̱ c-ma̱stay̱ acxni ̱naccap̱a̱lacaniy̱á̱n, 
luhua xaxlic̱a̱na ̱caxtala̱nchu̱, 
chu̱ quinkalhni ̱tu̱ nastajtamakán 
mimpa̱lacatacán, luhua xaxlic̱a̱na ̱
liḵotna ̱tu̱ lis̱takuanán milis̱tacnacán. 
56

 Hua̱nti ̱naliẖuay̱án quintiyatliẖua, 
chu̱ naliḵotnán quinkalhni, liṯaxtuy 
la̱mpala macxtum quinta̱huaniṯ, chu̱ 
quit na ̱huá ̱macxtum cta̱huaniṯ. 57

 Hua ̱
Quintlaṯ hua̱nti ̱quimacaminiṯ, ni ̱
kalhiṉiṯ xquilhtzúcut, ankalhíṉ ucxlaṯa 
xastacná láma, chu̱ xastacná lámaj 
nahuán, chu̱ yama ̱xaxlic̱a̱na ̱latámaṯ 
hua̱ntu̱ kalhiy̱, na ̱huá ̱quima̱xquiṉiṯ 
laquim̱pi ̱quit na ̱ankalhíṉ cliḻámaj 
nahuán, pus na ̱chuná ̱chú̱ hua̱nti ̱
naquiliẖuay̱án, chu̱ naquiliḵalhkasa ̱
c-xlis̱tacna, quit nacma̱xquiy̱ yama ̱
xaxlic̱a̱na ̱latámaṯ tu̱ quit ckalhiy̱. 
58

 Huá ̱luhua cca̱huaniputuná̱n pi ̱quit 
yama ̱xaxlic̱a̱na ̱caxtala̱nchu̱ hua̱ntu̱ 
tac̱taniṯanchi ̱c-akapú̱n. Yuma ̱lihuaṯ 
ni ̱huá ̱xtac̱huná ̱la̱ntla ̱yama ̱maná 
hua̱ntu̱ tihuakoḻh xalakmaka̱n 
minatlaṯnacán c-desierto, sa̱mpi ̱xlacán 
ma̱squi cha̱li ̱cha̱lí ̱xuatiḻhakoy̱ fuerza ̱
koḻunkoḻh niḵoḻh, hua̱mpi ̱hua̱nti ̱
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naliḵalhkasa ̱yuma ̱caxtala̱nchu̱ hua̱ntu̱ 
quintiyatliẖua, xlip̱a̱án nalatamay̱.

59
 Jesús chuná ̱lix̱akatliḵoḻh 

yuma ̱tachihuíṉ acxni ̱xliḻhu̱huacán 
judíos xtanu̱ma̱kó̱ c-aktum 
xpu̱kalhtahuakacán c-xacac̱hiquiṉ 
Capernaum.

Xtachihuiṉ Jesús ma̱stay̱ 
xaxlic̱a̱na ̱latámaṯ

60
 Acxni ̱kaxmatkoḻh hua̱ntu̱ 

huaniko̱ca,̱ lhu̱hua ̱xlacán hua̱nti ̱
csta̱laniputunkoy̱ Jesús chuná ̱
huankoḻh:
―Yumá ̱hua̱ntu̱ xlá ̱quilhuama,̱ luhua 

xlic̱a̱na ̱luhua tuhua ̱maṯla̱nic̱án, ¿tí ̱
chá ̱luhua tla̱n natlahuaniy, chu̱ tí ̱chá ̱
luhua nakaxmatniy xtachihuíṉ?

61
 Hua̱mpi ̱Jesús xcatziy̱ pi ̱xlacán 

xlia̱klhuhuaṯnama̱kó̱ yama ̱chixcuhuíṉ 
hua̱ntu̱ xlá ̱xuaniko̱niṯ, pus chuná ̱
kalhasquinkoḻh:
―Lapi ̱yumá ̱hua̱ntu̱ cca̱huanín ni ̱

luhua lic̱a̱najlaputu mimpa̱lacatacán 
62

 pus ¿lá̱ntla ̱chú̱ luhua xquiṯáxtulh 
pala xquiucxílhtit quit Xatalacsacni 
Chixcú̱ ctaspitmap̱i ̱cahuá ̱c-akapú̱n 
anta̱ni ̱pu̱lh xacuilachá? 63

 Chuná ̱
quiṯaxtuy sa̱mpi ̱xma̱n hua ̱cspiritu 
Dios tla̱n naca̱ma̱xquiy̱á̱n yuma ̱
xlip̱a̱án latámaṯ tu̱ clic̱hihuiṉama̱. 
La̱ntla ̱xlip̱acs milis̱kalalacán tu̱ caj 
xla ̱chixcuhuíṉ kalhiy̱áṯit ni ̱lay 
ca̱maktay̱ayá̱n naakata̱ksáṯit xlip̱acs 
tu̱ quit cca̱huaniniṯán sa̱mpi ̱pacs 
huá ̱xtalacapa̱stacni cspiritu Dios, 
chu̱ xma̱n huá ̱xlá ̱naca̱ma̱xquiy̱á̱n 
yama ̱xasa̱sti milatamaṯcán, 
chu̱ mintalacapa̱stacnicán tu̱ 
nalia̱kata̱ksáṯit. 64

 Huachá ̱xpa̱lacata 
ma̱squi catu̱cahuá ̱xacca̱huanín 
xpa̱lacata yumá,̱ ccatziy̱ 
pi ̱huijcu nahuán makapitziṉ 
huixín ti ̱nalakmakanáṯit, chu̱ ni ̱
catica̱najlaputúntit.

Huá ̱chuná ̱Jesús liẖuanikoḻh sa̱mpi ̱
xlá ̱xcatziy̱ tuncán hua̱nti ̱ni ̱xca̱najlaniy, 

chu̱ na ̱chuná ̱xcatziy̱ hua̱nti ̱a̱lis̱ta̱lh 
nalia̱kskahuinán, chu̱ namacama̱stay̱. 
65

 A̱lis̱ta̱lh chuná ̱huá:̱
―Pus huachá ̱xpa̱lacata quit 

cca̱liẖuaniniṯán pi ̱ni ̱pala chaṯum tla̱n 
naquilip̱a̱huamputunkoy̱ lapi ̱ni ̱hua ̱
Quintlaṯ pu̱lh namap̱uhua̱niy̱.

66
 Hasta acxnitiyá ̱yama ̱quilhtamacú̱ 

lhu̱hua ̱hua̱nti ̱csta̱lanima̱kó̱ Jesús, 
titalakaspittay̱akoḻh, chu̱ nia̱lh acxtum 
xta̱latla̱huankoy̱. 67

 Huá ̱xpa̱lacata, 
Jesús na̱má ̱kalhasquinkoḻh yama ̱
kalhacu̱tuy xlim̱a̱kalhtahuákaṯ hua̱nti ̱
xa̱liankalhíṉ xta̱lapu̱lakoy̱:

―¿Chá ̱huixín? ¿Pi ̱na ̱
quiakxtakmakamputunáṯit?

68
 Hua̱mpi ̱huata Simón Pedro chuná ̱

kálhtiḻh:
―Quimpu̱chinacán, ¿xatí ̱chú̱ aṯanu̱ 

luhua nactilakana̱hu? Sa̱mpi ̱xma̱n 
hua ̱mintachihuíṉ ma̱lacnu̱y yama ̱
xaxlic̱a̱na ̱latámaṯ hua̱ntu̱ ankalhíṉ 
nakalhiy̱a̱hu c-xpa̱xtu̱n Dios. 69

 Quin 
aya ccac̱a̱najlaniniṯán sa̱mpi ̱ccatziy̱a̱hu 
pi ̱huix Xatalacsacni xCam Dios hua̱nti ̱
naquinca̱lakma̱xtuya.

70
 Jesús chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Huixín catziy̱áṯit pi ̱ma̱n quit 
cca̱lacsacniṯán laquim̱pi ̱ankalhíṉ 
naquinta̱latapu̱liy̱áṯit, hua̱mpi ̱ma̱squi 
chuná, c-milakstip̱a̱ncán huí ̱chaṯum 
hua̱nti ̱makatlajaniṯ xtalacapa̱stacni ̱
akskahuiní.

71
 Acxni ̱chuná ̱huá ̱Jesús, huá ̱

xlá ̱xlic̱hihuiṉama ̱Judas Iscariote 
xkahuasa Simón, sa̱mpi ̱hua ̱Judas 
ti ̱namacama̱stay̱, ma̱squi xlá ̱acxtum 
xtaṯapaksiḵoy̱ xliḵalhacu̱tuy 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ.

Xliṉata̱lán Jesús ni ̱xca̱najlanikoy̱

7 �A̱lis̱ta̱lh Jesús antá ̱xlapu̱lay 
c-xatiyat Galilea. Xlá ̱ni ̱

xtahuilaputunac̱há ̱c-Judea sa̱mpi ̱
xanapuxcun judíos xmaknip̱utunkoy̱. 
2

 Hua̱mpi ̱acxni ̱aya xtalacatzuhuim̱ajá ̱
xpa̱scuajcan judíos, acxni ̱

SAN JUAN 6​, ​7

El Nuevo Testamento en la Totonaco de la sierra © La Liga Bíblica 1959, 1999, 2009



231

lip̱a̱scuajnanca ̱pu̱niḻhca ̱chiqui. 3 hua̱nti ̱
xliṉata̱lan Jesús chuná ̱huanikoḻh:

―Nia̱lh catamakáxtakti ̱u̱nú, huata 
xatlá̱n na ̱capit makpa̱scuajnana ̱
c-Judea anta̱ni ̱tzamacán laquim̱pi ̱
chuná ̱lhu̱hua ̱namau̱cxilhniḵoy̱a ̱
tlanca ̱lic̱ac̱ni tatlahu hua̱ntu̱ huix 
tla̱n tlahuaya, chu̱ nasta̱lanikoy̱á̱n. 
4

 Lapi ̱xlic̱a̱na ̱lacasquina ̱huix pacs 
nalakapascana, pus niṯú̱ caj lakatzeḵ 
catlahua ̱catu̱huá̱. Pus lapi ̱huix xlic̱a̱na ̱
tla̱n tlahuakoy̱a ̱catu̱hua ̱lactlanca 
lic̱ac̱ni tatlahu, chuná ̱antá ̱catlahuakó̱ 
laquim̱pi ̱pacs naucxilhcán.

5
 Sa̱mpi ̱hasta ma̱squi hua̱nti ̱luhua 

xnata̱lán, ni ̱xca̱najlanikoy̱. 6 Jesús 
chuná ̱huanikoḻh:

―Ni ̱naj a̱lakchá̱n quilhtamacú̱ acxni ̱
antá ̱nacán, hua̱mpi ̱hua̱ntu̱ huixín 
mimpa̱lacatacán, xa̱lia̱nkalhíṉ tla̱n 
natlahuayáṯit hua̱ntu̱ napuhuanáṯit. 
7

 Xa̱huá ̱huixín niṯí ̱ca̱siṯziṉiyá̱n, hua̱mpi ̱
quit lhu̱hua ̱ni ̱quiucxilhputunkoy̱, 
sa̱mpi ̱quit ni ̱cliq̱uilhpuhuanikoy̱, chu̱ 
lacatancs cma̱laksiyunikoy̱, cuanikoy̱ 
hua̱ntu̱ ni ̱tla̱n tlahuakoy̱. 8 Huata 
capimpítit huixín c-pa̱scua,̱ quit ni ̱naj 
cama,̱ sa̱mpi ̱ni ̱a̱lakchá̱n quilhtamacú̱.

9
 Cha̱nchu̱ acxni ̱huanikoḻh yumá,̱ 

xlacán ankoḻh c-pa̱scua,̱ chu̱ Jesús 
tamakáxtakli ̱c-Galilea.

Jesús tzeḵ an c-pa̱scua̱
10

 Hua̱mpi ̱acxni ̱xanko̱nittá ̱
xnata̱lá̱n, Jesús na ̱alh c-pa̱scua,̱ 
ma̱squi xlá ̱ni ̱tasiyunikoḻh xliḻhu̱hua ̱
tachixcuhuíṯat, huata caj tzeḵ xlapu̱lay. 
11

 Xanapuxcun judíos xlacaputzama̱kó̱ 
c-pa̱scua,̱ chicá ̱pala na ̱xaniṯ, xlacán 
xkalhasquiniṉánkoy̱, chicá ̱pala tí ̱
xucxilhniṯ, chu̱ chuná ̱xuankoy̱:

―¿Ní ̱lama ̱cahuá ̱yama ̱chixcú?
12

 Na ̱luhua lhu̱hua ̱hua̱nti ̱catu̱huá ̱
xlia̱ksama̱kó,̱ chu̱ chuná ̱xuankoy̱: 

“Tama ̱chixcú̱ luhua tla̱n xtapuhuá̱n”; 
hua̱mpi ̱a̱makapitzíṉ chuná ̱xuankoy̱: 

“Tama ̱chixcú̱ ni ̱xlic̱a̱na ̱luhua tla̱n 

catziy̱, sa̱mpi ̱caj akskahuimiḵoy̱ 
tachixcuhuíṯat.” 13

 Hua̱mpi ̱tiṉi ̱siyuj 
chuná ̱xlic̱hihuiṉán xpa̱lacata, pi ̱
xpec̱uanikoy̱ xanapuxcun judíos.

14
 Acxni ̱aya xitaṯlaniṯ pa̱scua ̱

Jesús tánu̱lh c-tlanca xtemplo̱ Dios 
xala c-Jerusalén, chu̱ tzúculh 
akchihuiṉanikoy̱ liḻhu̱hua ̱hua̱nti ̱antá ̱
xtanu̱ma̱kó.̱ 15

 Yama ̱xanapuxcun judíos 
hua̱nti ̱antá ̱xkaxmatnima̱kó̱ xtachihuíṉ, 
luhua caj cacs xliḻacahuankoy̱, chu̱ 
chuná ̱xuankoy̱:

―¿Ní ̱xlá ̱luhua catzíṉilh yuma ̱tu̱ 
ma̱siyuy, sa̱mpi ̱xlá ̱ni ̱kalhtahuakaniṯ?

16
 Huá ̱chu̱ pi ̱Jesús kalhakaxmatkoḻh, 

chuná ̱kalhtiḵoḻh:
―Yuma ̱quintachihuíṉ hua̱ntu̱ 

quit cma̱siyuma,̱ ni ̱caj quiacstu 
quintalacapa̱stacni, pus huá ̱
xtalacapa̱stacni ̱yama ̱hua̱nti ̱
quimacaminiṯ. 17

 Lapi ̱huí ̱ti ̱huixín 
xtlahuapútulh xtalacasquin Dios 
hua̱ntu̱ xlá ̱lacasquín, pus huata 
xlá ̱naakata̱ksa ̱yuma ̱talacapa̱stacni ̱
hua̱ntu̱ quit cquilhuama,̱ lapi ̱huá ̱
Dios macamimac̱há, usuchí ̱lapi ̱caj 
quiacstu quintalacapa̱stacni. 18

 Yama ̱
chixcú̱ hua̱nti ̱lic̱hihuiṉán hua̱ntu̱ 
caj xacstu xtalacapa̱stacni, hua ̱xlá ̱
chuná ̱liṯlahuay laquim̱pi ̱luhua 
nacac̱niṉanikoy̱ tachixcuhuíṯat; hua̱mpi ̱
cumu quit xma̱n huá ̱cliṯa̱katzankay̱ 
pi ̱nacac̱niṉanicán Dios hua̱nti ̱
quimacaminiṯ, pus chuná ̱clim̱a̱siyuy 
pi ̱talulóktat hua̱ntu̱ cquilhuama,̱ 
chu̱ niṯú̱ caj caksaniṉama̱. 19

 Ma̱squi 
huixín pacs catziy̱áṯit pi ̱Moisés 
huá ̱ca̱lim̱a̱xquíṉ xlim̱ap̱aksiṉ Dios 
laquim̱pi ̱nama̱kantaxtiy̱áṯit, hua̱mpi ̱
ma̱squi chuná ̱ni ̱pala chaṯum 
huixín ti ̱luhua liṯzaksapáṯit laquim̱pi ̱
nama̱kantaxtiy̱áṯit. Sa̱mpi ̱pala chuná 
cahuá,̱ ¿tú̱ huan quimpuhuaniyáṯit 
naquimakniy̱áṯit?

20
 Xlacán chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Akskahuiní ̱kalhiy̱a. ¿Tí ̱chú̱ 
puhuaniyá̱n namakniy̱á̱n?
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21
 Jesús chuná ̱huanikoḻh:

―Maktum quilhtamacú̱ acxni ̱
pacs jaxcán, quit ctláhualh aktum 
luhua tla̱n tatlahu, na ̱pacs lhpipak 
liḻacahuaniṯántit, chu̱ hasta chunacú̱ 
tilia̱klhu̱huaṯnampáṯit. 22

 Huixín 
huá ̱circuncidar liṯlahuakoy̱áṯit 
lactzu̱ milakkahuasancán sa̱mpi ̱
chuná ̱tica̱lim̱ap̱aksíṉ Moisés (ma̱squi 
chá ̱luhua xlic̱a̱na ̱pi ̱ni ̱hua ̱Moisés 
maq̱uilhtzuquiṉiṯanchá ̱yuma ̱hua̱ntu̱ 
lic̱ac̱niṉaniyáṯit Dios, hua̱mpi ̱huá ̱
xamaka̱n mintlaṯcan Abraham), hua̱mpi ̱
huixín fuerza ̱mac̱huquiṉanáṯit actzu̱ 
xtiyatliẖua ̱lactzu̱ milakkahuasancán 
acxni ̱ac̱u lacachinkoy̱ ma̱squi acxni ̱
lakcha̱niṯ sábado acxni ̱liẖuancán 
pala tí ̱nascuja. 23

 Pus lapi ̱huixín 
caj xpa̱lacata ni ̱lacatza̱laputunáṯit 
xlim̱ap̱aksíṉ Moisés, pus circuncidar 
tlahuakoy̱áṯit lactzu̱ lakkahuasán 
ma̱squi sábado acxni ̱niṯí ̱scuja, 
¿tú̱huan chiṉchu̱ luhua quilis̱iṯziṉiyáṯit 
acxni ̱pi ̱cmap̱ácsalh chaṯum taṯatlá ̱
acxni ̱yama ̱quilhtamacú̱ liẖuancán 
pala tí ̱nascuja? 24

 Ni ̱luhua caj aklakuá ̱
caquimputza̱nanítit hua̱ntu̱ ctlahuay. 
Acxni ̱pala naquimputza̱naniputunáṯit 
hua̱ntu̱ ctlahuaniṯ, hua̱mpi ̱hua̱ntu̱ 
luhua akstiṯum catlahuátit.

Jesús lic̱hihuiṉán hua̱ntu̱ 
luhua xquilhtzúcut

25
 Cha̱nchu̱ makapitzíṉ hua̱nti ̱

xuilako̱chá ̱c-Jerusalén acxni ̱
kaxmatkoḻh yuma ̱tachihuíṉ, chuná ̱
tzúculh kalhasquiniṉankoy̱:

―¿Tú̱ hua ̱yumá ̱ti ̱putzamac̱a ̱
laquim̱pi ̱namaknic̱án? 26

 Pus 
caucxílhtit la̱ntla ̱siyuj akchihuiṉama,̱ 
na ̱niṯí ̱pala tí ̱xaklhu̱huáṯnalh. Ma̱x 
luhua akata̱ksko̱niṯ quinapuxcuncán 
pi ̱yuma ̱chixcú̱ hua ̱Cristo ti ̱
naquinca̱lakma̱xtuyá̱n. 27

 Hua̱mpi ̱
quin catziy̱a̱hu ní ̱xlá ̱miniṯanchá, 
chu̱ na ̱catziy̱a̱huá ̱anta̱ni ̱lacachiniṯ. 
Pus ni ̱chuná ̱catiquiṯáxtulh acxni ̱

Cristo namín caṯuxá̱huat, sa̱mpi ̱niṯí ̱
caticátziḻh ní ̱luhua xlá ̱naminachá.

28
 Cha̱nchu̱ Jesús, maktum la̱ntla ̱

xma̱siyuma ̱c-templo, palha ̱tzúculh 
chihuiṉán, chuná ̱xquilhuama:̱

―Huixín huanáṯit pi ̱quilakapasáṯit 
quit, na ̱mat catziy̱áṯit anta̱ni ̱xalá ̱
quit, hua̱mpi ̱huí ̱kampaṯum hua̱ntu̱ 
ni ̱catziy̱áṯit: quit ni ̱caj quiacstu 
quimpa̱lacata ̱ma̱squi cminiṯ, sa̱mpi ̱
huí ̱chaṯum hua̱nti ̱quimacaminiṯ, chu̱ 
huá ̱xlá ̱luhua talip̱a̱hu xtachihuíṉ, 
hua̱mpi ̱huixín ni ̱lakapasáṯit. 
29

 Quit xlá ̱clakapasa, sa̱mpi ̱antá ̱
c-xpa̱xtú̱n cminchá, chu̱ xa̱huachí ̱xlá ̱
quimacaminiṯ.

30
 Pus hua chí ̱xlip̱uhuanikoy̱ 

nachipakoy̱, hua̱mpi ̱ti ̱ni ̱xatí ̱máca̱lh 
xmacán, sa̱mpi ̱ni ̱naj chuná ̱xlakchá̱n 
quilhtamacú̱ la̱ntla ̱xlá ̱namaknic̱án. 
31

 Hua̱mpi ̱yuma ̱liḻhu̱hua ̱ti ̱
xkaxmatnima̱kó̱ xtachihuiṉ, na ̱lhu̱hua ̱
hua̱nti ̱tica̱najlanikoḻh, cha̱nchu̱ chuná ̱
xuankoy̱:

―Chiṉchu̱ acxni ̱namín Cristo 
quima̱akapu̱taxtiṉacán, ¿pi ̱tlak 
xaliẖuaca ̱lactlanca lic̱ac̱ni tatlahu 
natlahuay ni ̱xahua ̱tu̱ tlahuay yuma ̱
chixcú?

Fariseos maca̱nkoy̱ makapitziṉ 
policías laquim̱pi ̱nachiḻeṉcán Jesús

32
 Yama ̱chixcuhuíṉ hua̱nti ̱

xuaniko̱cán fariseos, chu̱ xanapuxcun 
xpa̱lijnican judíos, xlacán tzucukoḻh 
kaxmatkoy̱ la̱ntla ̱xlic̱hihuiṉankoy̱ 
tachixcuhuíṯat hua̱ntu̱ xlá ̱xtlahuay 
Jesús, huata xlacán maca̱nkoḻh 
makapitziṉ policías c-tlanca templo 
laquim̱pi ̱tachíṉ naleṉkoy̱ Jesús. 
33

 Xlacán ankoḻh hua̱mpi ̱Jesús chuná ̱
huanikoḻh:
―Nia̱lh luhua maka̱s quilhtamacú̱ 

ccaṯa̱lamá̱n quit, sa̱mpi ̱nactaspitpalay 
c-xpa̱xtu̱n hua̱nti ̱quimacaminiṯ. 34

 Yama ̱
quilhtamacú̱ huixín naquimputzayáṯit, 
hua̱mpi ̱nia̱lh caquintitá̱kstit, sa̱mpi ̱

SAN JUAN 7

El Nuevo Testamento en la Totonaco de la sierra © La Liga Bíblica 1959, 1999, 2009



233

huixín ni ̱lay catipítit anta̱ni ̱quit 
nactahuilayac̱há.

35
 Yama ̱xanapuxcun judíos xacstucán 

tzucukoḻh la̱kalhasquinkoy̱:
―¿Ní ̱chú̱ naán yumá ̱pi ̱ni ̱

nata̱ksa̱hu? ¿Pi ̱cahuá ̱huá ̱nalakankoy̱ 
judíos ti ̱makat huilako̱chá ̱c-xtiyatcan 
griegos, laquim̱pi ̱huá ̱naxakatliḵoy̱? 
36

 ¿Tú̱ chú̱ luhua huaniputún 
acxni ̱chuná ̱quinca̱huanín: ‘Huixín 
naquimputzayáṯit, hua̱mpi ̱nia̱lh 
caquintitá̱kstit, sa̱mpi ̱huixín ni ̱lay 
catipítit anta̱ni ̱quit nactahuilayac̱há’?

Espíritu Santo liṯaxtuy 
xtac̱huná ̱la̱ntla ̱chúchut hua̱ntu̱ 

ma̱stay̱ xlip̱a̱án latámaṯ
37

 Acxnitiyá ̱yama ̱quilhtamacú̱, 
c-xliḵatsputni pa̱scua,̱ acxni ̱aṯzinú̱ 
luhua lhu̱hua ̱xtatzamacán, Jesús 
táy̱alh lacatum anta̱ni ̱tla̱n 
naakchihuiṉanikoy̱ tachixcuhuíṯat, chu̱ 
chuná ̱pixtlanca ̱tzúculh quilhanikoy̱:

―Lapi ̱huí ̱ti ̱kalhpu̱tim̱a ̱c-xlatámaṯ, 
caquilákmilh, chu̱ quit nacma̱kotniy̱. 
38

 Pus chuná ̱naliḵantaxtuy hua̱ntu̱ 
tatzoktahuilaniṯ c-Liḵalhtahuaka ̱
anta̱ni ̱chuná ̱huan pi ̱c-xnacu̱ hua̱nti ̱
naquilip̱a̱huán natahuilay xtac̱huná ̱la ̱
aktum taxtunú anta̱ni ̱ankalhíṉ taxtuma ̱
nahuán chúchut tu̱ ma̱stay̱ xaxlic̱a̱na ̱
latámaṯ.

39
 Caj xpa̱lacata ̱yuma ̱xtachihuíṉ, 

Jesús xlim̱a̱xtuma ̱yama ̱taxtunú̱ chú̱ 
Espíritu Santo: hua ̱xlá ̱xuaniputún 
pi ̱hua̱nti ̱nalip̱a̱huán namaklhtiṉán 
xliṯlihuaka Espíritu Santo; ma̱squi yama ̱
quilhtamacú̱ ni ̱xa̱mín sa̱mpi ̱Jesús ni ̱
xac̱ha̱mpalay c-akapú̱n anta̱ni ̱xapu̱lh 
xuí.̱

Lhu̱hua ̱ti ̱tapap̱itzikoy̱ 
caj xpa̱lacata Jesús

40
 Cha̱nchu̱ makapitziṉ liḻhu̱hua ̱

acxni ̱kaxmatkoḻh xtachihuíṉ, chuná ̱
tzucukoḻh huankoy̱:

―Luhua maktum xlic̱a̱na,̱ hua ̱tama ̱
chixcú̱ profeta hua̱nti ̱xlim̱ínat xuaniṯ 
caṯuxá̱huat.

41
 Hua̱mpi ̱a̱makapitzíṉ chuná ̱

xuankoy̱:
―Ni ̱xlic̱a̱na,̱ sa̱mpi ̱hua ̱Cristo hua̱nti ̱

miniṯán quinca̱ma̱akapu̱taxtiy̱á̱n.
Huí ̱ti ̱xuampalay:

―Hua̱mpi ̱¿lá̱ntla ̱nataxtuyac̱há ̱
c-xatiyat Galilea hua̱nti ̱luhua 
xlic̱a̱na ̱Cristo? 42

 C-xtachihuiṉ Dios 
hua̱ntu̱ tatzokniṯ huan pi ̱tama ̱Cristo 
xquilhtzúcut nahuán yama ̱xamaka̱n 
rey David, chu̱ xala c-Belén nahuán 
sa̱mpi ̱antá ̱xchuchutsipij xuaniṯ David.

43
 Puschí ̱caj xpa̱lacata Jesús liḻhu̱hua ̱

hua̱nti ̱xkaxmatnima̱kó̱ xtachihuíṉ 
tapap̱itzikoḻh.

44
 Huata makapitziṉ xchipaputunkoy̱ 

Jesús c-pu̱lac̱hiṉ, hua̱mpi ̱ni ̱chaṯum 
hua̱nti ̱chípalh.

Xanapuxcun xpa̱lijnican judíos 
ni ̱xlip̱a̱huankoy̱ Jesús

45
 Yama ̱policías taspitpalakoḻh, 

chu̱ antá ̱ampalakoḻh anta̱ni ̱
xtamacxtumiḵo̱niṯ xanapuxcun 
pa̱lijni, chu̱ acxni ̱cha̱nkoḻh, chuná ̱
kalhasquinko̱ca:̱
―¿Tú̱huan ni ̱liṯanáṯit?
46

 Xlacán kalhtiṉankoḻh:
―Ti ̱ni ̱chaṯum chixcú̱ ac̱hihuiṉán 

xtac̱huná ̱la̱ntla ̱yuma ̱chixcú̱ 
chihuiṉama̱.

47
 Huata yama ̱fariseos chuná ̱

huanikoḻh:
―¿Lá̱ntla ̱pi ̱na ̱aya ta̱kskahuitittá ̱

huixín? 48
 ¿Pi ̱huí ̱ti ̱ca̱najlaniniṯ 

makapitzíṉ quinapuxcuncán, xa̱hua ̱
lif̱ariseos? 49

 Hua̱mpi ̱hua ̱yumá ̱ti ̱caj 
xalacchunatá, ti ̱ni ̱akata̱kskoy̱ hua̱ntu̱ 
huamputún xtachihuiṉ Dios hua̱ntu̱ 
tatzoktahuilaniṯ c-Liḵalhtahuaka pus 
cala̱ntla̱lakoḻh.

50
 Chiṉchu̱ Nicodemo huachá ̱ti ̱

maktum caṯzis̱ní ̱tiquiḻakapaxiá̱lhnalh 
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Jesús, xlá ̱na ̱fariseo xuaniṯ, chuná ̱
huanikoḻh:

51
 ―Pus la̱ntla ̱tatzoktahuilaniṯ 

xlim̱ap̱aksiṉ Moisés, huan pi ̱ni ̱pala 
chaṯum tla̱n catima̱lacapu̱hu pala 
ni ̱pu̱lh catiputza̱nanihu, chu̱ liẖuana ̱
nacatziy̱a̱hu hua̱ntu̱ xlá ̱tlahuaniṯ.

52
 Hua̱mpi ̱huata xlacán caj 

liḵalhakama̱nankoḻh, chu̱ chuná ̱
kalhtiṉankoḻh:
―¿Pi ̱na ̱liḻakaputza galileo huix? Pus 

huata luhua liẖuana ̱caliḵalhtahuaka ̱
yama ̱libros anta̱ni ̱tatzoktahuilaniṯ 
xtachihuiṉ Dios, antá ̱calacputza, chu̱ 
niucxni ̱catíta̱ksti ̱anta̱ni ̱huan pala 
chaṯum profeta miniṯanchá ̱c-Galilea.

53
 Pus acxni ̱chuná ̱chihuiṉankoḻh 

yama ̱fariseos chaṯunu̱ chaṯunu̱ alh 
c-xchic.

Chaṯum la̱kalhiṉa ̱puscaṯ 
maṯzanka̱naniy Jesús

8 �Cha̱nchu̱ yama ̱ca̱koṯanú̱n, 
Jesús táspitli ̱c-xaka̱stíṉ hua̱ntu̱ 

huanicán Cerro de los olivos. 2 Liṯzis̱a ̱
liṯum acxni ̱tzúculh xkakay, tiampi ̱
c-tlanca templo, na ̱luhua lhu̱hua ̱
tachixcuhuíṯat laktalacatzúhuiḻh, 
chu̱ xlá ̱titahui ̱laquim̱pi ̱
nama̱siyunipalakoy̱ xtachihuiṉ Dios. 
3

 La̱ntla ̱xchihuiṉama ̱makapitzíṉ 
fariseos, chu̱ makatzoknaníṉ lim̱inkoḻh 
chaṯum puscaṯ hua̱nti ̱xma̱noklhuko̱niṯ 
cxakatlim̱a,̱ xtaṯanu̱ma ̱hua̱nti ̱ni ̱
hua ̱xchixcú. Antá ̱xlacán ya̱huakoḻh 
c-xlacatiṉcan xlip̱acs yama ̱liḻhu̱hua ̱
luhua anta̱ni ̱xuí ̱Jesús. 4 Xlacán chuná ̱
huanikoḻh Jesús:
―Ma̱kalhtahuaka̱ná, yuma ̱puscaṯ 

cma̱noklhuniṯahu acxni ̱luhua 
cxakatlim̱a ̱tanuj chixcú, chu̱ 
xakskahuima ̱xchixcú. 5 C-xlim̱ap̱aksiṉ 
Moisés, quinca̱lim̱ap̱aksiy̱á̱n pala 
tí ̱chuná ̱puscaṯ nacma̱noklhuya̱hu, 
tla̱n naclia̱ctalamakniḵoy̱a̱hu chíhuix. 
Cha̱nchu̱ huix ¿lá ̱huana? ¿Pi ̱tla̱n chuná ̱
nactlahuaya̱hu?

6
 Na ̱chí ̱xlacán caj chunatá ̱

xliḵalhputzama̱kó̱ laquim̱pi ̱pala tú̱ 
xlá ̱ni ̱tancs nakalhtiṉán, chu̱ chuná 
chú̱ tla̱n nalis̱ta̱huakoy̱. Huata Jesús 
taquilhpú̱talh, chu̱ tzúculh liṯzoknán 
kantum actzu̱ xmacán caṯiyatna. 
7

 Cha̱nchu̱ pi ̱yama ̱chixcuhuíṉ 
makcatzi xkalhasquima̱kó,̱ puschí ̱Jesús 
táactzajli, chu̱ chuná ̱huanikoḻh:

―La̱ntla ̱macxtum yáṯit, pala 
taxtuyac̱há ̱chaṯum hua̱nti ̱niṯú̱ 
tlahuaniṯ tala̱kalhíṉ, pus huata hua ̱
xlá ̱luhua miniṉiy casacli ̱aktum 
chíhuix, chu̱ camacapú̱lalh laquim̱pi ̱
naactalamakniy̱áṯit tama ̱puscaṯ.

8
 Jesús taquilhpu̱tapi ̱caṯu̱tzú̱, chu̱ 

tzucupaj tzoknán c-tíyat. 9 Acxni ̱
xlacán kaxmatkoḻh yama ̱tachihuíṉ 
niṯú̱ kalhtiṉankoḻh, huata lacatzucu̱ 
tzucukoḻh tza̱lakoy̱, chaṯunu̱ chaṯunu̱ 
ankoḻh, macatzucukoḻh ti ̱tlakaya 
lakkoḻún, chu̱ a̱lis̱ta̱lh ankoḻh hua̱nti ̱
tlakcu lakkahuasán. Acxni ̱ankoḻh, caja 
xta̱stum Jesús tamakáxtakli, chu̱ yama ̱
puscaṯ.

10
 Acxni ̱chu̱ taquilhpú̱quiḻh Jesús, 

nia̱lh tí ̱úcxilhli, caj xma̱n hua ̱yama ̱
puscaṯ xyá,̱ xlá ̱chuná ̱huánilh:
―Puscaṯ, ¿ní ̱chú̱ ya̱kó̱ ti ̱

csta̱huama̱kó̱n? ¿Tú̱ a̱lh ti ̱
makstuntlahuayá̱n?

11
 Xlá ̱chuná ̱kalhtíṉalh:

―Quimpu̱chinacán, nia̱lh tí ̱
quima̱lacapu̱ma̱.

Cha̱nchu̱ Jesús chuná ̱huánilh:
Pus na ̱ni ̱pala quit clacasquín 

nacmakstuntlahuayá̱n caj xpa̱lacata ̱
hua̱ntu̱ niṯlá̱n tlahuaniṯa ̱mintala̱kalhíṉ. 
La̱nchú̱ capittá ̱c-mínchic, chu̱ nia̱lh 
makcatzi timakla̱kalhiṉana.

Jesús hua ̱xkakánat hua̱ntu̱ 
liḻacahua̱nana̱hu

12
 Cha̱nchu̱ Jesús tzúculh 

xakatlip̱alakoy̱ tachixcuhuíṯat, huanikoḻh:
―Quit cliṯaxtuy xkakánat hua̱ntu̱ 

makaxkaka̱nán caṯuxá̱huat; hua̱nti ̱
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quilip̱a̱huán, chu̱ quista̱laniy, nakalhiy̱ 
xkakánat c-xlatámaṯ, chu̱ niucxni ̱
catilatáma̱lh cap̱aklhtu̱tá̱.

13
 Makapitziṉ fariseos chuná ̱

huanikoḻh:
―Caj huix ti ̱acstulic̱hihuiṉampac̱a,̱ 

caj huá ̱xpa̱lacata tama ̱mintachihuíṉ 
niṯu̱ xlakasi, chu̱ ni ̱lay cca̱najlaya̱hu.

14
 Jesús chuná ̱kálhtiḻh:

―Quit ni ̱cakskahuinán, ma̱squi 
luhua caj cacstulic̱hihuiṉanca,̱ 
hua̱mpi ̱quintachihuíṉ kalhiy̱ xlakasi ̱
sa̱mpi ̱quit ccatziy̱ anta̱ni ̱cminchá, 
chu̱ na ̱ccatziy̱ anta̱ni ̱naccha̱mpalay. 
Hua̱mpi ̱huixín ni ̱catziy̱áṯit anta̱ni ̱
cminchá, chu̱ na ̱ni ̱pala catziy̱áṯit 
anta̱ni ̱naccha̱mpalay. 15

 Huixín aklakuá ̱
quimakstuntlahuayáṯit sa̱mpi ̱xtac̱huná ̱
putza̱nanáṯit la̱ntla ̱lis̱maniḵo̱niṯ 
putza̱nankoy̱ ti ̱caj catiẖua ̱chixcuhuíṉ 
ti ̱lacachinko̱niṯ caṯuxá̱huat. Huata 
quit niṯí ̱aklakuá ̱nacmakstuntlahuay, 
16

 hua̱mpi ̱lapi ̱xacma̱lacapu̱koḻh 
mintay̱atcán, hua̱ntu̱ xacca̱huanín 
pacs xlic̱a̱na,̱ sa̱mpi ̱quit ni ̱quiacstu̱ 
pala tí ̱cputza̱naniy xtala̱kalhíṉ, huata 
huá ̱Quintlaṯ hua̱nti ̱quimacaminiṯ 
quima̱xquiy̱ xtalacapa̱stacni ̱xatú̱ 
nacliy̱a̱huayá̱n. 17

 C-xlim̱ap̱aksiṉ 
Moisés hua̱ntu̱ tica̱makaxtaknín, 
antá ̱tatzokniṯ pi ̱acxni ̱chaṯuy testigo 
ti ̱ma̱stay̱ talulóktat, luhua acxtum 
nachihuiṉankoy̱, pus naca̱najlaniko̱cán. 
18

 Quit ti ̱cacstuma̱sta̱nicán talulóktat, 
chu̱ na ̱quima̱sta̱niy talulóktat Xatlaṯ ti ̱
quima̱lakácha̱lh yunú.

19
 Xlacán chuná ̱kalhasquinkoḻh:

―¿Ní ̱huilachá ̱mintlaṯ?
Jesús huanikoḻh:
―Huixín ni ̱lakapasáṯit Quintlaṯ, 

sa̱mpi ̱ni ̱catziy̱áṯit xatí ̱ya ̱chixcú̱ quit; 
lapi ̱xcatzíṯit xatí ̱ya ̱chixcú̱ quit na ̱
xlakapástit quintlaṯ.

20
 Jesús chuná ̱tac̱hihuiṉankoḻh 

yama ̱fariseos acxni ̱xlá ̱xakchihuiṉama ̱
lacatzú̱ c-xama̱laccha tlanca templo 
anta̱ni ̱xpu̱muju̱cán limosna, hua̱mpi ̱

niṯí ̱chípalh laquim̱pi ̱naleṉcán 
c-pu̱lac̱hiṉ sa̱mpi ̱ni ̱xa̱lakchá̱n 
xquilhtamacú̱ la ̱namacama̱stac̱án.

Jesús lic̱hihuiṉán pi ̱lakama ̱Xtlaṯ
21

 A̱lis̱ta̱lh Jesús huanipalakoḻh yuma ̱
tachihuíṉ:

―Quit cama ̱a̱lacatanu̱, chu̱ 
naquimputzayáṯit, hua̱mpi ̱huixín 
ni ̱caquintitá̱kstit, pus anta̱ni ̱quit 
nacchá̱n huixín ni ̱lay catipítit, 
sa̱mpi ̱ma̱squi naniy̱áṯit, chunacú̱ ni ̱
a̱maṯzanka̱nanicaniṯántit nahuán 
mintala̱kalhiṉcán.

22
 Cha̱nchu̱ yama ̱xanapuxcun judíos 

chuná ̱tzúculh la̱huanikoy̱:
―Yuma ̱chixcú̱ ma̱x caj 

naacstumaknic̱án, huá ̱chuná ̱liẖuán pi ̱
ni ̱lay caticha̱hu anta̱ni ̱xlá ̱nachá̱n.

23
 Cha̱nchu̱ Jesús huanikoḻh:

―Huixín kalhiy̱áṯit mimpu̱tahuiḻhcán 
antá ̱u̱nú̱ caṯu̱tzú̱, hua̱mpi ̱
quimpu̱táhuiḻh huí ̱ta̱lhmá̱n; huixín 
u̱nú̱ xala caṯuxá̱huat, hua̱mpi ̱quit ni ̱
antá ̱u̱nú̱ xala caṯuxá̱huat. 24

 Huachá ̱
xpa̱lacata ̱cca̱liẖuanín pi ̱chunacú 
kalhiy̱áṯit mintala̱kalhíṉ naniy̱áṯit; 
sa̱mpi ̱lapi ̱ni ̱xca̱najlátit pi ̱quit yama ̱
ti ̱naca̱lakma̱xtuyá̱n, chunacú ni ̱
a̱maṯzanka̱nanicaniṯántit nahuán acxni ̱
naniy̱áṯit.

25
 Xlacán chuná ̱huanikoḻh:

―Xlic̱a̱na,̱ ¿xatí ̱ya ̱chixcú̱ huix?
Jesús kalhtiḵoḻh:
―Huixín catziy̱áṯit pi ̱hasta la̱ntlaṯa 

xakasiyaj tuncán cca̱huaniniṯán 
xatí ̱quit. 26

 Quit tla̱n lhu̱hua ̱
xacca̱lic̱hihuiṉán, chu̱ xacca̱liy̱a̱huán 
hua̱ntu̱ niṯlá̱n tlahuayáṯit, hua̱mpi ̱
huata huá ̱nacca̱ma̱siyuniyá̱n, huixín 
ti ̱xala caṯuxá̱huat, hua̱ntu̱ lacasquín 
hua̱nti ̱quimacaminiṯ, chu̱ hua̱ntu̱ 
ckaxmatniniṯ; pus xlá ̱luhua akstiṯum 
xtalacapa̱stacni.

27
 Hua̱mpi ̱xlacán ni ̱akata̱kskoḻh pi ̱

Jesús xlix̱akatlim̱a̱kó̱ Dios hua̱nti ̱Xtlaṯ, 
28

 chu̱ huá ̱chuná ̱liẖuanipalakoḻh:
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―Hasta acxni ̱huixín 
naquimaṯa̱lhma̱niy̱áṯit quit Xatalacsacni 
Chixcú̱ c-cruz, pus acxnicú̱ luhua 
naakata̱ksáṯit xatí ̱quit; chu̱ na ̱acxnicú̱ 
nacatziy̱áṯit pi ̱quit niṯú̱ ctlahuay hua̱ntu̱ 
caj quiacstu quimpa̱lacata, huata caj 
xma̱n huá ̱cuan hua̱ntu̱ quima̱siyuniniṯ 
Quintlaṯ. 29

 Sa̱mpi ̱Dios, hua̱nti ̱quit 
quimacaminiṯ, ankalhíṉ quinta̱lapu̱lay, 
niucxni ̱naquiakxtakmakán sa̱mpi ̱
ankalhíṉ quit ctlahuay hua̱ntu̱ xlá ̱
lakatiy̱.

Jesús tla̱n lakma̱xtukoy̱ hua̱nti ̱
xtachiṉcán tlahuako̱niṯ tala̱kalhíṉ
30

 Acxni ̱chuná ̱chihuiṉankoḻh 
Jesús, luhua lhu̱hua ̱ti ̱ca̱najlanikoḻh, 
chu̱ csta̱laniputunkoy̱. 31

 Hua̱mpi ̱
Jesús chuná ̱huanikolh hua̱nti ̱
xca̱najlaniko̱niṯ:

―Pus lapi ̱huixín luhua 
akstiṯumá ̱nama̱kantaxtiy̱áṯit 
hua̱ntu̱ cca̱lim̱ap̱aksiy̱á̱n, chuná ̱
tla̱n naliṯaxtuyáṯit la ̱xaxlic̱a̱na ̱
quilim̱a̱kalhtahuákaṯ. 32

 Chu̱ 
chuná ̱huixín tla̱n nalakapasáṯit 
hua̱ntu̱ xtaluloktat xtalacapa̱stacni 
Dios, chu̱ hua ̱yama ̱talacapa̱stacni ̱
naca̱ma̱xquiy̱á̱n laktáxtut, sa̱mpi ̱caj la ̱
tachíṉ huixín lapáṯit.

33
 Makapitzíṉ chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Yama ̱kolutziṉ Abraham hua̱nti ̱
maka̱n quilhtamacú̱ xlama ̱xatalip̱a̱hu 
quinquilhtzucutcán xuaniṯ quin, chu̱ 
niucxni ̱aq̱uincac̱hic̱aná̱n laquim̱pi ̱pala 
tí ̱caj la ̱tachíṉ naquinca̱ma̱scujuyá̱n. 
¿Lá̱ntla ̱chú̱ huix huana ̱pi ̱
nackalhiy̱a̱hu laktáxtut?

34
 Jesús huanikoḻh:

―Xlic̱a̱na ̱cca̱huaniyá̱n pi ̱xlip̱acs 
hua̱nti ̱tlahuakoy̱ tala̱kalhíṉ, xlacán 
liṯaxtukoy̱ xtac̱huná ̱la ̱xtasac̱uacan 
tala̱kalhíṉ, usuchí ̱la ̱xtachiṉcán. 
35

 Chaṯum tasac̱ua ̱hua̱nti ̱caj la ̱tachíṉ 
ma̱scujucán, xlá ̱ni ̱lay tlahuay tu̱ 
lacasquín, huata huá ̱tlahuay hua̱ntu̱ 
huaniy xma̱la̱ná, hua̱mpi ̱quit xCam 

Dios niṯí ̱quima̱scujuy la ̱xtachíṉ. 
36

 Huá ̱cca̱liẖuaniyá̱n, lapi ̱quit xCam 
Dios cca̱ma̱xquiy̱á̱n laktáxtut, yama ̱
tala̱kalhíṉ nia̱lh lay catica̱ma̱scujún 
xtac̱huná ̱la ̱xtachíṉ. 37

 Xlic̱a̱na ̱aya 
ccatziy̱ pi ̱huixín minquilhtzucutcán 
xuaniṯ yama ̱xamaka̱n kolutziṉ 
Abraham, hua̱mpi ̱chunacú̱ huixín 
quimaknip̱utunáṯit sa̱mpi ̱ni ̱
maṯla̱niy̱áṯit hua̱ntu̱ quit cca̱huaniyá̱n. 
38

 Quit ckalhiy̱ xtalacapa̱stacni 
Quintlaṯ, chu̱ huá ̱clic̱hihuiṉán hua̱ntu̱ 
quima̱siyuniniṯ, hua̱mpi ̱huixín 
kalhiy̱áṯit tanu̱ mintlaṯcán, chu̱ huá ̱
tlahuayáṯit hua̱ntu̱ xlá ̱ca̱ma̱siyuniniṯán.

39
 Xlacán chuná ̱kalhtiṉankoḻh:

―Quin hua ̱quintlaṯcán xuaniṯ yama ̱
xamaka̱n Abraham.

Jesús chuná ̱huanikoḻh:
―Lapi ̱xlic̱a̱na ̱huixín xcamán 

cahuá ̱kolutziṉ Abraham, pus na ̱
chuná ̱xmacasta̱láṯit la ̱xlá ̱tilatáma̱lh 
caṯuxá̱huat. 40

 Ma̱squi quit aya 
cca̱huanín yama ̱talacapa̱stacni ̱
hua̱ntu̱ Dios quima̱siyuniniṯ, 
huixín ni ̱ca̱najlayáṯit, chu̱ fuerza ̱
quimaknip̱utunáṯit. Abraham niucxni ̱
xtlahuay hua̱ntu̱ huixín tlahuayáṯit. 
41

 Huixín huá ̱tlahuayáṯit hua̱ntu̱ 
tlahuay hua̱nti ̱xlic̱a̱na ̱mintlaṯcán.

Xlacán chuná ̱huanipalakoḻh:
―Ni ̱xlic̱a̱na,̱ sa̱mpi ̱quin caj xma̱n 

chaṯum quintlaṯicán huí,̱ hua ̱Dios.
42

 Jesús chuná ̱huanikoḻh:
―Lapi ̱xlic̱a̱na ̱cahuá ̱Dios 

mintlaṯicán, huixín xquimpa̱xquíṯit, 
sa̱mpi ̱antá ̱cminiṯanchá ̱c-xpa̱xtú̱n 
anta̱ni ̱xlá ̱huilachá. Pus quit ni ̱caj 
quintapa̱xuhuá̱n ma̱squi cminiṯ u̱nú̱ 
caṯuxá̱huat, huata huá ̱quimacaminiṯ 
Dios hua̱nti ̱Quintlaṯ. 43

 ¿Tú̱huan 
huixín ni ̱lay akata̱ksáṯit hua̱ntu̱ 
cca̱huaniyá̱n? Huá ̱liḻay sa̱mpi ̱
huixín ni ̱kaxpatputunáṯit hua̱ntu̱ 
quit quintachihuíṉ. 44

 Hua ̱huixín 
mintlaṯcán akskahuiní; huixín huá ̱
tapaksiṉiyáṯit, chu̱ huá ̱tlahuaputunáṯit 
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hua̱ntu̱ xlá ̱lakatiy̱. Tama ̱akskahuiní ̱
luhua ankalhíṉ xamakniṉá ̱xkalhiy̱ 
xtapuhuá̱n hasta la̱ntla ̱xquilhtzucut 
caṯuxá̱huat. Xlá ̱niucxni ̱lakatiṉiṯ 
hua̱ntu̱ talulóktat, chu̱ ni ̱pala hua̱ntu̱ 
lacatiṯum. Acxni ̱xlá ̱maṯzuquiy̱ 
xta̱ksaníṉ, anta tuncán liṯasiyuy 
hua̱ntu̱ xlá ̱xtapuhuá̱n, sa̱mpi ̱luhua 
xaaksaniṉá, chu̱ hua ̱xlá ̱xtlaṯcan pacs 
aksaniṉaníṉ. 45

 Hua ̱xpa̱lacata, ma̱squi 
quit cuan luhua xlic̱a̱na ̱talulóktat, 
huixín ni ̱lay quinca̱najlaniyáṯit. 
46

 Caquihuanítit, ¿xatí ̱huixín tla̱n 
naquilim̱akstuntlahuay ma̱squi pala tú̱ 
tala̱kalhíṉ? Hua̱mpi ̱ma̱squi catziy̱áṯit 
pi ̱quit ankalhíṉ clic̱hihuiṉaniṯ 
xtalacapa̱stacni Dios, ¿Tú̱ chú̱ xpa̱lacata 
ni ̱quilic̱a̱najlaniyáṯit? 47

 Hua̱nti ̱xlic̱a̱na ̱
lip̱a̱huankoy̱ Dios, chu̱ tapaksiṉikoy̱, 
xlacán kaxmatnikoy̱ xtachihuíṉ, hua̱mpi ̱
cumu huixín ni ̱tapaksiṉiyáṯit Dios, huá ̱
ni ̱liḵaxpatputunáṯit xtachihuíṉ.

Cristo xapu̱lh xlamajá, ni ̱
xahua ̱kolutziṉ Abraham

48
 Cha̱nchu̱ yama ̱xanapuxcun judíos 

chuná ̱huanikoḻh:
―Luhua actancs acxni ̱cuana̱hu pi ̱

huix kalhiy̱a ̱niṯla̱n mintáy̱at la ̱hua̱nti ̱
xala c-Samaria. Ni ̱cakskahuinana̱hu 
acxni ̱cuanahu pi ̱makatlajaniṯán 
xtalacapa̱stacni akskahuiní.

49
 Kalhtíṉalh Jesús:

―Quit ni ̱quimakatlajama ̱
xtalacapa̱stacni akskahuiní, huata 
yama ̱lactlanca tatlahu hua̱ntu̱ quit 
ctlahuakoy̱, chuná ̱clim̱a̱xquim̱a ̱
cac̱ni ̱Quintlaṯ, hua̱mpi ̱huata huixín 
ni ̱tzinú̱ quilim̱a̱xquiy̱áṯit cac̱ni ̱tu̱ 
quiliy̱a̱huayáṯit. 50

 Hua̱mpi ̱ni ̱huá ̱
huamputún pi ̱quit luhua clacasquima ̱
pi ̱pacs naquincac̱niṉanicán, ma̱squi 
xlic̱a̱na ̱huí ̱chaṯum hua̱nti ̱lacasquín 
naquincac̱niṉanicán, chu̱ xlá ̱akstiṯum 
naputza̱nanikoy̱, chu̱ namaksquinkoy̱ 
cuenta ̱hua̱nti ̱ni ̱quilip̱a̱huamputunkoy̱. 
51

 Luhua xlic̱a̱na ̱tu̱ cca̱huaniyá̱n, pi ̱

hua̱nti ̱nacuiṉtajtlahuay hua̱ntu̱ quit 
clic̱hihuiṉán, xlá ̱niucxni ̱catíniḻh 
xlis̱tacna.

52
 Xlacán huanipalakoḻh:

―Xlic̱a̱na ̱la̱nchú̱ luhua ctaluloka̱hu 
pi ̱ca̱na ̱makatlajaniṯán xtalacapa̱stacni 
akskahuiní, sa̱mpi ̱hua ̱xalakmaka̱n 
profetas, chu̱ yama ̱hua̱nti ̱
quinquilhtzucutcan Abraham, xlacán 
pacs niḵo̱niṯ; chiṉchu̱ huix huana ̱
pi ̱hua̱nti ̱nacuiṉtajtlahuay hua̱ntu̱ 
huix lic̱hihuiṉana, niucxni ̱catíniḻh 
xlis̱tacna. 53

 ¿Pi ̱xaliẖuacá ̱chú̱ huix 
tlanca ̱milacatzúcut, ni ̱xahua ̱la ̱yama ̱
xamaka̱n quintlaṯcan Abraham? Sa̱mpi ̱
xlá ̱na ̱niḻh, chu̱ xlip̱acs profetas. ¿Tí ̱chú̱ 
huix liṯaxtuputuna?

54
 Kalhtíṉalh Jesús:

―Lapi ̱caj quit cacstulacasquín 
pi ̱naquincac̱niṉaniyáṯit, yama ̱
quintachihuíṉ hua̱ntu̱ quit 
xacca̱huanín niṯú̱ xtápalh. Hua̱mpi ̱
huata huí ̱chaṯum hua̱nti ̱lacasquín 
pi ̱naquincac̱niṉaniyáṯit, pus hua ̱
quintlaṯ, huatiya ̱tamá ̱hua̱nti ̱huixín 
lim̱a̱xtuyáṯit pi ̱huá ̱miDioscán. 
55

 Ma̱squi luhua chuná ̱chú̱ huixín ni ̱
lakapasáṯit xtalacapa̱stacni, hua̱mpi ̱
quit xlá ̱clakapasa. Lapi ̱xackalhtátzeḵli, 
xacuá ̱pi ̱ni ̱clakapasa, pus na ̱luhua 
xaaksaniṉá ̱xacliṯáxtulh xtac̱huná ̱la ̱
huixín. Hua̱mpi ̱cumu quit xlic̱a̱na ̱
clakapasa, huá ̱cliṯlahuakoy̱ hua̱ntu̱ xlá ̱
quilim̱ap̱aksiy̱. 56

 Hua ̱yama ̱Abraham 
hua̱nti ̱xamaka̱n minquilhtzucutcán, 
xlic̱a̱na ̱luhua lip̱a̱xúhualh acxni ̱xlá ̱
cajcu xpuhuama ̱pi ̱quit nacmín 
caṯuxá̱huat, huata xlic̱a̱na ̱xlá ̱
ucxilhlacáchilh yuma ̱quilhtamacú̱ 
c-xtalacapa̱stacni, chu̱ luhua 
lip̱a̱xúhualh.

57
 Yuma ̱judíos chuná ̱huanikoḻh 

Jesús:
―Hua̱mpi ̱huix ni ̱naj pala kalhiy̱a ̱itaṯ 

ciento caṯa ̱la̱ntla ̱lápaṯ, ¿lá̱ntla ̱chiṉchu̱ 
huana ̱pi ̱ucxilhniṯa ̱yama ̱xamaka̱n 
quinquilhtzucutcan Abraham?

SAN JUAN 8

El Nuevo Testamento en la Totonaco de la sierra © La Liga Bíblica 1959, 1999, 2009



238

58
 Jesús chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Xlic̱a̱na ̱luhua lacatancs 
cca̱huaniyá̱n, pi ̱hasta la̱ntla ̱ni ̱naj tí ̱
xlama ̱Abraham, quit xacuijá.

59
 Puschí ̱yama ̱judíos huakaj 

sacquiḵoḻh chíhuix laquim̱pi ̱
nalia̱ctalanchipakoy̱ Jesús; hua̱mpi ̱
xlá ̱tátzeḵli ̱c-tlanca templo, 
tilakstip̱aṯaxtukoḻh tachixcuhuíṯat, chu̱ 
tatampú̱xtulh.

Jesús map̱acsay chaṯum 
chixcú̱ hua̱nti ̱luhua chuna 
tuncán lakatzíṉ tilacáchilh

9 �Hua ̱la̱ntla ̱xtiṯaxtuma ̱Jesús 
c-tiji, úcxilhli ̱chaṯum chixcú 

pi ̱luhua chuna tuncán lakatzíṉ 
xlacachiniṯ. 2 Xlim̱a̱kalhtahuákaṯ chuná ̱
kalhasquinkoḻh:
―Ma̱kalhtahuaka̱ná, ¿lá̱ntla ̱luhua 

lakatziṉ tuncán liḻacachiniṯ yuma ̱
chixcú? ¿Xatí ̱cahuá ̱luhua tlahuaniṯ 
tala̱kalhíṉ, pi ̱hua cahuá ̱xtlaṯ, usuchí ̱
luhua ma̱n xtala̱kalhíṉ pi ̱chuná ̱
lakatzíṉ lacachiniṯ?

3
 Jesús chuná ̱huanikoḻh:

―Ni ̱caj huá ̱xpa̱lacata xtala̱kalhíṉ, 
chu̱ ni ̱pala xtala̱kalhiṉcan xtlaṯ, huata 
caj luhua chuná ̱laniṯ laquim̱pi ̱antá ̱
naliṯasiyuy la̱ntla ̱tu̱ tla̱n tlahuay Dios. 
4

 Xlim̱akua cac̱uhuinicú̱, catlahuanihu 
xtascújut hua̱nti ̱quimacaminiṯ, sa̱mpi ̱
aya talacatzuhuim̱a ̱caṯzis̱ní ̱acxni ̱nia̱lh 
lay catiscujca̱. 5 Quit cliṯaxtuy xkakánat 
hua̱ntu̱ liḻacahua̱nankoy̱ tachixcuhuíṯat, 
chu̱ xlim̱akua ̱clama ̱caṯuxá̱huat 
nacma̱stay̱ quixkakánat.

6
 Acxni ̱huá ̱yumá,̱ Jesús chujli ̱

caṯiyatna, chu̱ huá ̱liṯláhualh 
actzu̱ pu̱tlú̱n xchújut, chu̱ a̱lis̱ta̱lh 
liḻacpiṯláhualh c-xlakastapu̱ yama ̱
lakatzíṉ. 7 Cha̱nchu̱ huánilh:
―Lacapala ̱capit lakachakana ̱

c-taxtunú̱ anta̱ni ̱huí ̱tlanca pila ̱hua̱ntu̱ 
huanicán Siloé (yuma ̱tachihuíṉ 
c-xatachihuiṉ hebreo huamputún: 

“Tama̱lakachá̱n”).

Yama ̱lakatzíṉ lacapala ̱alh, 
chu̱ lakachákalh; acxni ̱chú̱ aya 
quiṯáspitli, tla̱ná ̱xlacahua̱nán. 8 Hua̱nti ̱
xlakapaskoy̱, chu̱ hua̱nti ̱xta̱lacatzuníṉ, 
chuná ̱tzúculh huankoy̱:

―¿Pi ̱ni ̱hua ̱yuma ̱chixcú̱ hua̱nti ̱
xtahuilay laquim̱pi ̱nasquihuay̱án?

9
 Makapitzíṉ xuankoy̱:

―Xlic̱a̱na ̱cuan, huá.
Cha̱nchu̱ a̱makapitzíṉ xuankoy̱:
―Ni ̱huá,̱ hua̱mpi ̱luhua xtac̱huná ̱

tasiyuy.
Hua̱mpi ̱huata yama ̱chixcú̱ ma̱n 

xuanikoy̱:
―Xlic̱a̱na ̱pi ̱quit yama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱

xacsquihuay̱án.
10

 Pus xlacán kalhasquinkoḻh:
―¿Lá̱ntla ̱chiṉchu̱ tla̱n lacahua̱nana?
11

 Xlá ̱chuná ̱huanikoḻh:
―Yama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱huanicán 

Jesús caj xchújut liṯláhualh actzu̱ 
pu̱tlú̱n, chu̱ quiliḻacpiṯláhualh 
c-quilakastapu, chu̱ chuná ̱quihuánilh: 
‘Lacapala ̱capiṯ lakachakana ̱c-pila ̱
hua̱ntu̱ huanicán Siloé.’ Quit xlá ̱calh, 
chu̱ acxni ̱clakachakankoḻh, aya tla̱n 
clacahuá̱nalh.

12
 Cha̱nchu̱ kalhasquimpalakoḻh:

―¿Ní ̱chú̱ huí ̱yuma ̱chixcú?
―Ni ̱ccatziy̱ ―huanikoḻh xlá.

Fariseos ma̱kalhapaliḵoy̱ yama ̱
chixcú̱ ti ̱lakatzíṉ xuaniṯ

13-14
 Sa̱mpi ̱yama ̱quilhtamacu̱ sábado 

acxni ̱Jesús tláhualh actzu̱ pu̱tlú̱n, chu̱ 
huá ̱lim̱ap̱ácsalh yama ̱lakatzíṉ, pus 
luhua acxni ̱xliẖuancán pala tí ̱nascuja, 
huá ̱xpa̱lacata liḻeṉca ̱c-xlacatiṉcan 
fariseos yama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱
xma̱lacahua̱niṉiṯ. 15

 Yama ̱fariseos 
tzúculh kalhasquinkoy̱ la̱ntla ̱chú̱ tla̱ná ̱
xliḻacahua̱nán. Xlá ̱chuná ̱huanikoḻh:

―Chaṯum chixcú̱ quiliḻacpiṯláhualh 
actzu̱ pu̱tlú̱n, chu̱ acxni ̱clakachákalh, 
tuncán aya tla̱n clacahua̱nán.

16
 Makapitziṉ fariseos chuná ̱

huankoḻh:
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―Yama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱chuná ̱tláhualh, 
ni ̱Dios tapaksiṉiy, sa̱mpi ̱xlá ̱ni ̱
cac̱niṉaniy yama ̱quilhtamacú̱ acxni ̱
jaxcán.

Hua̱mpi ̱makapitzíṉ xuankoy̱:
―Lapi ̱ca̱na ̱makla̱kalhiṉa cahuá,̱ 

¿lá̱ntla ̱chú̱ tla̱n tlahuakoy̱ lactlanca 
lic̱ac̱ni tatlahu?

Huata xlacán luhua lakapu̱tiyu̱ 
tahuilakoḻh. 17

 Huanipalakoḻh yama ̱
chixcú̱ hua̱nti ̱lakatzíṉ xuaniṯ:

―¿Chá ̱huix, lá ̱huana ̱xpa̱lacata ̱yama ̱
chixcú̱ hua̱nti ̱ma̱lacahua̱níṉ?

―Quit cpuhuán pi ̱ma̱x profeta ―
kalhtíṉalh xlá.

18
 Hua̱mpi ̱yama ̱xanapuxcun judíos 

ni ̱luhua xca̱najlaputunkoy̱ lapi ̱xlic̱a̱na ̱
hua ̱yuma ̱chixcú̱ hua̱nti ̱lakatzíṉ 
xuaniṯ, chu̱ xma̱lacahua̱nic̱aniṯ; hasta 
acxni ̱maṯasaniṉankoḻh xtlaṯ, chu̱ xtzi. 
19

 Chuná ̱kalhasquinkoḻh:
―¿Pi ̱hua ̱yuma ̱minkahuasacán 

hua̱nti ̱huanáṯit pi ̱lakatzíṉ lacachiniṯ? 
¿Lá̱ntla ̱chú̱ tla̱ná ̱lacahua̱nán?

20
 Xtlaṯ, chu̱ xtzi ̱yama ̱chixcú̱ chuná ̱

kalhtiṉankoḻh:
―Xlic̱a̱na ̱ccatziy̱a̱hu pi ̱huá ̱

quinkahuasacán, chu̱ ccatziy̱a̱hu 
pi ̱lakatzíṉ tilacáchilh. 21

 Hua̱mpi ̱
hua ̱la̱ntla ̱lacahuá̱nalh chú̱, usu 
xatí ̱ma̱lacahuá̱niḻh na ̱ni ̱ccatziy̱a̱hu. 
Xlá ̱kalhiy̱á ̱xcaṯa, huata xatlá̱n 
huá ̱ma̱n cakalhasquíntit, huá ̱luhua 
ma̱n naca̱huaniyá̱n. 22

 Huá ̱chuná ̱
xlacán liḵalhtíṉankoḻh sa̱mpi ̱luhua 
xpec̱uanikoy̱ xanapuxcun judíos, pi ̱
xlacán aya xlic̱hihuiṉanko̱niṯ maktum 
pi ̱natlakaxtukoy̱ c-xpu̱kalhtahuakacán 
xlip̱acs hua̱nti ̱naliṯay̱akoy̱ pi ̱Jesús 
hua ̱Cristo hua̱nti ̱xminiṯ lakma̱xtukoy̱. 
23

 Huá ̱xpa̱lacata chuná ̱liḵalhtiṉankoḻh: 
“Xlá ̱kalhiy̱á ̱xcaṯa, huata xatlá̱n huá ̱
ma̱n cakalhasquíntit.”

24
 Puschí ̱yama ̱xanapuxcun judíos 

tasanipalakoḻh chixcú̱ hua̱nti ̱xapu̱lana ̱
lakatzíṉ xuaniṯ, chu̱ chuná ̱huanikoḻh:

―Luhua xlic̱a̱na ̱caquinca̱huani ̱hua̱ntu̱ 
talulóktat c-xlacatiṉ Dios, sa̱mpi ̱quin 
stalanca ccatziy̱a̱hu pi ̱tama ̱chixcú, 
la̱kalhiṉá̱.

25
 Xlá ̱chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Pus tamá ̱quit ni ̱ccatziy̱ lapi ̱
tláhualh tala̱kalhíṉ, usuchí ̱ni ̱tláhualh 
tala̱kalhíṉ. Xma̱n hua̱ntu̱ quit ccatziy̱ 
pi ̱xapu̱lh lakatzíṉ xacuaniṯ, chu̱ la̱nchú̱ 
aya tla̱n clacahua̱nán.

26
 Xlacán kalhasquimpalakoḻh:

―¿Tú̱ luhua tlahuanín? ¿Lá̱ntla ̱
xlá ̱tláhualh laquim̱pi ̱huix tla̱n 
nalacahua̱nana?

27
 Xlá ̱kalhtip̱alakoḻh:

―Quit aya cca̱huanín, hua̱mpi ̱ni ̱
quinca̱najlaniyáṯit. ¿Tú̱huan chiṉchu̱ 
lacasquináṯit nacuampalay a̱maktum? 
¿Pi ̱na ̱sta̱laniputunáṯit huixín?

28
 Xlacán lix̱cájnit la̱ntla ̱tzucukoḻh 

lacaquilhniḵoy̱, chu̱ chuná ̱huanikoḻh:
―Huix ma̱x nasta̱laniya ̱yama ̱

chixcú, hua̱mpi ̱quin huá ̱csta̱laniya̱hu 
xtapaksiṯ Moisés. 29

 Quin stalanca 
ccatziy̱a̱hu pi ̱Dios titac̱hihuíṉalh 
Moisés, hua̱mpi ̱tama ̱chixcú, hasta 
ni ̱pala tzinú̱ ccatziy̱a̱hu ní ̱luhua 
miniṯanchá.

30
 Yama ̱chixcú̱ chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Pus luhua ni ̱cakata̱ksa ̱yuma ̱
mintachihuiṉcán, sa̱mpi ̱huanáṯit 
pi ̱ni ̱catziy̱áṯit ní ̱xlá ̱miniṯanchá, 
hua̱mpi ̱huixín ucxilhpáṯit pi ̱quit 
ma̱squi lakatzíṉ xacuaniṯ tla̱n 
quima̱lacahuá̱niḻh. 31

 Quin catziy̱a̱hu 
pi ̱hua ̱Dios, ni ̱kaxmatnikoy̱ hua̱nti ̱
makla̱kalhiṉaníṉ; pus huata caj xma̱n 
huá ̱ma̱xquiḵoy̱ xliṯlihuaka ̱hua̱nti ̱
lip̱a̱huankoy̱, lakachixcuhuiḵoy̱, chu̱ 
tlahuakoy̱ hua̱ntu̱ xlá ̱xtalacasquín. 32

 La ̱
maka̱sá ̱ni ̱pala chaṯum hua̱nti ̱xuanca ̱
pi ̱tla̱n ma̱lacahua̱niḵoy̱ hua̱nti ̱tuncán 
lakatzíṉ xlacachiniṯ. 33

 Lapi ̱xlic̱a̱na ̱
tama ̱chixcú̱ ni ̱Dios cahuá ̱macaminiṯ, 
ni ̱lama ̱pala tú̱ xtláhualh lactlanca 
lic̱ac̱ni tatlahu.
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34
 Yama ̱fariseos siṯziṉikoḻh, chu̱ 

chuná ̱huanikoḻh:
―¡Huix luhua xlakstu mintala̱kalhíṉ 

kalhiy̱a ̱hasta la̱ntla ̱tilacachita ̱
caṯiyatna; hua̱mpi ̱huata huix chú̱ 
quinca̱ma̱xquip̱utuna ̱tastacya̱hu!

Acxni ̱chuná ̱huanikoḻh yama ̱fariseos 
tlakaxtukoḻh c-xpu̱kalhtahuakacán.

Hua̱nti ̱huankoy̱ pi ̱tla̱n 
lacahua̱nankoy̱ tlak lhu̱hua ̱
kalhiḵoy̱ xtala̱kalhiṉcán

35
 Jesús cátziḻh pi ̱luhua maktum 

xtamacaxtucaniṯ yama ̱chixcú̱ 
hua̱nti ̱lakatzíṉ xuaniṯ, chu̱ acxni ̱xlá ̱
taṯánoklhli ̱chuná ̱huánilh:
―¿Pi ̱huix ca̱najlaniya ̱xatalacsacni 

chixcú?
36

 Yama ̱chixcú̱ huánilh:
―Tlaṯi, caquihuani ̱tí ̱yama ̱

Xatalacsacni Chixcú̱ laquim̱pi ̱quit 
nacca̱najlaniy.

37
 Jesús kálhtiḻh:

―Pus huix aya ucxilhniṯa, sa̱mpi ̱
quit yama ̱Xatalacsacni Chixcú̱ hua̱nti ̱
tac̱hihuiṉamá̱n la̱nchú̱.

38
 Yama ̱chixcú̱ lakatatzokóstalh 

c-xlacatiṉ Jesús, chu̱ chuná ̱huánilh:
―Quimpu̱chiná, quit xlic̱a̱na ̱

cca̱najlaniyá̱n.
39

 Cha̱nchu̱ Jesús chuná ̱huánilh:
―Quit cminiṯ u̱nú̱ caṯuxá̱huat 

laquim̱pi ̱nacputza̱nanikoy̱ xcuentajcan 
tachixcuhuíṯat, chu̱ laquim̱pi ̱hua̱nti ̱
lakatzíṉ lama̱kó,̱ tla̱n nalacahua̱nankoy̱, 
chu̱ hua̱nti ̱puhuankoy̱ pi ̱luhua xlic̱a̱na ̱
lacahua̱nankoy̱, xlacán tla̱n naliṯasiyuy 
la̱ntla ̱lama̱kó̱ xtac̱huná ̱la ̱lakatzíṉ.

40
 Makapitziṉ fariseos hua̱nti ̱antá ̱

xlaya̱kó,̱ acxni ̱chuná ̱kaxmatkoḻh 
xtachihuíṉ, chuná ̱kalhasquinkoḻh:

―¿Lá̱ntla ̱pi ̱na ̱lakatziṉíṉ chú̱ quin?
41

 Jesús chuná ̱kalhtiḵoḻh:
―Lapi ̱luhua ca̱na ̱lakatziṉ cahuá ̱

huixín, ni ̱lip̱ináṯit cahuá ̱cuenta ̱
xpa̱lacata mintala̱kalhiṉcán hua̱ntu̱ 
tlahuaniṯántit, hua̱mpi ̱hua ̱chú̱ pi ̱

huanáṯit pi ̱lacahua̱nanáṯit, pus tla̱n 
kalhiy̱áṯit mintala̱kalhiṉcán.

Xatakalhchihuiṉ 
xlip̱acancan borrego

10 �A̱lis̱ta̱lh Jesús huanikoḻh yuma ̱
takalhchihuíṉ: “Luhua xlic̱a̱na ̱

cca̱huaniyá̱n pi ̱hua̱nti ̱ni ̱nalactanu̱y 
c-xama̱laccha, hua̱mpi ̱huata 
nakalhpa̱kosa, usu lacatanu̱ anta̱ni ̱
xlá ̱nalactanu̱y xlip̱acan borrego, pus 
huata tama ̱xlá ̱caj kalha̱ná. 2 Hua̱mpi ̱
yamá ̱hua̱nti ̱lactanu̱y c-xamá̱laccha, 
xlic̱a̱na ̱xlá ̱pi ̱huá ̱xmaktakalhna 
borrego. 3 Yamá ̱hua̱nti ̱maktakalhnán 
c-xlacan má̱laccha, ma̱lacquiṉiy 
má̱laccha ̱hua̱nti ̱xpu̱china borrego 
laquim̱pi ̱natanu̱y, chu̱ yama ̱borrego 
aya kalhlakapaskoy̱á ̱xtachihuíṉ, xlá ̱
caj xtucuhuiní ̱liṯasanikoy̱ xborrego, 
chu̱ tamacaxtukoy̱ anta̱ni ̱ca̱lakuá̱n. 
4

 Acxni ̱chú̱ pi ̱aya tamacaxtuko̱niṯ 
xlip̱acs xborrego, tzucuy pu̱lanikoy̱, 
yama ̱borrego sta̱lanikoy̱ sa̱mpi ̱
aya kalhlakapaskoy̱á ̱xtachihuiṉ 
xpu̱chinacán. 5 Hua̱mpi ̱lapi ̱aṯanu̱ 
natasanikoy̱ hua̱nti ̱ni ̱lakapaskoy̱, 
xlacán ni ̱sta̱lanikoy̱ huata caj 
tza̱lanikoy̱ sa̱mpi ̱lakapaskoy̱á ̱hua̱nti ̱
xmaktakalhnacán.”

6
 Jesús chuná ̱lix̱akatliḵoḻh 

yuma ̱xaliu̱cxilhtiṯ takalhchihuíṉ, 
hua̱mpi ̱xlacán ni ̱akata̱kskoḻh hua̱ntu̱ 
xuaniputunkoy̱.

Jesús liṯaxtuy xatla̱n 
xmaktakalhna borrego

7
 Puschí ̱Jesús tzucupaj huanikoy̱ 

yuma ̱takalhchihuíṉ: “Luhua xlic̱a̱na ̱
cca̱huaniyá̱n, quit na ̱xtac̱huná ̱
cliṯaxtuy la ̱tama ̱má̱laccha ̱anta̱ni ̱
nalactanu̱koy̱ borrego. 8 Hasta 
la̱nchú̱ lhu̱hua ̱hua̱nti ̱xtac̱huná ̱la ̱
kalha̱naníṉ quiḻako̱niṯanchi,̱ hua̱mpi ̱
huata quiborrego ni ̱sta̱lanikoḻh, chu̱ 
ni ̱kaxmatnikoḻh xtachihuíṉ. 9 Quit 
xtac̱huná ̱cliṯaxtuy yama ̱má̱laccha ̱
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anta̱ni ̱lactanu̱cán c-lip̱acán. Hua̱nti ̱
nalactanu̱y yuma ̱c-má̱laccha ̱tu̱ quit 
cliṯaxtuy, nakalhiy̱ laktáxtut. Xtac̱huná ̱
borrego nakalhiḵoy̱ anta̱ni ̱jaxkoy̱, niṯú̱ 
macpuhuankoy̱, laquim̱pi ̱tzis̱a ̱tla̱n 
nataxtukoy̱ anta̱ni ̱nata̱kskoy̱ lis̱takuán, 
chu̱ natanu̱palakoy̱.

10
 “Hua̱nti ̱xlá ̱caj kalha̱ná, huata 

caj xma̱n min kalhankoy̱, makniḵoy̱, 
chu̱ nama̱laksputuy hua̱ntu̱ tanu̱ma̱kó̱ 
c-lip̱acán, hua̱mpi ̱quit cminiṯ laquim̱pi ̱
nacma̱xquiḵoy̱ xaxlic̱a̱na ̱latámaṯ, 
chu̱ laquim̱pi ̱niṯú̱ nacaṯzanka̱niyá̱n 
la̱ntla ̱akstiṯum, chu̱ lip̱a̱xuhu 
naliḻatapay̱áṯit. 11

 Quit xatla̱n 
map̱utxuaniṉá. Hua̱nti ̱xlic̱a̱na ̱xatla̱n 
map̱utxuaniṉá, pa̱lacama̱sta̱koy̱ 
xlis̱tacna ̱xborrego. 12

 Hua̱mpi ̱yama ̱
tasac̱ua hua̱nti ̱caj makscujma ̱laquim̱pi ̱
natlajay tumiṉ, chu̱ mac̱uiṉtajlic̱án, 
acxni ̱xlá ̱ucxilha ̱pi ̱mima ̱huakoy̱ 
lap̱ániṯ, xlá ̱natza̱lamakankoy̱ yama ̱
borrego; chu̱ yama ̱lap̱ániṯ tzucuy 
pu̱tlakakoy̱, chu̱ huakoy̱, chu̱ huá ̱
chuná ̱liṯlahuay sa̱mpi ̱yama ̱chixcú̱ 
ni ̱huá ̱luhua xpu̱chinacan borrego, 
chu̱ ni ̱lay tla̱n xmaktakalhnacán 
nahuán. 13

 Yuma ̱chixcú̱ hua̱nti ̱caj huá ̱
lim̱akscujma ̱sa̱mpi ̱tlajaputún tumiṉ, 
xlá ̱tza̱lamakán borrego, sa̱mpi ̱ni ̱xlá, 
huá ̱chú̱ ni ̱liḻakcatzán.

14-15
 “Quit xtac̱huná ̱cliṯaxtuy 

hua̱nti ̱yama ̱luhua xaxlic̱a̱na ̱xatla̱n 
xmap̱utxuaniṉa borrego. Xtac̱huná ̱
la̱ntla ̱quilakapasa ̱quintlaṯ, chu̱ quit 
na ̱chuná ̱clakapasa,̱ pus na ̱chuná ̱
clakapaskoy̱ tanatunu̱ quiborrego; 
xlacán na ̱quilakapaskoy̱, chu̱ 
quilip̱a̱huankoy̱. Quit cpa̱xquiḵoy̱ 
quiborrego, chu̱ huá ̱naclim̱a̱stay̱ 
quilatámaṯ, nacniy̱ caj xpa̱lacatacan 
quiborrego pala talacasquín. 16

 Hua̱mpi ̱
cca̱huaniyá̱n pi ̱na ̱ckalhiḵoy̱ 
makapitziṉ tanu̱ quiborrego hua̱nti ̱ni ̱
naj antá ̱u̱nú̱ caṯaṯapaksiy̱á̱n c-lip̱acán. 
Hua̱mpi ̱xlacán na ̱naclim̱inkoy̱ 
u̱nú, laquim̱pi ̱acxni ̱nakaxmatkoy̱ 

quintachihuíṉ naquilakapaskoy̱ pi ̱
quit xpu̱chinacán laquim̱pi ̱pu̱lactumá ̱
nahuanáṯit, chu̱ na ̱chaṯumá ̱hua̱nti ̱
naca̱maktakalhá̱n.

17
 “Huá ̱luhua quilip̱a̱xquiy̱ Quintlaṯ 

sa̱mpi ̱quit cmacama̱stay̱ quilatámaṯ 
laquim̱pi ̱nacniy̱ caj mimpa̱lacatacán, 
hua̱mpi ̱ni ̱lim̱aka̱s nackalhip̱alay. 18

 Niṯí ̱
luhua fuerza ̱quimaklhtim̱a ̱quilatámaṯ, 
huata caj luhua quintapa̱xuhuá̱n 
nacmacama̱stay̱. Sa̱mpi ̱quit ckalhiy̱ 
liṯlihuaka ̱nacmacama̱stay̱, chu̱ na ̱
chuná ̱ckalhiy̱ liṯlihuaka ̱laquim̱pi ̱
nacliḵalhip̱alay, sa̱mpi ̱chuná ̱
quima̱xquiṉiṯ liṯlihuaka ̱Quintlaṯ.”

19
 Acxni ̱kaxmatkoḻh yuma ̱tachihuíṉ, 

yama ̱chixcuhuíṉ ti ̱xkaxmatnima̱kó̱ 
xtachihuíṉ xacstucán tapap̱itzipalakoḻh. 
20

 Lhu̱hua ̱hua̱nti ̱xuankoy̱:
―¿Tú̱huan lic̱a̱najlaniyáṯit, sa̱mpi ̱xlá ̱

caj ni ̱accatziy̱, pi ̱huá ̱makatlajaniṯ 
xtalacapa̱stacni ̱akskahuiní?

21
 Hua̱mpi ̱makapitzíṉ chuná ̱xuankoy̱:

―Lapi ̱chaṯum kalhiy̱ cspiritu 
akskahuiní, ¿lá̱ntla ̱pi ̱luhua tla̱n 
lacatiṯum kalhchihuiṉán? Xa̱huachí,̱ 
¿pi ̱tla̱n ma̱lacahua̱niy̱ chaṯum hua̱nti ̱
lakatzíṉ yama ̱cspiritu akskahuiní?

Xanapuxcun judíos 
lakmakankoy̱ Jesús

22
 Yama ̱quilhtamacu̱ luhua 

xlonknama,̱ chu̱ antá ̱c-Jerusalén 
xmap̱a̱scuajnim̱ac̱a ̱tlanca xtemplo̱ 
Dios. 23

 Jesús antá ̱xpaxia̱lhnama ̱
c-xalip̱acan templo lacatum anta̱ni ̱
chuná ̱huanicán Pórtico de Salomón. 
24

 Pus liṯamacxtumiḵoḻh makapitzíṉ, 
chu̱ chuná ̱kalhasquinkoḻh:

―¿Hasta niajcu liẖuaya ̱
naquinca̱ma̱macpuhua̱niy̱a? Lapi ̱
luhua xlic̱a̱na ̱huix Cristo hua̱nti ̱
naquinca̱lakma̱xtuyá̱n, luhua maktumá ̱
lacatzaj caquinca̱huani.

25
 Jesús chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Ni ̱caj maktum cca̱huanín, hua̱mpi ̱
huixín ni ̱quinca̱najlanítit. Xa̱huachí ̱
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yama ̱lactlanca tatlahu hua̱ntu̱ quit 
cca̱lim̱a̱lacahua̱niy̱á̱n, pus hua ̱tla̱n 
cliṯlahuay caj xpa̱lacata liṯlihuaka ̱tu̱ 
quima̱xquiṉiṯ quintlaṯ Dios, chu̱ na ̱
luhua hua liṯum lacatancs ma̱lulokkoy̱ 
xatí ̱ya ̱chixcú̱ quit. 26

 Huixín 
ni ̱quinca̱najlaniyáṯit sa̱mpi ̱ni ̱huá ̱
acxtum taṯapaksikoy̱áṯit quiborrego 
hua̱nti ̱quit cmaktakalhkoy̱. 27

 Yamá ̱
hua̱nti ̱quit clim̱a̱xtukoy̱ la ̱quiborrego, 
luhua clakapaskoy̱, chu̱ xlacán na ̱
quilakapaskoy̱, acxni ̱kaxmatkoy̱ 
quintachihuíṉ tuncán quista̱lanikoy̱. 
28

 Cha̱nchu̱ pi ̱quilip̱a̱huankoy̱, quit 
cma̱xquiḵoy̱ yama ̱sa̱sti latámaṯ hua̱ntu̱ 
luhua xa̱liankalhiṉá ̱nakalhiḵoy̱, chu̱ 
niucxnicú̱ catzanka̱koḻh, sa̱mpi ̱ni ̱
pala chaṯum tí ̱caquintimáklhtiḻh. 
29

 Quintlaṯ hua̱nti ̱quima̱xquiḵoḻh niṯí ̱
lay makatlajay sa̱mpi ̱luhua tlanca 
xlacatzúcut, chu̱ pi ̱hua ̱Quintlaṯ 
quimacama̱xquiṉiṯ yuma ̱quiborrego, 
niṯí ̱lay quimaklhtiy̱, na ̱chuná ̱cumu 
la ̱quintlaṯ niṯí ̱lay maklhtiy̱ hua̱ntu̱ 
xlá ̱kalhiy̱. 30

 Sa̱mpi ̱Quintlaṯ, chu̱ quit 
aktuma latámaṯ ckalhiy̱a̱hu.

31
 Puschí ̱yama ̱judíos 

tisacquip̱alakoḻh chíhuix laquim̱pi ̱
nalia̱ctalamakniḵoy̱ Jesús. 32

 Hua̱mpi ̱
xlá ̱chuná ̱huanikoḻh:

―Quintlaṯ hua̱nti ̱kalhiy̱ tlanca 
liṯlihuaka, xlá ̱quimaṯlahuiṉiṯ 
lhu̱hua lactlanca tatlahu laquim̱pi ̱
nalic̱ac̱niy̱áṯit; ¿xatú̱ ya ̱tatlahu 
ni ̱lakatiy̱áṯit hua̱ntu̱ ctláhualh 
quilia̱ctalamaknip̱utunáṯit?

33
 Yama ̱chixcuhuíṉ chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Ni ̱caj xpa̱lacata lacuan mintatlahu 
nacca̱lia̱ctalamakniy̱á̱n, huá ̱
nacca̱lia̱ctalamakniy̱á̱n sa̱mpi ̱huix 
la̱lacataq̱uiṉiṯa ̱Dios acxni ̱huana ̱pi ̱
huix luhua lacxtum ta̱map̱aksiṉana, 
ma̱squi huix caj catiẖua ̱chixcú.

34
 Jesús huanikoḻh:

―Lacatum c-Liḵalhtahuaka ̱anta̱ni ̱
na ̱tatzokniṯ lim̱ap̱aksíṉ tu̱ Dios 
ca̱ma̱xquiṉiṯán, xlá ̱chuná ̱huan: ‘Quit 

dioses cca̱lim̱a̱xtuyá̱n.’ 35
 Quin stalanca 

catziy̱a̱hu pi ̱hua̱ntu̱ tatzoktahuilaniṯ 
xtachihuiṉ Dios c-Liḵalhtahuaka, pacs 
luhua xlic̱a̱na,̱ chu̱ acxni ̱Dios chuná ̱
lim̱a̱xtukoy̱ la ̱dioses yama ̱xlakskatá̱n 
hua̱nti ̱xlá ̱lakmacachinko̱niṯ 
xtachihuíṉ, pus fuerza ̱quilic̱a̱najlatcán. 
36

 Quit cca̱huaniniṯán pi ̱Dios huá ̱
quiliḻacsacniṯ, chu̱ quimacaminiṯ 
caṯuxá̱huat; pus lapi ̱chuná ¿tú̱huan 
chiṉchu̱ liẖuanáṯit pi ̱clacataq̱uiṉiṯ 
acxni ̱cuá ̱pi ̱quit Xcam Dios? 37

 Lapi ̱
quit ni ̱ctlahuama ̱yama ̱lactlanca 
tatlahu hua̱ntu̱ huata Dios tla̱n tlahuay, 
entonces tla̱n ni ̱caquinca̱najlanítit. 
38

 Hua̱mpi ̱chú̱ pi ̱aya ucxilhnitántit 
pi ̱huá ̱ctlahuama,̱ ma̱squi luhua ni ̱
lay caj quintachihuíṉ lic̱a̱najlayáṯit 
pi ̱quimacaminiṯ Dios, pus huá ̱
caca̱makaca̱najlán yama ̱lactlanca 
tascújut hua̱ntu̱ ctlahuay. Huata hua̱ntu̱ 
clacasquín pi ̱luhua liẖuana ̱cacatzíṯit 
pi ̱Quintlaṯ Dios lama ̱c-quilatámaṯ, chu̱ 
quit na ̱antá ̱clama ̱c-xlatámaṯ.

39
 Xlacán siṯziḵoḻh, chu̱ xlem̱putunkoy̱ 

c-pu̱lac̱hiṉ, hua̱mpi ̱Jesús tza̱lanikoḻh, 
40

 chu̱ alh c-xaq̱uilhtu̱tu kalhtu̱choko̱ 
huanicán Jordán, lacatum anta̱ni ̱Juan 
xapu̱lana ̱xakmunuma̱kó̱ tachixcuhuíṯat, 
chu̱ antá ̱xlá ̱tamakáxtakli. 41

 Luhua 
liḻhu̱hua ̱xankoy̱ ucxilhkoy̱ hua̱ntu̱ xlá ̱
xtlahuay xtascújut, chu̱ chuná ̱xuankoy̱:

―Xlic̱a̱na ̱ma̱squi Juan niṯú̱ tlahualh 
lactlanca lic̱ac̱ni tascújut, hua̱mpi ̱
hua̱ntu̱ xlá ̱xlic̱hihuiṉama ̱caj xpa̱lacata 
yuma ̱chixcú, xlic̱a̱na ̱pacs chuná ̱
kantaxtuma̱.

42
 Cha̱nchu̱ antá ̱luhua lhu̱hua ̱

lip̱a̱huankoḻh, chu̱ ca̱najlanikoḻh Jesús 
pi ̱huá ̱xlim̱iniṯ lakma̱xtukoy̱.

Xamigo Jesús xuanicán 
Lázaro liṉiy̱ xtajátat

11 �1-2
 C-aktum cac̱hiquíṉ huanicán 

Betania antá ̱xuí ̱María, yuma ̱
puscaṯ hua̱nti ̱a̱lis̱ta̱lh liṯlahuapú̱xtulh 
Jesús xalacuan perfumes, chu̱ na ̱
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lim̱a̱lacscác̱alh xacchíxit. Antá ̱xlá ̱
lacxtum xta̱huilakó̱ xnata̱lán, chaṯum 
xuanicán Marta, chu̱ chaṯum xta̱lacan 
kahuasa xuanicán Lázaro. Jesús luhua 
xpa̱xquiy̱ yama ̱Lázaro, hua̱mpi ̱chú̱ 
luhua csnu̱naniṯ xpa̱lacata xtajátat, chu̱ 
luhua xtaṯatlay. 3 Yuma ̱lactzumaján 
Marta, chu̱ María macá̱nilh tachihuíṉ 
Jesús laquim̱pi ̱chuná ̱nahuanicán:

―Quimpu̱chinacan Jesús, miamigo 
Lázaro luhua snu̱n taṯatlay.

4
 Acxni ̱Jesús chuná ̱huaniko̱ca ̱yuma ̱

tachihuíṉ, xlá ̱chuná ̱huá:̱
―Ma̱squi snu̱n taṯatlay Lázaro ni ̱huá ̱

lia̱kspulama ̱laquim̱pi ̱caj xamaktum 
naliniy̱, huata caj xpa̱lacata yuma ̱
xtajátat, Dios huá ̱nalim̱a̱siyuy la̱ntla ̱xlá ̱
kalhiy̱ tlanca xliṯlihuaka, chu̱ laquim̱pi ̱
caj xpa̱lacata, quit xCam, naliu̱cxilhcán 
tlanca quilacatzúcut.

5
 Jesús luhua xlakalhamankoy̱ 

Marta, chu̱ xta̱lá, chu̱ Lázaro, 
6

 hua̱mpi ̱acxni ̱huanica ̱pi ̱taṯatlay 
xlá ̱tamakaxtakchacú̱ aktuy 
quilhtamacú̱ yama ̱lacatum anta̱ni ̱
xuí.̱ 7 Xma̱n hua ̱acxni ̱tiṯáxtulh 
yuma ̱aktuy quilhtamacú̱, huanikoḻh 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ:

―La̱nchú̱ naana̱hu c-Judea.
8

 Huanikoḻh xlim̱a̱kalhtahuákaṯ:
―Ma̱kalhtahuaka̱ná, ¿tú̱ chú̱ 

luhua lakpina ̱antá? Sa̱mpi ̱luhua 
ni ̱naj pala maka̱s quilhtamacú̱ yama ̱
xanapuxcun judíos hua̱nti ̱antá ̱xalaníṉ 
xlia̱ctalamaknip̱utunkoy̱á̱n chíhuix.

9
 Jesús chuná ̱huanikoḻh:

―Huixín catziy̱áṯit pi ̱aktum 
quilhtamacú̱ kalhiy̱ akcu̱tuy hora acxni ̱
ca̱xkakaná ̱nalatamac̱án, chu̱ hua̱nti ̱
latamay̱ cac̱uhuiní ̱liẖuana ̱cau̱cxilha ̱
anta̱ni ̱tla̱huán laquim̱pi ̱ni ̱naakchakxa, 
sa̱mpi ̱xlá ̱liḻacahua̱nán xkakánat nim̱a ̱
ma̱stay̱ chichiní. 10

 Hua̱mpi ̱yama ̱hua̱nti ̱
latamay̱ caṯzis̱ní fuerza ̱akchakxa, 
sa̱mpi ̱luhua cap̱oklhua, chu̱ tzanka̱niy 
xkakánat tu̱ naliḻacahua̱nán.

11
 A̱lis̱ta̱lh Jesús chuná ̱huanikoḻh:

―Xa̱huachí ̱yama ̱quiamigo̱cán 
Lázaro aya lhtataniṯ, hua̱mpi ̱quit 
nacán ma̱stacniy̱.

12-13
 Yama ̱lim̱a̱kalhtahuákaṯ 

xpuhuankoy̱ pi ̱ma̱x caj luhua lacatiṯum 
clhtatama ̱Lázaro, pus huá ̱xpa̱lacata ̱
liẖuanikoḻh Jesús:

―Quimpu̱chinacán, lapi ̱Lázaro 
lhtatama ̱pus ma̱x tatla̱nim̱a,̱ chu̱ napacsa.

Xlacán luhua ni ̱tzinú̱ akata̱kskoḻh 
hua̱ntu̱ xlá ̱xuaniputún pi ̱Lázaro aya 
xniṉiṯ, 14

 pus huá ̱xpa̱lacata Jesús luhua 
lacatancs huanikoḻh:
―Lázaro aya niṉiṯ.
15

 Chu̱ quit luhua clip̱a̱xuhuay 
pi ̱ni ̱antá ̱xacuilachá ̱acxni ̱xlá ̱niḻh 
laquim̱pi ̱chú̱ huixín naucxilháṯit 
hua̱ntu̱ naca̱maktay̱ayá̱n aṯzinú̱ tla̱n 
naquinca̱najlaniyáṯit. Hua̱mpi ̱la̱nchuj 
tuncán caahu lakatay̱aya̱hu.

16
 Cha̱nchu̱ chaṯum 

xlim̱a̱kalhtahuakaṯ Jesús hua̱nti ̱
xuanicán Tomás, chu̱ xlim̱ap̱ac̱uhuiḵoy̱ 
Dídimo, chuná ̱huanikoḻh a̱makapitziṉ 
xta̱lim̱a̱kalhtahuákaṯ:

―Na ̱cata̱áhu quin 
quima̱kalhtahuaka̱nacán laquim̱pi ̱
ma̱squi antá ̱lacxtum cata̱nic̱ha̱hu lapi ̱
chuná ̱naquiṯaxtuy.

Hua ̱Jesús ti ̱ma̱lakastakuaniṉán 
ca̱liṉíṉ

17-19
 La̱ntla ̱c-Jerusalén hasta 

c-Betania ucxla ̱lacatzú̱ xuaniṯ, ma̱x 
pala aktuy kilómetro a̱ítaṯ. Pus huá ̱
xpa̱lacata luhua lhu̱hua ̱judíos xankoṉiṯ 
lakatay̱akoy̱ Marta, xa̱hua ̱María laquim̱pi ̱
namaa̱ktziyajkoy̱, sa̱mpi ̱xniṉiṯ xta̱lacan 
Lázaro. Acxni ̱Jesús cha̱lh c-Betania 
aya xlem̱a ̱xlia̱ktaṯi quilhtamacú̱ la̱ntla ̱
xmaa̱cnu̱caniṯ Lázaro. 20

 Acxni ̱huanica ̱
Marta pi ̱xchima ̱Jesús c-chiqui, xlá ̱
lacapala ̱alh pa̱xtoka, hua̱mpi ̱María antá ̱
tamakáxtakli ̱c-chiqui. 21

 Acxni ̱lákcha̱lh 
anta̱ni ̱xyá ̱Jesús, Marta chuná ̱huánilh:
―Quimpu̱chinacán, pala huix 

u̱nú̱ huila cahuá,̱ quinta̱lá ̱ni ̱xtíniḻh. 
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22
 Hua̱mpi ̱ma̱squi chuná, ccatziy̱cú̱ 

pi ̱xlip̱acs hua̱ntu̱ csquini ̱Dios, 
nama̱xquiy̱á̱n.

23
 Jesús chuná ̱huánilh:

―Minta̱la Lázaro nalatamap̱alay 
caṯuxá̱huat.

24
 Marta chuná ̱kálhtiḻh:

―Xlic̱a̱na ̱xlá ̱pi ̱nalatamap̱alay, 
hua̱mpi ̱acxni ̱nalakastakuanankoy̱ 
xlip̱acs niṉíṉ ca̱liṉíṉ acxni ̱nalakchá̱n 
a̱huatiya yama ̱quilhtamacú̱.

25
 Cha̱nchu̱ acxnitiyá ̱Jesús chuná ̱

huánilh:
―Quit hua̱nti ̱cma̱lakastakuaniṉán 

ca̱liṉíṉ, chu̱ na ̱quit hua̱nti ̱xlic̱a̱na ̱
ma̱stay̱ sa̱sti latámaṯ hua̱nti ̱
naquilip̱a̱huán ma̱squi caniḻh, hua̱mpi ̱
quit nacma̱xquip̱alay xlatámaṯ. 26

 Chu̱ 
xlip̱acs yama ̱hua̱nti ̱lamajcú̱ xastacná, 
chu̱ pala lip̱a̱huán quintachihuíṉ, quit 
nacma̱xquiy̱ xasa̱sti latámaṯ laquim̱pi ̱
nia̱lh ucxni ̱catíniḻh. Chiṉchu̱ huix, ¿pi ̱
quinca̱najlaniya ̱cahuá ̱hua̱ntu̱ quit 
cliṯac̱huhiṉaniṯán? ―huánilh Jesús.

27
 Xlá ̱chuná ̱kálhtiḻh:

―Quimpu̱chiná, quit luhua xlic̱a̱na ̱
cca̱najlay pi ̱huix Cristo xCam Dios 
hua̱nti ̱xlim̱ínat xuaniṯ caṯuxá̱huat 
laquim̱pi ̱naquinca̱lakma̱xtuyá̱n.

Jesús tasay anta̱ni ̱
xma̱acnu̱caniṯ Lázaro

28
 Acxni ̱tihua ̱yumá,̱ Marta lacapala ̱

alh tasaniy xta̱la María, chu̱ chuná ̱tzeḵ 
huánilh:
―A̱cu luhua chilh Quimpu̱chinacan 

Jesús, mat calakpi ̱sa̱mpi ̱
tac̱hihuiṉamputuná̱n.

29
 Acxni ̱chuná ̱kaxmatkoḻh huanica,̱ 

María lacapala ̱táy̱alh, chu̱ lákalh 
Jesús. 30

 Sa̱mpi ̱ni ̱xaṯanu̱yac̱há ̱
cac̱hiquíṉ, huata xlá ̱antacú̱ xlaya ̱
anta̱ni ̱xtaṯanoklhniṯanchá ̱Marta. 
31

 Cha̱nchu̱ judíos hua̱nti ̱xminko̱niṯ 
lakatay̱akoy̱ laquim̱pi ̱nama̱aktziyajkoy̱, 
acxni ̱ucxilhkoḻh pi ̱luhua 
lacapala ̱xtaca̱xtaq̱uiṉiṯ María, na ̱

xtaxtuniṯ, xlacán sta̱lanikoḻh, sa̱mpi ̱
xpuhuankoy̱ pi ̱ma̱x caj xama ̱tasay 
anta̱ni ̱xma̱acnu̱caniṯ xta̱lá. 32

 Acxni ̱
cha̱lh María anta̱ni ̱xyá ̱Jesús, xlá ̱
lakatatzokóstalh c-xlacatíṉ, chu̱ chuná ̱
huánilh:
―Quimpu̱chinacán, lapi ̱huix u̱nú̱ 

huila cahuá,̱ quinta̱lá ̱ni ̱xtíniḻh.
33

 Acxni ̱Jesús úcxilhli ̱pi ̱tzúculh 
tasay María, xa̱hua ̱yama ̱lactalip̱a̱hu 
judíos hua̱nti ̱macxtum xlakminko̱niṯ, 
xlá ̱luhua lip̱ec̱ua ̱makcátziḻh c-xnacú̱, 
ta̱lip̱uhuankoḻh, na ̱aklituánalh. 
34

 A̱lis̱ta̱lh chuná ̱kalhasquinkoḻh:
―¿Ní ̱luhua ma̱acnu̱niṯántit?
Xlacán chuná ̱kalhtiḵoḻh:
―Quimpu̱chinacán, catat laquim̱pi ̱

nacca̱ma̱siyuniyá̱n anta̱ni ̱cmac̱nu̱niṯahu.
35

 Tzúculh ktasay Jesús. 36
 Makapitziṉ 

judíos hua̱nti ̱antá ̱xlaya̱kó,̱ chuná ̱
tzúculh huankoy̱:

―Caucxílhtit la̱ntla ̱luhua xlic̱a̱na ̱
xpa̱xquiy̱.

37
 Hua̱mpi ̱makapitzíṉ chuná ̱

xuampalakoy̱:
―Hua ̱yuma ̱chixcú̱ hua̱nti ̱

tima̱lacahuá̱niḻh chaṯum lakatzíṉ, ¿lá̱ntla ̱
pi ̱ni ̱lay chú̱ xtitláhualh aktum tlanca 
xtatlahu laquim̱pi ̱ni ̱xtíniḻh Lázaro?

Lázaro lakastakuanán ca̱liṉíṉ
38

 Anta̱ni ̱xma̱acnu̱caniṯ Lázaro 
caj xlacahuaxcaniṯ lacapá̱n, chu̱ antá ̱
xliḻakatalacaniṯ tlanca chíhuix. Chú̱ 
pi ̱chunatá ̱Jesús luhua xlip̱uhuama,̱ 
antá ̱xlá ̱talacatzúhuiḻh, 39

 chu̱ chuná ̱
huanikoḻh hua̱nti ̱xlayakó:̱
―Camap̱a̱nú̱tit tama ̱chíhuix hua̱ntu̱ 

liḻakatalacaniṯ.
Cha̱nchu̱ Ma̱rta, huacha ̱xta̱la ̱ti ̱

xniṉiṯ, huánilh:
―Quimpu̱chinacán, quincalayá, aya 

taṯim̱ajá ̱la̱ntla ̱tíniḻh.
40

 Hua̱mpi ̱Jesús huánilh:
―¿Pi ̱nia̱lh lacapa̱staca ̱pi ̱cuanín, lapi ̱

xlic̱a̱na ̱quilip̱a̱huana, pus naucxilha ̱
xliṯlihuaka Dios?
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41
 Huata nia̱lh tí ̱aklhu̱huáṯnalh, 

chu̱ map̱a̱nu̱koḻh yama ̱chíhuix. Jesús 
láca̱lh c-akapú̱n, chu̱ chuná ̱huánilh 
xDios:

―Tlaṯi, cpa̱xcatcatziṉiyá̱n pi ̱huix 
kaxpatniṯa ̱quintachihuíṉ. 42

 Quit 
ccatziy̱ pi ̱xa̱lia̱nkalhíṉ quinkaxpatniya, 
chu̱ tlahuaya ̱hua̱ntu̱ csquiniyá̱n, 
hua̱mpi ̱huá ̱xpa̱lacata clix̱akatlim̱á̱n 
laquim̱pi ̱yuma ̱liḻhu̱hua ̱ti ̱yunú̱ ya̱kó̱ 
nakaxmatkoy̱, chu̱ naca̱najlakoy̱ pi ̱
xlic̱a̱na ̱huix quimacataniṯa.

43
 Acxni ̱xuanko̱niṯtá ̱yama ̱tachihuíṉ, 

pixtlanca ̱chuná ̱quilhánilh yama ̱niṉ:
―¡Lázaro, cataxtuchitá ̱anta̱ni ̱

tanú̱paṯ!
44

 Cha̱nchu̱ hua̱nti ̱yuma ̱xniṉiṯ 
taxtuchi, chunatiyá ̱la̱ntla ̱tima̱acnu̱ca ̱
liẖuana ̱liṯamaksnattama̱niṯ 
lactiṯzu̱ lhákaṯ, la̱ntla ̱c-xmacaníṉ 
hasta xtuhuaníṉ, chu̱ c-xlacán na ̱
xtalakatlapaniṯ. Jesús chuná ̱huanikoḻh:

―Lacapala ̱caxcúttit laquim̱pi ̱tla̱n 
naán cxchic.

Liḵalhchihuiṉancán la̱ntla ̱
natlahuacán laquim̱pi ̱namaknic̱án 

Jesús 
(Mateo 26:1‑5; Marcos 14:1‑2; Lucas 22:1‑2)

45
 Puschí ̱lhu̱hua ̱judíos ti ̱xanko̱niṯ 

lakapaxia̱lhnán María, lhu̱hua ̱hua̱nti ̱
ca̱najlánilh Jesús acxni ̱xlacán 
ucxilhkoḻh la ̱ma̱lakastakuániḻh 
Lázaro ca̱liṉíṉ. 46

 Hua̱mpi ̱makapitzíṉ 
hua̱nti ̱ucxilhkoḻh hua̱ntu̱ xlaniṯ 
lacapala ̱lakankoḻh fariseos, chu̱ 
huanikoḻh hua̱ntu̱ xtlahuaniṯ Jesús. 
47

 Xlip̱acs fariseos, chu̱ xanapuxcun 
pa̱lijni ̱la̱ma̱stokkoḻh chu̱ tzucukoḻh 
lic̱hihuiṉankoy̱ xatú̱ natlahuanikoy̱ 
Jesús, na̱má ̱huankoḻh:

―¿Tú̱ natlahuaya̱hu? Sa̱mpi ̱tama ̱
chixcú̱ luhua lhu̱hua lactlanca tatlahu 
tlahuama̱. 48

 Lapi ̱quin niṯú̱ nahuana̱hu, 
chu̱ caj chunatiyá ̱namakaxtaka̱hu 
calatama̱ka̱lh, aṯzinu̱ luhua 
lhu̱hua ̱ti ̱nalip̱a̱huankoy̱, chu̱ yama ̱

map̱aksiṉaniṉ romanos naminkoy̱ 
laquim̱pi ̱naquinca̱lakpaklhnikoyá̱n 
tlanca quintemplo̱cán, chu̱ 
naquinca̱ma̱sputu̱caná̱n quin judíos, 
sa̱mpi ̱xlacán napuhuankoy̱ pi ̱caj 
ta̱la̱lacatahuacama̱koẖu.

49
 Hua̱mpi ̱chaṯum hua̱nti ̱antá ̱

xtaṯamakstokko̱niṯ, huanicán Caifás 
huatiyá ̱hua̱nti ̱xapuxcu pa̱li ̱xliẖui ̱yama ̱
caṯa, huata xlá ̱chuná ̱huanikoḻh:

―Huixín ni ̱tzinú̱ akata̱ksáṯit tu̱ 
miliṯlahuatcán, 50

 sa̱mpi ̱xaliẖuaca ̱tla̱n 
caniḻh yuma ̱chaṯum chixcú, chu̱ ni ̱
huá ̱xlip̱u̱tum judíos xala yuma ̱tíyat 
naniy̱a̱hu.

51
 Hua̱mpi ̱Caifás ni ̱huá ̱xacstu 

xtalacapa̱stacni ma̱squi chuná ̱
chihuíṉalh, sa̱mpi ̱cumu huá ̱xapuxcu 
pa̱li ̱xliẖui ̱acxni ̱yama ̱caṯa, ma̱squi 
ni ̱xcatziy̱ huá ̱xtalacapa̱stacni Dios 
tia̱lim̱ac̱atziṉíṉalh, sa̱mpi ̱xlic̱a̱na ̱pi ̱
Jesús namaknic̱án laquim̱pi ̱chuná ̱
xma̱n judíos naliḻakma̱xtukoy̱. 
52

 Hua̱mpi ̱na ̱catziy̱a̱hu pi ̱ni ̱caj 
xpa̱lacatacan hua̱nti ̱judíos, huata na ̱
huá ̱xpa̱lacatacán xlip̱acs xlakskata̱n 
Dios hua̱nti ̱ma̱squi nacaxanic̱ahuá ̱
xtahuilakoḻh c-xlic̱aṯlanca ̱caṯuxá̱huat, 
laquim̱pi ̱chuná ̱ma̱na huatiya ̱
kampu̱tum natlahuakoy̱. 53

 Chuná ̱pi ̱
hasta acxnitiyá ̱yama ̱quilhtamacú̱ 
yama ̱xanapuxcun judíos luhua 
lacxtum lic̱atziḵoḻh, chu̱ tzucukoḻh 
putzakoy̱ la̱ntla ̱natlahuakoy̱ laquim̱pi ̱
namakniḵoy̱ Jesús.

54
 Huata xlá ̱tatampú̱xtulh c-xatiyat 

Judea, chu̱ alh lacatzú̱ c-desierto 
c-aktum actzu̱ cac̱hiquíṉ huanicán 
Efraín, chu̱ antá ̱xta̱lama̱ko̱chá ̱
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, chu̱ nia̱lh siyuj 
xliḻatama̱nikoy̱ anta̱ni ̱tzamacán, usu 
pu̱tum ya̱kó̱ judíos.

55
 Nia̱lh maka̱s aya xtalacatzuhuim̱a ̱

xpa̱scuajcan judíos huanicán 
ta̱kspuntza̱líṉ, chu̱ luhua 
lhu̱hua ̱xama̱kó̱ c-Jerusalén 
laquim̱pi ̱nama̱kantaxtiḵoy̱ hua̱ntu̱ 
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xlis̱maniḵo̱niṯ; chu̱ makapitzíṉ 
luhua lacapala ̱xcha̱mputunkoy̱ 
xlim̱akua ni ̱xa̱lakchá̱n pa̱scua ̱
laquim̱pi ̱nasiculunac̱hakaniko̱cán 
pacs tu̱ xpasako̱niṯ xala caṯuxá̱huat. 
56-57

 Yama ̱fariseos, chu̱ xanapuxcun 
pa̱lijni ̱xlim̱ap̱aksiṉanko̱niṯ pi ̱lapi ̱huí ̱ti ̱
xcatziy̱ ní ̱huí ̱Jesús, camac̱atziṉíṉalh 
laquim̱pi ̱xlacán tla̱n nachipakoy̱, chu̱ 
natamacanu̱koy̱ c-pu̱lac̱hiṉ. Lhu̱hua ̱
hua̱nti ̱xlacaputzama̱kó ̱Jesús acxni ̱antá ̱
xuilakó̱ c-tlanca templo, chu̱ chaṯunu 
makapitzíṉ xla̱kalhasquinkoy̱:
―¿Lá̱ntla ̱huixín puhuanáṯit, pi ̱namín 

cahuá ̱Jesús c-pa̱scua,̱ usu ni ̱catímilh?

Chaṯum puscaṯ liṯantu̱tlahuay 
perfume Jesús 

(Mateo 26:6‑13; Marcos 14:3‑9)

12 �Akcha̱xan quilhtamacú̱ 
xtzankay̱ la̱ntla ̱nalakchá̱n 

pa̱scua ̱c-Jerusalén, Jesús alh c-Betania 
anta̱ni ̱xcac̱hiquiṉ Lázaro hua̱nti ̱
xma̱lakastakuaniṉiṯ ca̱liṉíṉ. 2 Antá 
c-xchic Lázaro acxtum ta̱huáy̱alh 
Jesús, Marta xmuju̱nima̱kó̱ xliẖuatcán. 
3

 Caj xamaktum María lím̱ilh paṯum 
tlanca lumiṯa ̱xatla̱n perfume 
xla nardo xánat, luhua tapala̱xlá 
xuaniṯ xtápalh yama ̱perfume; xlá ̱
lic̱haṯlahuapú̱xtulh c-xtuhuan Jesús, chu̱ 
a̱lis̱ta̱lh tzúculh lic̱ha̱xacay xacchíxit, 
chu̱ la̱ntla ̱xlic̱aṯlanca chiqui ̱tzúculh 
lic̱a̱mu̱clhún yuma ̱perfume. 4 Chaṯum 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, huatiya ̱ti ̱a̱lis̱ta̱lh 
macamá̱sta̱lh, hua̱nti ̱xuanicán Judas 
Iscariote xkahuasa Simón, xlá ̱chuná ̱
huanikoḻh a̱makapitzíṉ:

5
 ―¿Lá̱ntla ̱caj pá̱xcat liṯlahuaca ̱yuma ̱

perfume? Huata xatlá̱n caj cstac̱a,̱ 
xtápalh xuaniṯ ma̱x cumu aktutu 
ciento tumiṉ xla plata, laquim̱pi ̱huá ̱
xtilim̱aktay̱ako̱ca ̱hua̱nti ̱laklim̱a̱xkaníṉ.

6
 Hua̱mpi ̱ni ̱xpa̱lacata ̱pala luhua 

xlic̱a̱na ̱Judas xlakalhamankoy̱ 
lim̱a̱xkaníṉ hua ̱chuná ̱lic̱hihuíṉalh, 
pus huata hua ̱chuná ̱lic̱hihuíṉalh 

sa̱mpi ̱kalha̱ná, na ̱luhua xlakcatzán, 
chu̱ xlakatiy̱ tumiṉ, xa̱huachí ̱cumu 
huá ̱xmac̱uiṉtajlic̱án pú̱xtoko̱ hua̱ntu̱ 
xpu̱maq̱uic̱án tumiṉ, chu̱ antá ̱xlá ̱tzeḵ 
xmac̱ututiḻhay. 7 Jesús chuná ̱huánilh:

―Ni ̱chuná ̱cahuani, sa̱mpi ̱xlá ̱aya 
a̱lic̱a̱xtlahuama ̱la̱ntla ̱xma̱mu̱clhunic̱a ̱
quimacni ̱acxni ̱quit xquima̱acnu̱ca̱. 
8

 Na ̱chuna liṯum yama ̱hua̱nti ̱
luhua lim̱a̱xkaníṉ, xa̱lia̱nkalhíṉ 
ta̱lapa̱kóṯit nahuán, chu̱ huixín 
tla̱n namaktay̱akoy̱áṯit acxni ̱chuná ̱
napuhuanáṯit, hua̱mpi ̱quit nia̱lh luhua 
maka̱s quilhtamacú̱ ccaṯa̱lamá̱n.

Lic̱hihuiṉancán pi ̱na ̱
namaknic̱án Lázaro

9
 Cha̱nchu̱ lhu̱hua judíos hua̱nti ̱aya 

xcha̱nko̱niṯtá ̱c-xapa̱scua c-Jerusalén, 
antá ̱catziḵo̱chá ̱pi ̱Jesús xchiniṯ 
c-Betania, antá ̱pu̱tum ankoḻh laquim̱pi ̱
naucxilhkoy̱, chu̱ na ̱naucxilhkoy̱ yama ̱
Lázaro hua̱nti ̱xlá ̱xma̱lakastakuaniṉiṯ 
ca̱liṉíṉ. 10

 Puschí ̱yama ̱xanapuxcun 
pa̱lijni ̱lacxtum lic̱atziḵoḻh pi ̱na ̱
namakniḵoy̱ Lázaro, 11

 sa̱mpi ̱na ̱huá ̱
xpa̱lacata ̱ma̱squi luhua lhu̱hua hua̱nti ̱
na ̱xanapuxcun xtapap̱itziko̱niṯ nia̱lh 
acxtum xlic̱atziḵoy̱ sa̱mpi ̱huata huá ̱
xca̱najlakoy̱ pi ̱Jesús xlic̱a̱na ̱Dios 
xmacaminiṯ.

Jesús luhua ma̱xquic̱án cac̱ni ̱ac̱xni ̱
xa̱huatiyá ̱tanu̱chá ̱c-xacac̱hiquiṉ 

Jerusalén 
(Mateo 21:1‑11; Marcos 11:1‑11; 

Lucas 19:28‑40)
12

 Cha̱nchu̱ lic̱ha̱lí,̱ yama ̱liḻhu̱hua ̱
hua̱nti ̱xminko̱niṯ c-pa̱scua,̱ acxni ̱
kaxmatkoḻh pi ̱xcha̱ma ̱Jesús 
c-Jerusalén, 13

 tzucukoḻh ca̱koy̱ 
pakatunu pa̱lhma,̱ chu̱ huá ̱ankoḻh 
lip̱a̱xtokkoy̱. La̱ntla ̱xtla̱huama ̱c-tiji ̱
xlacán chuná ̱tzucukoḻh caṯasakoy̱:

―¡Capa̱xcatcatziṉiẖu Dios xpa̱lacata 
tu̱ tlahuama!̱ ¡Dios casiculanaṯláhualh 
yuma ̱Quimpu̱chinacán hua̱nti ̱
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xlá ̱macamima!̱ ¡Xa̱liankalhíṉ 
xatasiculanaṯlahu cahuá ̱yuma ̱chixcú̱ 
hua̱nti ̱tlanca Quireycán nahuán 
u̱nú̱ c-Israel! 14

 Jesús xpu̱mín tantum 
actzu̱ a̱xnu̱ hua̱ntu̱ csac̱uaniṯ, chuná ̱
xlá ̱lim̱a̱kantáxtiḻh hua̱ntu̱ xtatzokniṯ 
xpa̱lacata ̱c-Liḵalhtahuaka ̱anta̱ni ̱chuná ̱
huan:
	 15	“Ni ̱capec̱uántit huixín hua̱nti ̱

huilátit c-Jerusalén;
huata mejor capa̱xuhuátit, chu̱ 

caucxílhtit mireycán hua̱nti ̱
naca̱map̱aksiy̱á̱n;

xlá ̱pu̱mima ̱tantum a̱xnu̱ tu̱ 
kaṯahuilaniṯ.”

16
 Xlim̱a̱kalhtahuákaṯ Jesús ni ̱

tzinú̱ xakata̱ksma̱kó̱ hua̱ntu̱ luhua 
xquiṯaxtuma,̱ hua̱mpi ̱acxni ̱aya 
xlakastakuananiṯ ca̱liṉíṉ ac̱u 
luhua akata̱kskoḻh sa̱mpi ̱acxnicú̱ 
xlacán lacapa̱stackoḻh pi ̱chuná ̱
xtatzoktahuilaniṯ hua̱ntu̱ xlá ̱
naakspulay Jesús, chu̱ luhua xlic̱a̱na ̱
chuná ̱xquiṯaxtuniniṯ.

17
 Yamá ̱hua̱nti ̱xquiḻako̱niṯ 

c-Betania, chu̱ na ̱antá ̱xtay̱a̱kó̱ Jesús 
acxni ̱xlá ̱xma̱lakastakuaniṉiṯ ca̱liṉíṉ 
Lázaro, xtasaxtuniṯ c-xtahuaxni 
anta̱ni ̱xma̱acnu̱caniṯ, xlacán caniẖuá ̱
xlic̱hihuiṉanko̱niṯ c-Jerusalén hua̱ntu̱ 
xquiu̱cxilhko̱niṯ. 18

 Huachá ̱xpa̱lacata 
luhua lhu̱hua ̱ankoḻh lip̱a̱xtokkoy̱, 
sa̱mpi ̱aya xliṯac̱hihuiṉanko̱caniṯ hua̱ntu̱ 
xlá ̱xtlahuaniṯ tlanca xtatlahu, chu̱ 
xcac̱niṉaniputunkoy̱. 19

 Puschí ̱yama ̱
fariseos xlacán ni ̱lakatiḵoḻh, chu̱ chuná ̱
tzucukoḻh la̱huanikoy̱:
―Luhua caj caucxílhtit la ̱quin 

nia̱lh tú̱ catiliṯaxtuhu, sa̱mpi ̱pacs 
huá ̱takokakoy̱, chu̱ lip̱a̱huankoy̱ tama ̱
chixcú.

Makapitziṉ griegos 
tac̱hihuiṉamputunkoy̱ Jesús

20
 Luhua lhu̱hua judíos hua̱nti ̱

xminko̱niṯanchá ̱c-aktum makat 
tíyat huanicán Grecia na ̱antá ̱

xminko̱niṯ lakataquilhpu̱tanankoy̱ 
c-Jerusalén xlim̱akua xlama ̱
xapa̱scua ta̱kspuntza̱líṉ. 21

 Xlacán 
laktalacatzúhuiḵoḻh Felipe, huachá ̱ti ̱
xala c-Betsaida tu̱ map̱aksiy̱ Galilea. 
Squinikoḻh liṯlá̱n, huanikoḻh:
―Chixcú, clakapasputuna̱hu, chu̱ 

ctac̱hihuiṉamputuna̱hu Jesús.
22

 Felipe liṯac̱hihuíṉalh Andrés, 
chu̱ xchaṯuycán ankoḻh huanikoy̱ 
Jesús hua̱ntu̱ xlacasquinkoy̱ yama ̱
chixcuhuíṉ, 23

 Jesús chuná ̱huanikoḻh:
―La̱nchú̱ accha̱niṯtá ̱quilhtamacú̱ 

acxni ̱quit Xatalacsacni Chixcú̱ nacniy̱ 
laquim̱pi ̱nacma̱siyupalayac̱há ̱yama ̱
cac̱ni ̱tu̱ xapu̱lana ̱xackalhiy̱. 24

 Sa̱mpi ̱
xlic̱a̱na ̱cca̱huaniyá̱n, pi ̱acxni ̱nacniy̱, 
xtac̱huná ̱naliṯaxtuy la ̱akspulay aktum 
xatalhtzi trigo hua̱ntu̱ chancán, acxni ̱
tamay̱ac̱há ̱caṯiyatna, xlic̱a̱na ̱pi ̱naniy̱ 
c-xnacú̱, hua̱mpi ̱xlá ̱a̱lis̱ta̱lh naakpún, 
chu̱ luhua lhu̱hua ̱nahuán xtahuácat. 
Hua̱mpi ̱lapi ̱ni ̱xtamac̱há ̱caṯiyatna, 
chu̱ ni ̱xniḻh c-xnacú̱, niucxnicú̱ 
catimá̱sta̱lh lhu̱hua xtahuácat. 25

 Yamá ̱
hua̱nti ̱luhua xlic̱a̱na ̱lakcatzán, chu̱ 
ni ̱makatzankap̱utún xlatámaṯ, huata 
xlá ̱namakatzankay̱ hua̱ntu̱ lakcatzán; 
hua̱mpi ̱hua̱nti ̱ni ̱nalakcatzán xlatámaṯ 
pala namakatzankay̱ u̱nú̱ caṯuxá̱huat, 
huata xlá ̱namakamaklhtiṉán yama ̱
xaxlic̱a̱na ̱latámaṯ hua̱ntu̱ niucxni ̱
laksputa. 26

 Lapi ̱huí ̱hua̱nti ̱luhua 
xlic̱a̱na ̱quiscujnaniputún, chu̱ aktum 
catziy̱ naquilip̱a̱huán, pus akstiṯum 
caquista̱lánilh c-xlatámaṯ, laquim̱pi ̱
yama ̱tiji ̱tu̱ quit clactla̱huama,̱ na ̱antá ̱
xlá ̱nalactla̱huán; chu̱ hua̱nti ̱chuná ̱
naquiscujnaniy c-xlatámaṯ, Quintlaṯ na ̱
luhua napa̱xquiy̱.

Jesús lic̱hihuiṉán pi ̱namaknic̱án
27

 “Hua ̱chú̱ luhua xlic̱a̱na ̱
aklituananiṯ quinacú̱. ¿Pi ̱tla̱n cahuá ̱
pi ̱xacuánilh chuná ̱Dios: ‘Tlaṯi Dios, 
xtlahua ̱tlanca liṯlá̱n, xquilakma̱xtu̱ 
laquim̱pi ̱ni ̱xacpáṯiḻh hua̱ntu̱ la̱nchú̱ 
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naquiakspulay’? ¡Hua̱mpi ̱ni ̱lay 
chuná ̱nacuán sa̱mpi ̱luhua huá ̱
quilim̱acaminiṯ u̱nú̱ caṯuxá̱huat! 
28

 Hua̱mpi ̱hua̱ntu̱ xma̱n huá ̱clacasquín 
pi ̱ma̱squi catu̱hua ̱xquiakspúlalh 
hua̱mpi ̱huá ̱caliṯatlánquiḻh 
mintucuhuiní.”

Acxnitiyá ̱yama ̱takáxmatli ̱aktum 
tachihuíṉ hua̱ntu̱ minchá ̱c-akapú̱n, 
chu̱ chuná ̱huá:̱ “Quit cma̱siyuniṯ pi ̱caj 
mimpa̱lacata aya liṯatlanquiṉíṯ, chu̱ 
na ̱caj xpa̱lacata tu̱ natiakspulayá̱n 
naliṯatlanquip̱alay.”

29
 Cha̱nchu̱ hua ̱liḻhu̱hua ̱ti ̱

kaxmatkoḻh yuma ̱tachihuíṉ, tzucukoḻh 
huankoy̱ pi ̱mat caj jílilh, chu̱ 
makapitzíṉ xuankoy̱ pi ̱chaṯum xángel 
Dios xtac̱hihuiṉaniṯ. 30

 Hua̱mpi ̱Jesús 
chuná ̱huanikoḻh:

―Huixín ca̱macatanicántit yama ̱
tachihuíṉ laquim̱pi ̱nakaxpatáṯit, 
sa̱mpi ̱ni ̱huá ̱liṯakáxmatli ̱
quimpa̱lacata. 31

 Sa̱mpi ̱hua ̱chú̱ 
aya lakcha̱niṯ quilhtamacú̱ acxni ̱
xlip̱acs tachixcuhuíṯat xala u̱nú̱ 
caṯuxá̱huat nama̱xoko̱nic̱án xpa̱lacata 
xtala̱kalhiṉcán, chu̱ yama ̱akskahuiní ̱
hua̱nti ̱luhua map̱aksiḵoy̱ hua̱nti ̱
xalaktzanká̱n latama̱koy̱ caṯuxá̱huat 
chú̱ luhua aya lakcha̱niṯ hora acxni ̱xlá ̱
maktum tu̱ namaklhtic̱án xlim̱ap̱aksíṉ. 
32

 Na ̱aya lakcha̱ma ̱quilhtamacú̱ acxni ̱
quit naquixtokohuacacán ta̱lhmá̱n 
c-cruz, hua̱mpi ̱caj huá ̱xpa̱lacata yuma ̱
cruz luhua lhu̱hua ̱ti ̱naquiliḻakminkoy̱, 
chu̱ naquilip̱a̱huankoy̱.

33
 Caj la̱ntla ̱hua̱ntu̱ xlá ̱

xlic̱hihuiṉama,̱ antá ̱xlim̱a̱akata̱ksniṉán 
la̱ntla ̱namaknic̱án. 34

 Hua̱mpi ̱yama ̱
chixcuhuíṉ chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Lapi ̱huix xlic̱a̱na ̱Cristo ti ̱
naquinca̱lakma̱xtuyá̱n, ¿lá̱ntla ̱huix 
quinca̱huaniya pi ̱namaknic̱ana ̱
c-cruz? Sa̱mpi ̱quin ccatziy̱a̱hu 
pi ̱c-xtachihuiṉ Dios hua̱ntu̱ 
tatzoktahuilaniṯ c-Liḵalhtahuaka, antá ̱
huan pi ̱yama ̱Cristo hua̱nti ̱namín 

quinca̱lakma̱xtuyá̱n xlia̱nkalhíṉ 
nalatamay̱. Hua̱mpi ̱huana ̱pi ̱huix 
Xatalacsacni Chixcú̱ namaknic̱ana, 
usuchí ̱¿xatí ̱ya ̱chixcú̱ yama ̱hua̱nti ̱
huix lic̱hihuiṉámpaṯ?

35
 Huanikoḻh Jesús:

―Quit nactica̱lim̱a̱lacahua̱niy̱a̱nc
ú̱ yuma ̱quixkakánat, hua̱mpi ̱nia̱lh 
luhua maka̱s quilhtamacú̱; pus huá ̱
xpa̱lacata cca̱liẖuaniyá̱n, xlim̱akua ̱
huí ̱xkakánat, luhua calip̱a̱huántit, 
chu̱ liẖuana ̱catla̱huántit, laquim̱pi ̱
niṯú̱ napuhuanáṯit sa̱mpi ̱acxni ̱namín 
hora la ̱nacap̱oklhuán, xlip̱acs hua̱nti ̱
tla̱huankoy̱ acxni ̱cap̱ucsua, xlacán ni ̱
lay ta̱kskoy̱ tiji. 36

 Xlim̱akua kalhiy̱áṯit 
xkakánat, luhua xlic̱a̱na ̱calip̱a̱huántit 
laquim̱pi ̱huixín tla̱n namakskonikoy̱áṯit 
a̱makapitzíṉ mintac̱hixcucán.

Acxni ̱chuná ̱tihuanikoḻh Jesús 
akxtakya̱huakoḻh, chu̱ tatzeḵnikoḻh.

Maká̱n aya xlic̱hihuiṉaniṯ 
profeta Isaías hua̱nti ̱ni ̱
catilip̱a̱huankoḻh Jesús

37
 Ma̱squi luhua lhu̱hua ̱

lactlanca lic̱ac̱ni tascújut hua̱ntu̱ 
xlim̱a̱lacahua̱niḵo̱niṯ Jesús hua̱ntu̱ xlá ̱
tla̱n xtlahuakoy̱, yama ̱xanapuxcun 
judíos ni ̱luhua xca̱najlanikoy̱. 
38

 Pus fuerza ̱xliḵantáxtut xuaniṯ 
hua̱ntu̱ tilic̱hihuíṉalh profeta Isaías 
xpa̱lacatacán hua̱nti ̱chuná ̱kalhiḵoy̱ 
xtay̱atcán, sa̱mpi ̱xlá ̱chuná ̱titzóknu̱lh 
c-Liḵalhtahuaka:

“Quimpu̱chinacán, ¿tí ̱chú̱ 
luhua ca̱najlay hua̱ntu̱ quin 
clic̱hihuiṉana̱hu?

Lhu̱hua ̱lactlanca tascújut hua̱ntu̱ 
huix lim̱a̱lacahua̱niḵo̱niṯa, 
hua̱mpi ̱ni ̱ca̱najlanikoy̱á̱n.”

39
 Alacatanu̱ c-Liḵalhtahuaka ̱profeta 

Isaías lacatancs tihua ̱xatú̱ xpa̱lacata 
ni ̱lay lip̱a̱huankoy̱ acxni ̱na̱má ̱
tichihuíṉalh xpa̱lacatacán:
	 40	“Dios lim̱a̱xtukoḻh xtac̱huná ̱caj la ̱

lakatzíṉ calatama̱ko̱chá,
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na ̱lim̱akaxtakkoḻh laquim̱pi ̱
catzacaṯlakoḻh c-xnacu̱cán,

chu̱ laquim̱pi ̱ma̱squi luhua 
kalhiḵoy̱ xlakastapucán, ni ̱
catiliḻacahua̱nankoḻh,

na ̱nim̱pala catilia̱kata̱kskoḻh 
c-xnacu̱cán,

chu̱ na ̱ni ̱caquintilakminkoḻh 
laquim̱pi ̱quit nacmap̱acsakoy̱ 
xlis̱tacnacán.”

41
 Chuná ̱xlá ̱titzóknu̱lh profeta 

Isaías ma̱squi luhua maka̱n 
quilhtamacú̱ tilic̱hihuíṉalh, hua̱mpi ̱
xlá ̱aya xucxilhlacachima ̱lactlanca 
tascújut hua̱ntu̱ natlahuay Jesús. 
42

 Hua̱mpi ̱ma̱squi chuná, ni ̱luhua 
pacs ma̱kantaxtiḵoḻh yuma ̱tachihuíṉ, 
sa̱mpi ̱makapitziṉ lactalip̱a̱hu 
judíos ca̱najlanikoḻh Jesús, hua̱mpi ̱
ni ̱luhua maktum xuankoy̱ pala 
xlip̱a̱huankoy̱ sa̱mpi ̱xpec̱uanikoy̱ 
fariseos, pala natamacaxtuko̱cán 
c-xpu̱kalhtahuakacán. 43

 Sa̱mpi ̱yuma ̱
chixcuhuíṉ huata tlak xlakatiḵoy̱ luhua 
lactalip̱a̱hu chixcuhuíṉ calim̱a̱xtuko̱ca ̱
c-xlacatiṉcan tachixcuhuíṯit, hua̱mpi ̱
ni ̱luhua xputzakoy̱ la̱ntla ̱Dios 
nalim̱a̱xtukoy̱ luhua lactalip̱a̱hu 
c-xlacatíṉ.

Hua̱nti ̱ni ̱ca̱najlay xtachuhuiṉ 
Jesús naacstutamaklhtumiḵoy̱

44
 Maktum Jesús luhua palha ̱chuná ̱

huanikoḻh tachixcuhuíṯat: “Acxni ̱
chaṯum quilip̱a̱huán, ni ̱caj xma̱n hua ̱
quit quilip̱a̱huama,̱ huata quiṯaxtuy 
pi ̱na ̱lacxtum lip̱a̱huama ̱quintlaṯ 
hua̱nti ̱quimacaminiṯ. 45

 Na ̱chuna 
liṯum, yama ̱hua̱nti ̱quit quiucxilha, pus 
na ̱chunatiyá ̱ucxilhma ̱la̱ntla ̱Quintlaṯ 
hua̱nti ̱quimacaminiṯ. 46

 Quit xtac̱huná ̱
la ̱xkakánat cliṯaxtuniṯ caṯuxá̱huat 
laquim̱pi ̱nacma̱lacahua̱niḵoy̱ 
tachixcuhuíṯat, chu̱ laquim̱pi ̱xlip̱acs 
hua̱nti ̱naquilip̱a̱huankoy̱ nia̱lh 
c-xalakacap̱ucsua catitamakaxtakkoḻh. 
47

 Yamá ̱hua̱nti ̱nakaxmata ̱

quintachihuíṉ, hua̱mpi ̱ni ̱natlahuay 
hua̱ntu̱ antá ̱clim̱ap̱aksiy̱, pus ni ̱quit 
cactimakstuntláhualh, sa̱mpi ̱quit 
niṯú̱ caj cminiṯ ma̱laktzanka̱nán 
caṯuxá̱huat, huata caj cminiṯ 
lakma̱xtunán. 48

 Hua̱mpi ̱yama ̱hua̱nti ̱
niṯú̱ quiliu̱cxilha, chu̱ caj lakmakán 
hua̱ntu̱ kaxmata ̱quintachihuíṉ, pus 
xlá ̱aya huí ̱hua̱ntu̱ namakstuntlahuay, 
sa̱mpi ̱huata huá ̱quintapáksiṯ hua̱ntu̱ 
kaxmatniṯ chu̱ ni ̱ca̱najlaputún 
namakstuntlahuay acxni ̱nalakchá̱n 
yama ̱a̱huatá ̱quilhtamacú̱ la̱ntla ̱
naputza̱nanicán xcueṉta̱. 49

 Xlip̱acs 
hua̱ntu̱ cca̱huaniniṯán pacs huá ̱quintlaṯ 
chuná ̱quilim̱ap̱aksiṉiṯ nacca̱huaniyá̱n, 
huá ̱xpa̱lacata niṯú̱ cchihuiṉama ̱hua̱ntu̱ 
caj quiacstu quintalacapa̱stacni. 50

 Quit 
ccatziy̱ pi ̱xlip̱acs hua̱ntu̱ Quintlaṯ 
lim̱ap̱aksiṉán natlahuacán, chu̱ 
naca̱najlacán luhua xlic̱a̱na ̱ma̱stay̱ 
yama ̱lip̱a̱xuhu latámaṯ c-xpa̱xtú̱n 
hua̱ntu̱ niucxni ̱nalaksputa, pus huá ̱
xpa̱lacata, acxni ̱cchihuiṉán quit xma̱n 
huá ̱cuan hua̱ntu̱ quimac̱atziṉiṉiṯ 
Quintlaṯ pi ̱chuná ̱nacuán.”

Jesús tantu̱chaka̱koy̱ 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ

13 �A̱huatiya ̱yama ̱quilhtamacu̱ 
xkoṯanu̱ma ̱sa̱mpi ̱aya xlakchá̱n 

xapa̱scua ta̱kspuntza̱líṉ, Jesús stalanca 
xcatziy̱ pi ̱aya xlakcha̱niṯ hora la̱ntla ̱
natapaq̱uiy̱ caṯuxá̱huat laquim̱pi ̱
nalakampalay Xtlaṯ. Xlá ̱luhua xlic̱a̱na ̱
xpa̱xquiḵo̱niṯ hua̱nti ̱xlacsacko̱niṯ 
caṯuxá̱huat, chu̱ na ̱luhua ankalhíṉ 
pa̱xquiḵoḻh, chu̱ chunatá ̱maktay̱akoḻh 
hasta acxni ̱niḻh. 2-4

 Hua̱mpi ̱huata 
xkahuasa Simón Iscariote xuanicán 
Judas, xlá ̱aya xmap̱uhua̱niṉiṯ 
akskahuiní ̱pi ̱namacama̱stay̱ 
Jesús c-xmacán hua̱nti ̱xtasiṯziṉiy. 
Jesús stalanca xcatziy̱ pi ̱xlip̱acs 
xliṯlihuaka, chu̱ xlim̱ap̱aksíṉ hua̱ntu̱ 
xlá ̱xkalhiy̱, pacs huá ̱xma̱xquiṉiṯ Dios, 
sa̱mpi ̱antá ̱c-xpa̱xtú̱n xminiṯanchá, 
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chu̱ antiyá ̱nalakampalay anta̱ni ̱
huilachá ̱c-akapú̱n. Hua̱mpi ̱luhua 
aṯzinú̱ xma̱siyuniputunkoy̱ pi ̱luhua 
xpa̱xquiḵoy̱, a̱huatiya ̱yama ̱caṯzis̱ní ̱
acxni ̱xlacán xuay̱ama̱kó,̱ Jesús táy̱alh 
c-pu̱huay̱, tapú̱xtulh xtaka̱nu, chu̱ 
tampu̱laktahui ̱mactum lim̱acaxaca 
lhákaṯ. 5 A̱lis̱ta̱lh múju̱lh chúchut 
c-paktum ácsmu̱lh, chu̱ tzúculh 
tantu̱chaka̱koy̱ xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, chu̱ 
lic̱ha̱xacatiḻhakoy̱ yama ̱toalla hua̱ntu̱ 
xtampu̱lakui.̱ 6 Acxni ̱lákmilh Simón 
Pedro xtantu̱chakap̱utún hua̱mpi ̱xlá ̱ni ̱
lacásquilh, chu̱ chuná ̱huánilh:

―Quimpu̱chinacán, ¿lá̱ntla ̱chu̱ yuma ̱
quiṯaxtuy, huix quima̱kalhtahuaka̱nacán, 
chu̱ huata quinca̱lakchakáp̱aṯ?

7
 Jesús chuná ̱kálhtiḻh:

―Hua̱ntu̱ quit ctlahuama,̱ la̱nchú̱ 
huix ni ̱lay akata̱ksa, hua̱mpi ̱a̱lis̱ta̱lh 
namín quilhtamacú̱ acxni ̱huix luhua 
naakata̱ksa.

8
 Pedro huanipá:̱

―Pus quit luhua ni ̱clacasquín 
naquintantu̱chakay̱a ̱sa̱mpi ̱ni ̱
quiminiṉiy huata huix naquilis̱cuja.

Jesús huanipá:̱
―Lapi ̱ni ̱lacasquina ̱

nactantu̱chakay̱á̱n, huix ni ̱lay tú̱ 
caquintita̱kalhi ̱tu̱ miliḻakchá̱nat.

9
 ―Lapi ̱chuná ̱naquiṯaxtuy, huata ni ̱

caj xma̱n quintantú̱n, hua̱mpi ̱na ̱xa̱hua ̱
cachaka ̱quimacaníṉ, chu̱ quiakxeḵa ―
huánilh Pedro.

10
 Huata xlá ̱chuná ̱kalhtip̱á:̱

―Hua̱nti ̱ac̱u paxko̱niṯ, ni ̱xafuerza ̱
tuncán napaxpalay, huata caj xma̱n 
talacasquín pi ̱natantu̱chakán, sa̱mpi ̱
la̱ntla ̱xliṯlanca ̱c-xmacni, luhua 
xachakanitá, ma̱squi xlic̱a̱na ̱ni ̱na ̱
luhua milip̱acscán.

11
 Jesús luhua stalanca xcatziy̱ 

ti ̱namacama̱stay̱, pus huá ̱chuná ̱
ca̱liẖuánilh: “Ma̱squi xlic̱a̱na ̱ni ̱luhua 
milip̱acscán.”

12
 Acxni ̱tantu̱chaka̱koḻh 

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, Jesús lhakap̱i ̱

xtaka̱nu, tahuilapi ̱c-pu̱huay̱, chu̱ chuná ̱
huanikoḻh:
―¿Pi ̱akata̱ksáṯit xatú̱ luhua 

xpa̱lacata ̱cca̱liṯantu̱chaka̱niṯán? 
13

 Huixín huanáṯit pi ̱quit 
mima̱kalhtahuaka̱nacán, chu̱ 
mimpu̱chinacán. Luhua xlic̱a̱na ̱
hua̱ntu̱ huixín huanáṯit sa̱mpi ̱quit 
mimpu̱chinacán. 14

 Pus lapi ̱quit, 
hua ̱mimpu̱chinacán, chu̱ na ̱
mima̱kalhtahuaka̱nacán, ni ̱hua ̱
xpa̱lacata pala aṯzinu̱ cliṯlancac̱atziṉiṯ, 
chu̱ hasta caṯantu̱chaka̱niṯán, huixín 
hua̱nti ̱caj quilim̱a̱kalhtahuákaṯ, pus chu̱ 
na ̱chuná ̱chu̱ huixín luhua ca̱miniṉiyá̱n 
nala̱lis̱cujap̱ítit chaṯunu a̱makapitzíṉ 
calaṯantu̱chakap̱ítit. 15

 Sa̱mpi ̱
xaliu̱cxílhtiṯ cca̱makaxtakniniṯán, 
laquim̱pi ̱la̱ntla ̱quit ctlahuaniṯ, 
na ̱chuná ̱huixín natlahuayap̱ítit. 
16

 Xlic̱a̱na ̱lacatancs cca̱huaniyá̱n, pi ̱ni ̱
pala chaṯum caj tasac̱ua, napuhuán 
pi ̱aṯzinú̱ xlá ̱nama̱xquic̱án cac̱ni ni ̱
xahua ̱xma̱la̱ná; chu̱ na ̱chuna liṯum 
yama ̱lacscujni ̱hua̱nti ̱ma̱leṉim̱ac̱a ̱
aktum luhua xlacasquinca tachihuíṉ, ni ̱
napuhuán pi ̱aṯzinú̱ xlá ̱nama̱xquic̱án 
cac̱ni ni ̱xahua ̱hua̱nti ̱ma̱lakacha̱nama̱. 
17

 Lapi ̱akata̱ksáṯit hua̱ntu̱ quit 
ctlahuaniṯ, chu̱ naliṯzaksayáṯit yuma ̱
quilim̱ap̱aksíṉ, luhua xlic̱a̱na ̱aktziyaj 
lapáṯit nahuán.

18
 “Ni ̱milip̱acscán ca̱lakcha̱ná̱n 

yumá ̱hua̱ntu̱ quit cca̱huanimá̱n, 
sa̱mpi ̱quit stalanca ccatziy̱ xatí ̱
luhua clacsacniṯ sa̱mpi ̱clakapasa ̱
hua̱ntu̱ huí ̱c-minacu̱cán chaṯum 
chaṯum, hua̱mpi ̱juerza ̱nakantaxtuy 
c-quilatámaṯ hua̱ntu̱ tatzoktahuilaniṯ 
c-Liḵalhtahuaka ̱anta̱ni ̱chuná ̱huan: 
‘Yama ̱chaṯum hua̱nti ̱lacxtum 
xquinta̱huay̱ama,̱ naquimacama̱stay̱.’ 
19

 Cca̱liṯac̱hihuiṉamá̱n hua̱ntu̱ 
naquiakspulay laquim̱pi ̱acxni ̱pacs 
nakantaxtukoy̱, pus huixín nacatziy̱áṯit 
pi ̱quintachihuíṉ, pacs talulóktat 
hua̱ntu̱ cca̱huaniniṯán caj quimpa̱lacata. 
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20
 Chu̱ luhua cca̱huaniyá̱n pi ̱hua̱nti ̱

namakamaklhtiṉán yama ̱hua̱nti ̱quit 
nacmacá̱n laquim̱pi ̱nalic̱hihuiṉán 
quintachihuíṉ, pus xtac̱huná ̱quiṯaxtuy 
la̱mpala quit quimakamaklhtiṉama,̱ chu̱ 
yama ̱hua̱nti ̱quit quimakamaklhtiṉán 
na ̱quiṯaxtuma ̱la̱mpala Quintlaṯ 
makamaklhtiṉama ̱hua̱nti ̱
quimacaminiṯ.”

Jesús lic̱hihuiṉampalay pi ̱Judas 
namacama̱stay̱ 

(Mateo 26:20‑25; Marcos 
14:17‑21; Lucas 22:21‑23)

21
 Acxni ̱tihua ̱yuma ̱Jesús, luhua 

xlic̱a̱na ̱aklituánalh c-xnacú, huata 
xlá ̱chuná ̱luhua lacatancs lacatzaj 
huanikoḻh xlim̱a̱kalhtahuákaṯ:
―Xlic̱a̱na ̱luhua clip̱uhuán caj 

xpa̱lacata hua̱ntu̱ cca̱huanimá̱n pi ̱
la̱ntla ̱milip̱u̱tumcán chaṯum hua̱nti ̱
naquimacama̱stay̱.

22
 Huata yama ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 

tzucukoḻh la̱lacaucxilhkoy̱ chaṯunu 
chaṯunu, xlacán ni ̱xcatziḵoy̱ 
xatí ̱xliq̱uilhama̱. 23

 Cha̱nchu̱ yama ̱
xlim̱a̱kalhtahuakaṯ Jesús hua̱nti ̱luhua 
xpa̱xquiy̱, luhua lacxtum xpa̱xtu̱hui ̱
xta̱huay̱ama̱. 24

 Huata Simón Pedro tzeḵ 
tzúculh lim̱acahuán xmacán laquim̱pi ̱
nakalhasquín xatí ̱luhua xliq̱uilhama̱. 
25

 Cha̱nchu̱ yama ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
tzinú̱ sij lákalh anta̱ni ̱xuí,̱ chu̱ chuná ̱
kalhásquilh:
―Quimpu̱chinacán, ¿xatí ̱huix luhua 

lic̱hihuiṉámpaṯ?
26

 Jesús chuná ̱kálhtiḻh:
―Hua ̱yumá ̱hua̱nti ̱quit nacma̱xquiy̱ 

caxtala̱nchu̱ xatamún.
Xlá ̱chuná ̱tláhualh líḻupli ̱liḵotna ̱

actzu̱ caxtala̱nchu̱, chu̱ huá ̱má̱xquiḻh 
Judas Iscariote xkahuasa Simón. 
27

 Acxni ̱Judas maklhtíṉalh yama ̱
caxtala̱nchu̱, xlá ̱hualh, chu̱ acxnicú̱ 
akskahuiní ̱tánu̱lh c-xnacú̱, chu̱ Jesús 
chuná ̱huánilh:

―¡Lacapala ̱catlahua ̱hua̱ntu̱ 
milim̱a̱kantáxtiṯ!

28
 Hua̱mpi ̱xlip̱acs a̱makapitzíṉ 

hua̱nti ̱xmakuay̱ama̱kó̱ c-pu̱huay̱, niṯí ̱
akáta̱ksli ̱xatú̱ xpa̱lacata liẖuánilh 
yumá̱. 29

 Cha̱nchu̱ pi ̱Judas tesorero 
xlim̱a̱xtucaniṯ, huá ̱xma̱xquiḵoy̱ tumiṉ, 
makapitzíṉ puhuankoḻh pi ̱ma̱x huá ̱
xuaniputún laquim̱pi ̱catamá̱hualh pala 
tú̱ namaclacasquincán c-pa̱scua,̱ usuchí ̱
pala tú̱ nataq̱uiḵoy̱ lim̱a̱xkaníṉ.

30
 Acxni ̱Judas maklhtiṉankoḻh 

caxtala̱nchu̱, xlá ̱lacapala ̱táxtulh. Na ̱
caṯzis̱nitá xuaniṯ.

Jesús lic̱huhuiṉán xasa̱sti lim̱ap̱aksíṉ
31

 Cha̱nchu̱ acxni ̱xtaxtuniṯtá ̱
Judas, Jesús chuná ̱huanikoḻh 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ:

―La̱nchiyú̱ aya lakcha̱niṯ quilhtamacú̱ 
acxni ̱xlip̱acs tachixcuhuíṯat 
naucxilhkoy̱ yama ̱tlanca quiliṯlihuaka ̱
hua̱ntu̱ quit Xatalacsacni Chixcú̱ 
ckalhiy̱, Dios na ̱nama̱siyuy yama ̱
tlanca xliṯlihuaka ̱antá ̱c-quilatámaṯ. 
32

 Chí ̱lapi ̱quit cma̱siyuma ̱nahuán 
xliṯlihuaka Dios, xlá ̱na ̱acxnitiyá ̱
ma̱siyuma ̱nahuán hua̱ntu̱ quit ckalhiy̱ 
quiliṯlihuaka ̱acxni ̱nacpaṯiṉán, chu̱ 
nia̱lh pala maka̱s la̱ntla ̱xlá ̱nama̱siyuy. 
33

 Koxutaníṉ huixín quincamán, 
chú̱ luhua nia̱lh maka̱s ccaṯa̱lamá̱n. 
Huixín naquimputzayáṯit, hua̱mpi ̱
nia̱lh caquintiucxílhtit; na ̱chuná ̱chú̱ 
cca̱huaniyá̱n, xtac̱huná ̱la ̱cuaniko̱niṯ 
xanapuxcun judíos, pi ̱huixín ni ̱lay 
catipítit anta̱ni ̱quit cama̱. 34

 Chú̱ pi ̱
nacán, huixín stalanca catziy̱áṯit 
la̱ntla ̱quit ccap̱a̱xquiṉiṯán, pus 
huá ̱yumá ̱cca̱lim̱a̱xquiy̱á̱n xasa̱sti 
quilim̱ap̱aksíṉ pi ̱calap̱a̱xquíṯit chaṯunu 
chaṯunu̱ xlip̱acs minacu̱cán xtac̱huná ̱
la̱ntla ̱quit ccap̱a̱xquiṉiṯán. 35

 Lapi ̱
huixín nalap̱a̱xquiy̱áṯit chuná ̱cumu 
la̱ntla ̱cca̱huaniniṯán, chuná ̱xlip̱acs 
a̱makapitzíṉ naliṯalulokkoy̱ pi ̱xlic̱a̱na ̱
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huixín quilim̱a̱kalhtahuákaṯ hua̱nti ̱
quista̱lanima̱kó,̱ chu̱ quilip̱a̱huankoy̱.

Jesús lic̱hihuiṉán pi ̱Pedro nahuán pi ̱
ni ̱lakapasa 

(Mateo 26:31‑35; Marcos 
14:27‑31; Lucas 22:31‑34)

36
 ―Quimpu̱chinacán, ¿ní ̱luhua 

chipímpaṯ? ―kalhásquilh Pedro.
―Anta̱ni ̱quit cama,̱ huix ni ̱lay chú̱ 

caquintista̱lani; naquista̱laniya, hua̱mpi ̱
a̱lis̱ta̱lhcú ―kálhtiḻh Jesús.

37
 Quimpu̱chinacán, ¿tú̱ chú̱ xpa̱lacata ̱

ni ̱lay csta̱laniyá̱n la̱nchú̱? Xlic̱a̱na ̱quit 
aktum ccatziy̱ ma̱squi xacmacamá̱sta̱lh 
quilatámaṯ caj mimpa̱lacata ―huampi ̱
Pedro.

38
 Cha̱nchu̱ Jesús chuná ̱huánilh:

―Pedro, ¿pi ̱luhua xlic̱a̱na ̱aktum 
catziy̱a ̱ma̱squi xmacama̱sta ̱milatámaṯ 
caj quimpa̱lacata? Pus chú̱ luhua xlic̱a̱na ̱
cuaniyá̱n pi ̱huatiya ̱yuma ̱tzis̱ní, acxni ̱
ni ̱aṯasay nahuán pu̱yu̱ huix maktutu̱ 
huaniṯa nahuán pi ̱ni ̱quilakapasa ̱acxni ̱
nakalhasquincana.

Jesús liṯaxtuy xtac̱huná ̱tiji ̱hua̱ntu̱ 
lic̱ha̱ncán c-xpa̱xtu̱n Dios

14 �A̱lis̱ta̱lh Jesús chuná ̱huanikoḻh 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ:

―Ni ̱caaklituánalh minacu̱cán, 
calip̱a̱huántit Dios, chu̱ na ̱chuná ̱
caquilip̱a̱huántit. 2 Quit lacatancs 
cca̱huaniyá̱n pi ̱c-xchic Quintlaṯ, luhua 
lhu̱hua ̱huilakó ̱pu̱táhuiḻh anta̱ni ̱tla̱n 
tahuilacán; hua ̱pala pi ̱ni ̱chuná ̱cahuá ̱
quit lacatancs xactica̱huanín. Pero luhua 
lacatancs sa̱mpi ̱quit niṯu̱ ccaa̱kskahuimá̱n, 
pus chú̱ quit cama ̱laquim̱pi ̱
naccac̱a̱xtlahuaniyá̱n aktum pu̱táhuiḻh 
anta̱ni ̱natahuilayáṯit. 3 Cha̱nchu̱ acxni ̱
aya nacca̱xtlahuakoy̱ quit nacmimpalay 
a̱maktum laquim̱pi ̱chú̱ nacca̱leṉá̱n, pus 
anta̱ni ̱quit nactahuilay huixín na ̱antá ̱
natahuilayáṯit. 4 Huixín aya catziy̱áṯit 
anta̱ni ̱quit nacchá̱n, xa̱huachí ̱aya 
lakapasáṯit xatiji ̱hua̱ntu̱ lic̱ha̱ncán.

5
 Huata Tomás chuná ̱huánilh:

―Quimpu̱chinacán, quin ni ̱
ccatziy̱a̱hu anta̱ni ̱huix nachipina, 
¿lá̱ntla ̱tla̱n chú̱ naclic̱atziy̱a̱hu xatiji ̱
hua̱ntu̱ licha̱ncán?

6
 Jesús chuná ̱kálhtiḻh:

―Quit hua ̱tiji, chu̱ hua ̱xlic̱a̱na,̱ 
chu̱ hua ̱latámaṯ; niṯí ̱catilákmilh 
Xatlaṯ pala ni ̱quimpa̱lacata. 7 Acxni ̱
ni ̱xaq̱uilakapasáṯit, na ̱ni ̱luhua 
xlakapasáṯit Quintlaṯ, hua̱mpi ̱cumu 
huixín quilakapasáṯit quit cpuhuán pi ̱
luhua lacatancs lakapasáṯit chú̱, sa̱mpi ̱
ankalhiṉá ̱ucxilhpáṯit.

8
 ―Quimpu̱chinacán, pus ca̱na ̱caj 

Mintlaṯ Dios caquinca̱ma̱lakapasni, 
naccap̱a̱xcatcatziṉiyá̱n ―huánilh 
Felipe.

Hua̱nti ̱lakapasa ̱Jesús na ̱
lakapasa ̱Dios xala̱ntla ̱xlá̱

9
 Jesús kálhtiḻh:

―Felipe, ca̱na ̱maka̱sa quilhtamacú̱ 
la̱ntla ̱ccaṯa̱huilán, chu̱ ¿pi ̱luhua ni ̱naj 
quilakapasa? Hua̱nti ̱quit quiucxilha, 
pus na ̱huatiya ̱ucxilhma ̱la̱ntla ̱
quintlaṯ, ¿tú̱huan chiṉchu̱ quiliẖuaniya ̱
cacca̱ma̱lakapasníṉ Quintlaṯ? 10

 ¿Lá̱ntla ̱
pi ̱ni ̱lay ca̱najlaya ̱pi ̱quit lacxtum 
cta̱lama ̱Quintlaṯ, chu̱ na ̱chuná ̱pi ̱xlá ̱
antá ̱lama ̱c-quilatámaṯ? Pacs hua̱ntu̱ 
cca̱lim̱ap̱aksiy̱á̱n ni ̱caj quiacstu 
quintapuhuá̱n ma̱squi chuná ̱cuan, pus 
huata huá ̱xlá ̱lama ̱c-quilatámaṯ, chu̱ 
quimaclacasquima ̱laquim̱pi ̱nactlahuay 
xtascújut. 11

 Pus ca̱na ̱caj caca̱najlátit 
pi ̱quit lacxtum cta̱lama ̱Quintlaṯ, chu̱ 
xlá ̱na ̱antá ̱lama ̱c-quilatámaṯ, xa̱huachí ̱
pala luhua ni ̱lay caj quintachihuíṉ 
lic̱a̱najlayáṯit, pus ca̱na ̱ma̱squi caj 
huá ̱calic̱a̱najlátit yama ̱lactlanca 
quintascújut hua̱ntu̱ quit tlahuay 
c-milacatiṉcán. 12

 Xlic̱a̱na ̱cca̱huaniyá̱n 
pi ̱hua̱nti ̱naquilip̱a̱huán, yama ̱chixcú̱ 
xlá ̱na ̱natlahuakoy̱ lactlanca tatlahu 
hua̱ntu̱ quit ctlahuay, chu̱ hasta aṯzinú̱ 
xlá ̱tlak lactlanca lic̱ac̱ni tatlahu 

SAN JUAN 13​, ​14

El Nuevo Testamento en la Totonaco de la sierra © La Liga Bíblica 1959, 1999, 2009



253

natlahuakoy̱ c-quimpú̱xoko sa̱mpi ̱quit 
cama ̱anta̱ni ̱huilachá ̱Quintlaṯ, chu̱ antá ̱
nactamakaxtaka. 13

 Na ̱caxatu̱cahuá ̱tu̱ 
nasquiniyáṯit Quintlaṯ c-quintucuhuiní, 
usu caj xpa̱lacata quilip̱a̱huanáṯit, quit 
nacca̱makchihuiṉanac̱há̱n laquim̱pi ̱
chuná ̱naliṯasiyuy xliṯlihuaka Dios 
caj quimpa̱lacata. 14

 Quit luhua 
cca̱lim̱a̱akatzankay̱á̱n pi ̱casquinítit 
Dios hua̱ntu̱ huixín maclacasquimpáṯit, 
chu̱ caxatu̱cahuá ̱tu̱ nasquiniyáṯit 
c-quintucuhuiní ̱quit nacca̱ma̱xquiy̱á̱n.

Jesús ma̱lacnu̱y pi ̱namacamín 
Espíritu Santo

15
 “Lapi ̱huixín xlic̱a̱na ̱

quimpa̱xquiy̱áṯit, cama̱kantaxtíṯit 
c-milatamaṯcán hua̱ntu̱ chú̱ 
cca̱lim̱ap̱aksiṉiṯán. 16

 Acxni ̱quit 
naclakchá̱n Quintlaṯ, nacxakatliy̱ 
laquim̱pi ̱xlá ̱naca̱macaminiyá̱n yama ̱
ac̱haṯum Maktay̱aná ̱hua̱nti ̱xlip̱a̱án 
nacaṯa̱latamay̱á̱n c-milatamaṯcán. 
17

 Pus hua ̱tamá ̱Maktay̱ana 
Espíritu xlá ̱naca̱ma̱akata̱ksniḵoy̱á̱n 
hua̱ntu̱ xtalulóktat xpa̱lacata Dios. 
Hua̱mpi ̱hua̱nti ̱xala caṯuxá̱huat 
ni ̱quilip̱a̱huankoy̱, xlacán ni ̱lay 
maklhtiṉán laquim̱pi ̱nama̱la̱nán 
c-xlatamaṯcán sa̱mpi ̱ni ̱lay 
lakapaskoy̱, usu liḻacahua̱nankoy̱ 
lactlanca xtascújut. Huixín aya 
lakapasáṯit sa̱mpi ̱ca̱la̱nchú̱ xlá ̱aya 
caṯa̱lamá̱n c-milatamaṯcán, hua̱mpi ̱
namín quilhtamacú̱ acxni ̱luhua 
nama̱la̱nán c-minacu̱cán caxaniḻiẖuaya ̱
quilhtamacú̱.

18
 “Acxni ̱nacán, ni ̱xlip̱a̱án caj 

lim̱a̱xkania ̱cactica̱akxtakmakán, 
huata nacmimpalay laquim̱pi ̱
naccaṯaṯahuilapalayá̱n. 19

 Nia̱lh maka̱s 
quilhtamacú̱, hua̱nti ̱xala caṯuxá̱huat, 
chu̱ ni ̱quilip̱a̱huankoy̱, xlacán 
nia̱lh makcatzi caquintiucxilhkoḻh 
sa̱mpi ̱nacniy̱, hua̱mpi ̱huixín 
naquiucxilhpalayáṯit sa̱mpi ̱
nackalhip̱alay latámaṯ; chu̱ cumu 

quit naclatamap̱alay xastacná, huixín 
na ̱nakalhip̱alayáṯit latámaṯ acxni ̱
naniy̱áṯit. 20

 Yama ̱quilhtamacú̱ acxni ̱
naclatamap̱alay, huixín naakata̱ksáṯit 
pi ̱Dios ni ̱quiakxtakmakaniṯ, ankalhíṉ 
quinta̱latama̱niṯ. Huixín na ̱chuná ̱
ankalhíṉ lacxtum quinta̱lapáṯit 
nahuán, chu̱ quit ccaṯa̱lamá̱n nahuán 
huixín. 21

 Yamá ̱hua̱nti ̱xlic̱a̱na ̱
quimpa̱xquiy̱, xlá ̱liṯzaksay c-xlatámaṯ 
hua̱ntu̱ quit clim̱ap̱aksiṉán, chu̱ 
hua̱nti ̱quit quimpa̱xquiy̱, Quintlaṯ 
na ̱luhua napa̱xquiy̱, xa̱huachí ̱quit 
nacma̱makcatziṉiy̱ c-xnacú̱ pi ̱luhua 
xlic̱a̱na ̱cta̱lama ̱c-xlatámaṯ.”

22
 Chu̱ chaṯum liṯum 

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ hua̱nti ̱na ̱xuanicán 
Judas, hua̱mpi ̱ni ̱hua ̱Iscariote, xlá ̱
chuná ̱huánilh:

―Quimpu̱chinacán, ¿tú̱huan 
huana ̱pi ̱xma̱n hua ̱quin luhua 
naquinca̱ma̱siyuniya ̱pi ̱quincaṯa̱lápaṯ? 
¿Lá̱ntla ̱pi ̱ni ̱huata huá ̱catitasiyunikó̱ 
a̱makapitziṉ tachixcuhuíṯat xala 
caṯuxá̱huat?

23
 Jesús kálhtiḻh:

―Sa̱mpi ̱quit huata nactasiyunikoy̱ 
yama ̱hua̱nti ̱quimpa̱xquiḵoy̱. Pus 
Quintlaṯ na ̱luhua napa̱xquiḵoy̱, sa̱mpi ̱
quit, chu̱ Quintlaṯ lacxtum nacmina̱hu 
ta̱latama̱koy̱a̱hu c-xlatamaṯcán. 
24

 Yamá ̱hua̱nti ̱ni ̱quimpa̱xquiḵoy̱, pus 
xlacán ni ̱catitlahuakoḻh hua̱ntu̱ quit 
cca̱lim̱ap̱aksiy̱; lacatancs cacatzíṯit pi ̱
yuma ̱tachihuíṉ hua̱ntu̱ huixín la̱nchú̱ 
kaxpatpáṯit, ni ̱caj quiacstu quilá, pus 
huata huá ̱xtachihuiṉ Quintlaṯ hua̱nti ̱
quimacaminiṯ.

25
 “Xlim̱akuacú̱ pi ̱cticaṯa̱lamá̱n, 

huá ̱chuná ̱cca̱liẖuanimá̱n 
yuma ̱tachihuíṉ; 26

 hua̱mpi ̱yama ̱
quilhtamacú̱ acxni ̱quit aya caniṯ 
nahuán, Quintlaṯ c-quimpú̱xoko̱ 
namacamín Espíritu Santo laquim̱pi ̱
xlá ̱naca̱maktay̱ayá̱n, hua̱mpi ̱ni ̱caj 
xma̱n huá,̱ sa̱mpi ̱xlá ̱na ̱luhua liẖuana ̱
naca̱ma̱lacapa̱stacayá̱n xlip̱acs 

SAN JUAN 14

El Nuevo Testamento en la Totonaco de la sierra © La Liga Bíblica 1959, 1999, 2009



254

quintapáksiṯ hua̱ntu̱ cca̱ma̱xquiṉiṯán 
u̱nú̱ ccaṯuxá̱huat, xa̱huachí ̱lhu̱hua ̱
hua̱ntu̱ naca̱ma̱akata̱ksniy̱á̱n hua̱ntu̱ 
huixín ni ̱akata̱ksáṯit la̱nchú̱.

27
 “Hua̱ntu̱ aktziyaj naliḻatapay̱áṯit 

cca̱makaxtakniyá̱n, hua ̱
quintapa̱xuhuá̱n cca̱ma̱xquiy̱á̱n; ni ̱
huá ̱cca̱ma̱xquiy̱á̱n hua̱ntla ̱ma̱stay̱ 
tachixcuhuíṯit. Ni ̱caaklituánalh 
minacucán, na ̱ni ̱camacpuhuántit. 
28

 Huixín aya kaxpatniṯántit 
hua̱ntu̱ cca̱huanín pi ̱quit camajá 
ca̱makaxtaká̱n, hua̱mpi ̱na ̱catziy̱áṯit 
pi ̱nacmimpalay laquim̱pi ̱acxtum 
naccaṯa̱latamay̱á̱n. Lapi ̱luhua xlic̱a̱na ̱
xquimpa̱xquíṯit aya xtilip̱a̱xuhuátit pi ̱
cama ̱anta̱ni ̱huilachá ̱Quintlaṯ, sa̱mpi ̱
chuná ̱xtalacasquín, chu̱ xlá ̱aṯzinú̱ 
tlanca xlacatzúcut ni ̱xahua ̱quit. 29

 Quit 
cca̱a̱liẖuanimá̱n yuma ̱xlim̱akua ni ̱a̱lay, 
laquim̱pi ̱acxni ̱chuná ̱nakantaxtuy 
acxnitiyá ̱naquilip̱a̱huanáṯit.

30
 “Huá ̱chuná ̱cca̱liẖuanimá̱n sa̱mpi ̱

nia̱lh lay maka̱s cacticaṯac̱hihuiṉán, 
sa̱mpi ̱aya talacatzuhuim̱a ̱quilhtamacú̱ 
acxni ̱akskahuiní ̱hua̱nti ̱u̱nú̱ luhua 
map̱aksiṉán caṯuxá̱huat lip̱ec̱ua ̱
naquisokaliy̱, ma̱squi chuná ̱chú̱, 
xlá ̱niṯú̱ kalhiy̱ liṯlihuaka ̱laquim̱pi ̱
tla̱n naquimakatlajay hua̱ntu̱ quit 
quimpa̱lacata. 31

 Hua̱mpi ̱fuerza ̱chuná ̱
nakantaxtuy hua̱ntu̱ quilim̱acamincaniṯ 
laquim̱pi ̱xlip̱acs tachixcuhuíṯat 
xala caṯuxá̱huat nacatziḵoy̱ pi ̱
xlic̱a̱na ̱quit cpa̱xquiy̱ Quintlaṯ, chu̱ 
pacs ckalhakaxmatma ̱hua̱ntu̱ xlá ̱
quintilim̱ap̱áksiḻh.”

A̱lis̱ta̱lh Jesús lim̱ap̱aksiḵoḻh 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ:

―Lacapala ̱catay̱átit, chu̱ caahuá.

Jesús liṯaxtuy la ̱pu̱kalhtum 
tachaná̱n xla uva

15 �A̱lis̱ta̱lh Jesús tzucupaj 
xakatliḵoy̱, chu̱ chuná ̱

huanikoḻh: “Quit cliṯaxtuy xtac̱huná ̱
la ̱pu̱kalhtum xaquihui uvas, chiṉchu̱ 

hua ̱Quintlaṯ liṯaxtuy xtac̱huná ̱
hua̱nti ̱chaniṯ, chu̱ maktakalha ̱
yama ̱tachaná̱n. 2 Chu̱ xlip̱acs 
hua̱nti ̱kaxmatko̱niṯ quintachihuíṉ 
clim̱a̱xtukoy̱ la ̱quimpakaníṉ. 
Xlip̱acs quimpakaníṉ tu̱ ni ̱tahuacay 
xtahuácat, ca̱actiy̱, makán; chiṉchu̱ 
hua̱ntu̱ yamá ̱tahuacay xtahuácat, 
luhua pa̱xuhuay cuchiy̱, akmakaniy 
hua̱ntu̱ soka̱liy̱ laquim̱pi ̱aṯzinu̱ luhua 
lhu̱hua ̱natahuacay xtahuácat. 3 Huixín 
xtac̱huná ̱liṯaxtuyáṯit la̱ntla ̱quiakán 
hua̱ntu̱ tahuacay xtahuácat, chu̱ huá ̱
ca̱lic̱uchic̱aniṯántit quintachihuíṉ 
hua̱ntu̱ aya kaxpatniṯántit. 4 Huixín 
catziy̱áṯit pi ̱kantum xakan akatum 
tachaná̱n ni ̱lay tahuacay xtahuácat 
lapi ̱ni ̱natapalhiy̱ la̱ntla ̱quilhtay 
c-xachaṯlanca xaquihui, pus na ̱
chuná ̱chú̱ huixín ni ̱lay catikalhíṯit 
mintahuacatcán lapi ̱ni ̱ankalhíṉ 
lacxtum naquinta̱latapáy̱atit xtac̱huná ̱
la̱ntla ̱quit ankalhíṉ ccaṯa̱lamá̱n.

5
 “Quit na ̱xtac̱huná ̱yama ̱pu̱kalhtum 

xaquihui uva, chu̱ huixín quimpakaníṉ. 
Hua̱nti ̱quintapalhiṉiy la̱ntla ̱luhua 
xlic̱a̱na ̱quilip̱a̱huán, chu̱ lacxtum 
quinta̱lama,̱ quit na ̱antá ̱lacxtum 
cta̱lama,̱ chuná ̱luhua lhu̱hua ̱
natahuacay mintahuacatcán, sa̱mpi ̱
lapi ̱ni ̱quit naquilip̱a̱huanáṯit, huixín 
ni ̱lay pala tú̱ acstutlahuayáṯit. 6 Hua̱nti ̱
naquilakmakán, chu̱ ni ̱naquilip̱a̱huán 
laquim̱pi ̱lacxtum naquinta̱latamay̱, 
chuná ̱xlá ̱naquiṯaxtuniy xtac̱huná ̱la ̱
tlahuacán kantum xpakan tachaná̱n 
acxni ̱nia̱lh tahuacay xtahuácat, chu̱ 
scac̱a; xlá ̱sacquic̱án, chu̱ map̱u̱cán 
c-lhcúyaṯ laquim̱pi ̱nalhcuy.

7
 “Lapi ̱huixín luhua 

naquintapalhiṉiyáṯit la̱ntla ̱
akstiṯum naquilip̱a̱huanáṯit, chu̱ ni ̱
napaṯzankay̱áṯit yama ̱quintapáksiṯ 
hua̱ntu̱ aya cca̱ma̱xquiṉiṯán, pus 
acxni ̱chú̱ huixín pala tú̱ nasquiniyáṯit 
Dios, xlá ̱pacs naca̱ma̱xquiy̱á̱n. 8 Lapi ̱
lacasquináṯit pi ̱xlic̱a̱na ̱xatalip̱a̱hu 
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quilim̱a̱kalhtahuákaṯ naliṯaxtuyáṯit, chu̱ 
pi ̱nalic̱ac̱niṉanicán Dios milatamaṯcán, 
pus huá ̱cakalhíṯit lhu̱hua lacuan 
mintahuacatcán. 9 Quit luhua xlic̱a̱na ̱
ccap̱a̱xquiy̱á̱n na ̱chuná ̱la ̱Quintlaṯ 
quimpa̱xquiy̱, pus huixín na ̱ankalhíṉ 
calap̱a̱xquip̱ítit xtac̱huná ̱la̱ntla ̱quit 
cca̱ma̱siyuniniṯán quintapá̱xquiṯ. 
10

 Lapi ̱huixín nama̱kantaxtiy̱áṯit 
quintapáksiṯ c-milatamaṯcán, pus 
chuná ̱huixín nalim̱a̱siyuyáṯit pi ̱xlic̱a̱na ̱
quimpa̱xquiy̱áṯit, na ̱chuná ̱acxni ̱quit 
ckalhakaxmata ̱xtapaksiṯ Quintlaṯ, 
chuná ̱quit clim̱a̱siyuy pi ̱xlic̱a̱na ̱
cpa̱xquiy̱.

11
 “Huá ̱chuná ̱cca̱lix̱akatlim̱á̱n 

laquim̱pi ̱lacxtum 
naquintap̱a̱xuhuayáṯit, chu̱ luhua 
tlanca tapa̱xuhuá̱n nakalhiy̱áṯit. 
12

 Hua ̱yuma ̱quintapáksiṯ hua̱ntu̱ quit 
luhua clacasquín nama̱kantaxtiy̱áṯit 
c-milatamaṯcán, pi ̱nalap̱a̱xquiy̱áṯit 
chaṯunu chaṯunu̱ chuná ̱la̱ntla ̱chú̱ 
catziy̱áṯit pi ̱quit ccap̱a̱xquiṉiṯán. 
13

 Lapi ̱chaṯum chixcú̱ kalhiy̱ xamigo, 
chu̱ ma̱siyuniputún pi ̱luhua xlic̱a̱na ̱
pa̱xquiy̱, xlá, lapi ̱talacasquín, hasta 
namacama̱stay̱ xlatámaṯ laquim̱pi ̱
tla̱n nalakma̱xtuy, 14

 pus chuná ̱quit 
cca̱lim̱a̱xtuyá̱n xtac̱huná ̱la ̱quiamigos 
hua̱nti ̱luhua ccap̱a̱xquiy̱á̱n, lapi ̱huixín 
nama̱kantaxtiy̱áṯit quilim̱ap̱aksíṉ. 
15

 Quit nia̱lh ucxni ̱cactica̱lim̱a̱xtún 
la̱ntla ̱caj catiẖua ̱quiscujníṉ, sa̱mpi ̱
chaṯum ti ̱caj catiẖua ̱scujni, usu 
tasac̱ua ni ̱catziy̱ pacs tu̱ yama ̱tlahuay 
xpuxcu, sa̱mpi ̱ni ̱huaniy̱, huata xlá ̱
caj map̱aksic̱án hua̱ntu̱ natlahuay. 
Huata huixín cca̱lim̱a̱xtuyá̱n la ̱
xatalip̱a̱hu quiamigos sa̱mpi ̱quit 
pacs cca̱mac̱atziṉiṉiṯán hua̱ntu̱ 
ckaxmátnilh Quintlaṯ. 16

 Huixín 
ni ̱ma̱n quilacsacniṯántit quit, 
huata quit cca̱lacsacniṯán laquim̱pi ̱
luhua lhu̱hua ̱nakalhiy̱áṯit lacuan 
mintahuacatcán hua̱ntu̱ xa̱liankalhíṉ 
naliḻatapay̱áṯit c-milatamaṯcán, chu̱ 

laquim̱pi ̱chuná ̱acxni ̱huixín pala tú̱ 
nasquiniyáṯit Dios c-quintucuhuiní,̱ usu 
xpa̱lacata quilip̱a̱huanáṯit, Quintlaṯ 
xlá ̱pacs naca̱ma̱xquiy̱á̱n. 17

 Pus 
huá ̱yuma ̱quilim̱ap̱aksíṉ hua̱ntu̱ 
quit cca̱ma̱xquiy̱á̱n pi ̱xa̱liankalhíṉ 
calap̱a̱xquíṯit cala̱lakalhamántit.

Hua̱nti ̱xala caṯuxá̱huat 
siṯzim̱akankoy̱ Jesús xa̱hua ̱

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ
18

 “Lapi ̱lhu̱hua ̱ti ̱xala caṯuxá̱huat 
xlic̱a̱na ̱luhua naca̱siṯzim̱akaná̱n, 
pus huixín na ̱calacapa̱stáctit 
pi ̱pu̱lana ̱quit quilakmakanko̱niṯ, 
chu̱ quisitziṉikoḻh. 19

 Huá ̱chuná ̱
naca̱liṯlahuacanáṯit sa̱mpi ̱huixín ni ̱antá ̱
u̱nú̱ tapaksiy̱áṯit caṯuxá̱huat sa̱mpi ̱quit 
huá ̱cca̱liḻacsacxtuniṯán laquim̱pi ̱tanu̱ 
talacapa̱stacni ̱nakalhiy̱áṯit ni ̱xahua ̱
tu̱ kalhiḵoy̱ ti ̱xala caṯuxá̱huat; sa̱mpi ̱
lapi ̱huixín na ̱chuná ̱xlic̱atzíṯit, chu̱ 
na ̱chuná ̱xmacasta̱lakóṯit xtlahuátit 
hua̱ntu̱ xlacán tlahuakoy̱ hua̱nti ̱xala 
caṯuxá̱huat, xlacán xcap̱a̱xquíṉ 
pi ̱na ̱taṯapaksiḵoy̱áṯit. 20

 Caj luhua 
liẖuana ̱calacapa̱stáctit yama ̱tachihuíṉ 
hua̱ntu̱ quit cca̱huaniniṯán pi:̱ ‘Ni ̱pala 
chaṯum ti ̱caj cscujni chaṯum xma̱la̱ná ̱
napuhuán pi ̱aṯzinú̱ xlá ̱talip̱a̱hu ni ̱xahua ̱
xma̱la̱ná.’ Yumá ̱huamputún pi ̱lapi ̱quit 
Mimpu̱chinacán luhua quisiṯziṉicán, 
chu̱ hasta lix̱cájnit quisoka̱lic̱aniṯ, pus na ̱
chuná ̱chú̱ huixín hua̱nti ̱quilip̱a̱huanáṯit 
fuerza ̱naca̱siṯziṉicanáṯit, chu̱ 
naca̱soka̱lic̱anáṯit. Hua̱mpi ̱na ̱
chuna liṯum pi ̱luhua lhu̱hua ̱ti ̱
kalhakaxmatko̱niṯ quintachihuíṉ, 
pus na ̱chuná ̱luhua lhu̱hua ̱hua̱nti ̱
naca̱kaxmatniyá̱n mintachihuiṉcán 
hua̱ntu̱ huixín nahuanáṯit. 
21

 Huá ̱xpa̱lacata chuná ̱lix̱cájnit 
naca̱liṯlahuacanáṯit sa̱mpi ̱catzic̱án 
pi ̱quilip̱a̱huanáṯit, xa̱huachí ̱xlacán ni ̱
lakapaskoy̱ hua̱nti ̱quimacaminiṯ.

22
 “Lapi ̱quit ni ̱xactímilh xakatliḵoy̱ 

tachixcuhuíṯat u̱nú̱ caṯuxá̱huat 
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pi ̱lix̱cájnit hua̱ntu̱ xlacán kalhiḵoy̱ 
xtapuhua̱ncán, ma̱x ni ̱leṉkoy̱ cahuá ̱
cuenta,̱ sa̱mpi ̱ni ̱catziḵoy̱. Hua̱mpi ̱
cumu quit cuaniko̱niṯ hua̱ntu̱ niṯlá̱n 
tlahuakoy̱ nia̱lh lay tí ̱nahuán pi ̱ni ̱
xcatziy̱ acxni ̱naakastacyahuakocán. 
23

 Yamá ̱hua̱nti ̱quit quisiṯzim̱akankoy̱, 
na ̱chuná ̱siṯzim̱akankoy̱ Quintlaṯ 
hua̱nti ̱quimacaminiṯ. 24

 Lapi ̱quit 
ni ̱xactilim̱a̱lacahua̱niḵoḻh yama ̱
lactlanca lic̱ac̱ni tatlahu hua̱ntu̱ ni ̱pala 
chaṯum chixcú̱ tla̱n tlahuakoy̱, ma̱x 
niṯú̱ leṉkoy̱ cahuá ̱xcuentajcán, sa̱mpi ̱
ni ̱quilip̱a̱huankoy̱; hua̱mpi ̱ma̱squi 
quit aya clim̱a̱lacahua̱niḵoḻh lhu̱hua 
lactlanca lic̱ac̱ni tascújut, xlacán 
luhua lhu̱hua ̱kalhiḵoy̱ xtala̱kalhiṉcán 
sa̱mpi ̱chunacú̱ quisiṯzim̱akankoy̱ 
chu̱ na ̱siṯzim̱akankoy̱ Quintlaṯ. 
25

 Xlacán nim̱pala tzinú̱ catziḵoy̱ 
pi ̱huá ̱fuerza ̱ma̱kantaxtim̱a̱kó̱ yama ̱
tachihuíṉ hua̱ntu̱ tatzoktahuilaniṯ 
c-Liḵalhtahuaka ̱hua̱ntu̱ xlacán 
kalhiḵoy̱. Pus lacatum anta̱ni ̱chuná ̱
huan: ‘Xlacán quisiṯzim̱akankoy̱ ma̱squi 
ni ̱kalhiy̱ xquilhtzúcut pala chuná ̱
xquilix̱cajnikoḻh.’

26
 “Hua̱mpi ̱nia̱lh maka̱s quilhtamacú̱ 

tzankay̱ acxni ̱nacmacaminac̱há ̱
c-xpa̱xtu̱n Quintlaṯ yama ̱Maktay̱ana 
Espíritu hua̱nti ̱naca̱ma̱akata̱ksniy̱á̱n 
hua̱ntu̱ xtaluloktat xtalacapa̱stacni 
xpa̱lacata Dios, xa̱huachí ̱xlá ̱
huá ̱nalic̱hihuiṉán hua̱ntu̱ quit 
quimpa̱lacata. 27

 Huixín na ̱
naquilic̱hihuiṉanáṯit c-xlacatiṉcan 
xlip̱acs tachixcuhuíṯat sa̱mpi ̱huixín 
ankalhíṉ quinta̱latapu̱liṉiṯántit hasta 
acxni ̱quit ctimaṯzúquiḻh quintascújut.

16 �“Hua ̱yuma ̱catu̱huá ̱
cca̱lix̱akatliṉiṯán 

laquim̱pi ̱ni ̱nalip̱uhuanáṯit, chu̱ 
namacpuhuanáṯit quimpa̱lacata. 
2

 Pus huixín nacaṯamacaxtucanáṯit 
c-xpu̱kalhtahuakacan judíos, chu̱ 
hasta nachá̱n quilhtamacú̱ acxni ̱
naca̱maknic̱anáṯit caj quimpa̱lacata, 

xa̱huachí ̱yama ̱hua̱nti ̱naca̱makniy̱á̱n 
xlá ̱hasta napuhuán pi ̱chuná ̱
tlahuanima ̱aktum liṯlá̱n Dios. 3 Na ̱hua ̱
yumá ̱chuná ̱naca̱liṯlahuakoy̱á̱n, sa̱mpi ̱
xlacán ni ̱lakapaskoy̱ Quintlaṯican 
Dios, chu̱ ni ̱pala quit quilakapaskoy̱ 
pala ca̱na ̱quit xCam. 4 Hua̱mpi ̱huá ̱
chuná ̱cca̱lix̱akatlim̱á̱n yuma ̱tachihuíṉ 
laquim̱pi ̱acxni ̱nalakchá̱n quilhtamacu̱ 
acxni ̱chuná ̱nakantaxtuy, huixín 
nalacapa̱stacáṯit pi ̱quit aya a̱lis̱ok 
cca̱mac̱atziṉiṉiṯán la̱nchú̱.

Xtascujut Espíritu Santo hua̱ntu̱ 
tlahuay c-quilatamaṯcán

“Xapu̱lana ̱quit niṯú̱ cca̱huanín sa̱mpi ̱
lacxtum xaccaṯa̱lamá̱n, chu̱ quit ma̱n 
xacca̱maktakalhmá̱n. 5 Hua̱mpi ̱hua ̱
chú̱ fuerza ̱cca̱huanimá̱n sa̱mpi ̱aya 
lakcha̱niṯ quilhtamacú̱ acxni ̱quit 
camap̱i ̱anta̱ni ̱huilachá ̱quintlaṯ 
hua̱nti ̱quimacaminiṯ. Hua̱mpi ̱nim̱pala 
chaṯum huixín xquinkalhásquilh xaní ̱
luhua cama,̱ 6 sa̱mpi ̱c-minacu̱cán luhua 
xlic̱a̱na ̱liḻip̱uhuampáṯit caj xpa̱lacata 
hua̱ntu̱ quit la̱nchú̱ cca̱huanín. 7 Luhua 
xlic̱a̱na ̱lacatancs cca̱huaniyá̱n pi ̱lapi ̱
quit ni ̱nacán c-akapú̱n, niucxnicú̱ 
catica̱lakmín yama ̱Maktay̱ana 
Espíritu hua̱nti ̱naca̱ma̱huixca̱niy̱á̱n 
c-milatamaṯcán, pus huá ̱cca̱liẖuaniyá̱n 
pi ̱luhua xlacasquinca ̱quit nacán 
laquim̱pi ̱nacca̱macaminiyá̱n hua̱nti ̱
xa̱liankalhíṉ mimaktay̱anacá̱n nahuán. 
8

 Cha̱nchu̱ acxni ̱xlá ̱namín maṯzuquiy̱ 
xtascújut c-milatamaṯcán, xlá ̱na ̱
luhua lacatancs nama̱akata̱ksniḵoy̱ 
tachixcuhuíṯat xala caṯuxá̱huat la̱ntla ̱
ta̱kskahuiko̱niṯ xpa̱lacata ̱tala̱kalhíṉ, 
chu̱ xpa̱lacata ̱ti ̱xlic̱a̱na ̱akstiṯum 
lama̱kó̱ c-xlacatiṉ Dios, chu̱ xpa̱lacata 
la̱ntla ̱Dios nama̱xoko̱niṉán tala̱kalhíṉ. 
9

 Xlá ̱na ̱nama̱akata̱ksniṉán la̱ntla ̱luhua 
tlanca tala̱kalhíṉ kalhiḵoy̱ hua̱nti ̱ni ̱
quilip̱a̱huamputunkoy̱; 10

 chu̱ xpa̱lacata ̱
hua̱nti ̱kalhiḵo̱niṯ talulóktat, sa̱mpi ̱quit 
xlic̱a̱na ̱antiyá ̱naclakampalay Quintlaṯ, 

SAN JUAN 15​, ​16

El Nuevo Testamento en la Totonaco de la sierra © La Liga Bíblica 1959, 1999, 2009



257

na ̱nia̱lh makcatzi caquintiucxílhtit; 
11

 chu̱ xpa̱lacata taputzá̱n, sa̱mpi ̱aya 
putza̱nanicaniṯ, chu̱ liḻhcac̱aniṯtá ̱la̱ntla ̱
nama̱xoko̱nic̱án tlanca puxcu xala yuma ̱
caṯuxá̱huat.

12
 “Luhua lhu̱huacú̱ huí ̱hua̱ntu̱ quit 

cca̱liṯac̱hihuiṉamputuná̱n, hua̱mpi ̱
huixín ni ̱pacs catiakata̱kskóṯit 
la̱nchú̱. 13

 Huata la̱nchú̱ ni ̱naj 
cactica̱huanín, xatlá̱n cakalhkalhíṯit 
hasta acxni ̱namín yama ̱Maktay̱ana 
Espíritu hua̱nti ̱naca̱ma̱siyuniyá̱n 
xlip̱acs hua̱ntu̱ talulóktat xpa̱lacata 
Dios hua̱ntu̱ huixín catzip̱utunáṯit. 
Xlá ̱ni ̱catichihuíṉalh hua̱ntu̱ caj 
xacstu pa̱lacsacxtuca̱niṯ, pus huata 
xlá ̱huá ̱nahuán hua̱ntu̱ kaxmatniṯ 
c-xpa̱xtu̱n Quintlaṯican Dios, xa̱hua ̱
naca̱mac̱atziṉiy̱á̱n makapitzíṉ hua̱ntu̱ 
nalay a̱lis̱ta̱lh caṯuxá̱huat. 14

 Hua ̱yuma ̱
Maktay̱ana Espíritu nama̱siyuniyá̱n 
la̱ntla ̱xlic̱a̱na ̱luhua tlanca cac̱ni, chu̱ 
lacatzúcut ckalhiy̱, sa̱mpi ̱luhua caj 
xma̱n huá ̱hua̱ntu̱ quintalacapa̱stacni 
naca̱ma̱akata̱ksniḵoy̱á̱n. 15

 Milic̱atziṯcán 
pi ̱xlip̱acs yama ̱liṯlihuaka, chu̱ 
tlanca xlacatzúcut hua̱ntu̱ kalhiy̱ 
Quintlaṯ na ̱quit kalhiy̱, pacs lacxtum 
ckalhiy̱a̱hu, pus huá ̱xpa̱lacata 
cca̱liẖuaniyá̱n pi ̱yama ̱Maktay̱ana 
Espíritu caj luhua xma̱n huá ̱hua̱ntu̱ 
quinkaxmatniniṯ quintalacapa̱stacni ̱
naca̱ma̱akata̱ksniḵoy̱á̱n.

16
 “Nia̱lh luhua maka̱s quilhtamacú̱ 

quit aya caniṯtá nahuán, chu̱ huixín 
nia̱lh caquintiucxílhtit, hua̱mpi ̱
ni ̱maka̱s liṯum quilhtamacú̱ chú̱ 
a̱maktum naquiucxilhpalayáṯit.”

Yama ̱xtalip̱uhua̱ncán, luhua 
aktum tapa̱xuhuá̱n naquiṯaxtuy

17
 Cha̱nchu̱ makapitziṉ 

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ ni ̱akata̱kskoḻh 
xtachihuíṉ, chu̱ xacstucán tzucukoḻh 
la̱kalhasquinkoy̱:
―¿Lá̱ntla ̱nalay yuma ̱tu̱ luhua 

quinca̱huaniputuná̱n? Huan pi ̱caj 

xamaktum nia̱lh catiucxilhui, chu̱ ni ̱
lim̱aka̱s chú̱ mat naucxilhpalaya̱hu, chu̱ 
na ̱huan pi ̱xlá ̱mat naán anta̱ni ̱huilachá ̱
xtlaṯ. 18

 Puschí ̱¿xatú̱ luhua huaniputún, 
huan pi ̱caj puntzú̱ nia̱lh catiucxilhui? 
Ni ̱pala tzinú̱ akata̱ksa̱hu hua̱ntu̱ xlá ̱
quinca̱liṯac̱hihuiṉamá̱n.

19
 Jesús tuncán cátziḻh pi ̱huí ̱tu̱ 

xkalhasquimputunkoy̱ sa̱mpi ̱xlacán ni ̱
xakata̱ksma̱kó̱ tu̱ xlix̱akatlim̱a̱kó,̱ pus 
huá ̱chuná ̱liẖuanikoḻh:
―Quit aya cca̱huanín pi ̱nia̱lh 

maka̱s quilhtamacú̱ nia̱lh 
caquintiucxílhtit, hua̱mpi ̱chú̱ ni ̱
lim̱aka̱s liṯum naquiucxilhpalayáṯit. 
¿Pá ̱hua ̱yumá ̱huixín catzip̱utunáṯit 
la̱ntla ̱luhua naquiṯaxtuy? 20

 Luhua 
xlic̱a̱na ̱cca̱huaniyá̱n pi ̱huixín luhua 
natasayáṯit, chu̱ nalip̱uhuanáṯit, hua̱mpi ̱
a̱makapitzíṉ hua̱nti ̱ni ̱quilip̱a̱huankoy̱ 
xlacán nalip̱a̱xuhuakoy̱ hua̱ntu̱ quit 
naquiakspulay. Hua̱mpi ̱ma̱squi huixín 
luhua snu̱n lip̱uhuampáṯit nahuán, 
acxni ̱chú̱ naquiucxilhpalayáṯit, 
yama ̱mintalip̱uhua̱ncán luhua 
aktum tapa̱xuhuá̱n naquiṯaxtupalay. 
21

 Chaṯum puscaṯ luhua xlic̱a̱na ̱
lip̱uhuán acxni ̱nama̱lakatuncuhuiṉán, 
sa̱mpi ̱xlá ̱stalanca catziy̱ pi ̱aya 
lakcha̱niṯ quilhtamacú̱ la̱ntla ̱natzucuy 
map̱aṯiṉiy̱ yama ̱xtacatzanajua; hua̱mpi ̱
chú̱ a̱lis̱ta̱lh acxni ̱lacachiniṯtá ̱actzu̱ 
cskata, yama ̱puscaṯ napaṯzanka̱koy̱ 
xtacatzanajua ̱hua̱ntu̱ tla̱n map̱aṯíṉiḻh, 
xpa̱lacata ̱xtapa̱xuhuá̱n pi ̱xlá ̱aya 
huí ̱actzu̱ skata caṯuxá̱huat. 22

 Pus na ̱
chuná ̱chú̱ huixín tla̱n nalip̱uhuanáṯit 
chú̱, hua̱mpi ̱quit naccaṯasiyunipalayá̱n 
a̱maktum, chu̱ yama ̱minacu̱cán 
nakalhiy̱ aktum tapa̱xuhuá̱n, chu̱ 
yama ̱mintapa̱xuhua̱ncán niṯí ̱lay 
catica̱ma̱lactlahuíṉ.

23
 “Acxni ̱nalakchá̱n yama ̱

quilhtamacú̱, huixín nia̱lh 
tú̱ caquintikalhasquíntit la̱ntla ̱
quinkalhasquimpáṯit u̱nú̱ xlim̱akua 
ccaṯa̱lamá̱n, hua̱mpi ̱xlic̱a̱na ̱
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cca̱huaniyá̱n pi ̱quintlaṯ pacs 
naca̱ma̱xquiy̱á̱n hua̱ntu̱ nasquiniyáṯit 
c-quintucuhuiní, usu caj xpa̱lacata 
quilip̱a̱huanáṯit. 24

 Hasta chu̱, 
huixín niṯú̱ a̱squiniyáṯit Quintlaṯ 
c-quintucuhuiní; pus quit cca̱huaniyá̱n 
pi ̱chuná ̱chú̱ catlahuátit laquim̱pi ̱
acxni ̱pala tú̱ nasquiniyáṯit, xlic̱a̱na ̱
pi ̱namaklhtiṉanáṯit laquim̱pi ̱chuná ̱
huixín aṯzinú̱ tla̱n nalip̱a̱xuhuayáṯit pi ̱
quilip̱a̱huanáṯit.

Jesús makatlajako̱niṯ hua̱ntu̱ 
ma̱aktzanka̱nán caṯuxá̱huat

25
 “Quit ni ̱ccatziy̱ pala huixín pacs 

akata̱kspáṯit hua̱ntu̱ cca̱huanimá̱n sa̱mpi ̱
ni ̱pacs cca̱ma̱lacatancsanimá̱n, huata 
caj catu̱huá ̱ccaṯa̱ma̱lacastucnimá̱n, chu̱ 
chuná ̱ni ̱luhua lacapala ̱akata̱ksáṯit; 
hua̱mpi ̱namín quilhtamacú̱ 
acxni ̱nia̱lh luhua xlacasquinca ̱
chuná ̱nactica̱liṯac̱hihuiṉaná̱n 
sa̱mpi ̱quit hua̱ntu̱ luhuata 
lacatancs nacca̱liṯac̱hihuiṉaná̱n 
hua̱ntu̱ xla luhua xlakstu Quintlaṯ. 
26

 Acxni ̱yama ̱quilhtamacú̱, cumu 
huixín quintapaksiṉiyáṯit tla̱n 
c-quintucuhuiní ̱nasquiniyáṯit 
Quintlaṯ tu̱ squimputunáṯit, xlá ̱
naca̱ma̱xquiy̱á̱n, chu̱ nia̱lh xlacasquinca ̱
pi ̱quit naccap̱a̱lacasquiná̱n hua̱ntu̱ 
mimpa̱lacatacán, sa̱mpi ̱xlá ̱pacs 
lakapaskoy̱ hua̱nti ̱quit quilip̱a̱huankoy̱. 
27

 Quintlaṯicán luhua cap̱a̱xquiy̱á̱n 
sa̱mpi ̱huixín na ̱quimpa̱xquiy̱áṯit quit, 
xa̱huachí ̱huixín ca̱najlayáṯit pi ̱quit 
cminiṯanchá ̱c-xpa̱xtú̱n. 28

 Quit antá ̱
ctaca̱xniṯanchá ̱c-akapú̱n laquim̱pi ̱
nacmín latamay̱ u̱nú̱ caṯuxá̱huat, 
hua̱mpi ̱chú̱ nacmakaxtaka ̱yuma ̱
caṯuxá̱huat laquim̱pi ̱naclakampalay 
anta̱ni ̱huilachá ̱Quintlaṯ.”

29
 Xlim̱a̱kalhtahuákaṯ chuná ̱

huanikoḻh:
―Chú̱ xlá ̱luhua lacatancs 

quincaṯac̱hihuiṉámpaṯ, chu̱ ni ̱
pala caj tú̱ ta̱ma̱lacastúcpaṯ 

mintachihuíṉ hua̱ntu̱ luhua ni ̱lay 
clia̱kata̱ksa̱hu. 30

 Ccatzim̱a̱hu chú̱ 
pi ̱catziy̱a ̱xlip̱acs catu̱huá,̱ chu̱ ni ̱
xafuerza pala tí ̱naliṯzaksayá̱n pala 
tú̱ nakalhasquimputuná̱n chicá ̱pala 
tú̱ ni ̱catziy̱a. Pus hasta huá ̱chú̱ luhua 
lacatancs cliṯaluloka̱hu, clic̱a̱najlaya̱hu 
pi ̱xlic̱a̱na ̱huix antá ̱taniṯampi ̱
c-xpa̱xtu̱n Dios.

31
 Jesús kalhtiḵoḻh:

―Pus ¿pi ̱luhua xlic̱a̱na ̱hasta ac̱u 
ca̱najlayáṯit? 32

 Hua̱mpi ̱cacatzíṯit 
pi ̱lakcha̱ma ̱quilhtamacú̱, chu̱ 
la̱nchuhuá aya lakcha̱niṯ hora acxni ̱
huixín pacs naquintza̱lamakanáṯit, 
chaṯunu chaṯunu nachipay xtiji, 
chu̱ natza̱layáṯit, xlic̱a̱na ̱hasta 
quiacstu naquimakaxtakáṯit; hua̱mpi ̱
ni ̱luhua quiacstu cactitamakáxtakli ̱
sa̱mpi ̱Quintlaṯ xliankalhíṉ lama ̱
c-quilatámaṯ. 33

 Hua ̱yumá ̱chuná ̱
cca̱lix̱akatliṉiṯán laquim̱pi ̱acxni ̱namín 
hua̱ntu̱ naca̱makalip̱uhuamputuná̱n, 
huixín tla̱n namaklhtiṉanáṯit 
tlanca ta̱ktziyajni, caj xpa̱lacata 
pi ̱quilip̱a̱huanáṯit. Unú̱ caṯuxá̱huat 
ni ̱tzankay̱ tí ̱naca̱map̱aṯiṉiy̱á̱n, 
nacap̱utzaniyá̱n ta̱klhu̱huaṯna, 
hua̱mpi ̱catahuixca̱níṯit sa̱mpi ̱
quit aya clactlahuaniṯ xliṯlihuaka ̱
hua̱nti ̱maṯlahuiṉán tala̱kalhíṉ u̱nú̱ 
caṯuxá̱huat.

Jesús huaniy Dios camaktakalhkoḻh 
ti ̱lip̱a̱huankoy̱

17 �Acxni ̱chuná ̱tac̱hihuiṉankoḻh 
Jesús xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, 

láca̱lh c-akapú̱n, xakatliḻáca̱lh xTlat: 
“Tlaṯi, quit mincam, aya lakcha̱niṯ 
quilhtamacú̱ acxni ̱quit nacpaṯiṉán, pus 
miniṉiy pi ̱chú̱ cama̱siyunikó̱ xlip̱acs 
tachixcuhuíṯat la̱ntla ̱quit na ̱ckalhiy̱ 
tlanca quilacatzúcut, chu̱ quiliṯlihuaka, 
laquim̱pi ̱chuná ̱pacs nacac̱niṉanikoy̱á̱n 
caj quimpa̱lacata. 2 Sa̱mpi ̱xlic̱a̱na ̱
huix quima̱xquiṉiṯa ̱lim̱ap̱aksíṉ, chu̱ 
liṯlihuaka ̱laquim̱pi ̱nacma̱xquiḵoy̱ 

SAN JUAN 16​, ​17

El Nuevo Testamento en la Totonaco de la sierra © La Liga Bíblica 1959, 1999, 2009



259

yama ̱xasa̱sti latámaṯ hua̱ntu̱ niucxni ̱
laksputa ̱xlip̱acs hua̱nti ̱huix lacsacniṯa ̱
laquim̱pi ̱naquilip̱a̱huankoy̱. 3 Hua̱mpi ̱
lapi ̱huí ̱ti ̱lakcha̱mputún yama ̱latámaṯ 
hua̱ntu̱ niucxni ̱laksputa, luhua xlic̱a̱na ̱
xlacasquinca ̱pi ̱pu̱lana ̱nalakapasá̱n, 
chu̱ naca̱najlay pi ̱caj xma̱n miacstu̱ 
huix Dios hua̱nti ̱lápaṯ, niṯí ̱ac̱haṯum, 
chu̱ na ̱chuna liṯum naquilakapasa, 
chu̱ naca̱najlay pi ̱quit yama ̱Jesucristo, 
ma̱akapu̱taxtiṉá ̱hua̱nti ̱huix 
macataniṯa.

4
 “Quit aya cma̱siyuniṯ c-xlacatiṉcan 

tachixcuhuíṯat yama ̱tlanca liṯlihuaka ̱
hua̱ntu̱ huix kalhiy̱a, sa̱mpi ̱quit aya 
cma̱kantaxtiḵo̱niṯ yama ̱quintascújut 
hua̱ntu̱ huix quintilim̱acata ̱nactlahuay. 
5

 Hua ̱chú̱, Tlaṯi, caquima̱xquip̱ala ̱antá ̱
c-mimpa̱xtú̱n yama ̱tlanca liṯlihuaka ̱
hua̱ntu̱ quit xackalhiy̱ acxni ̱antá ̱
xacta̱lamac̱há̱n hasta acxni ̱ni ̱naj tú̱ 
xanán tuncán caṯuxá̱huat.

6
 “Quit cmac̱atziṉiṉiṯ yuma ̱

milakskatá̱n pacs hua̱ntu̱ huix 
kalhiy̱a ̱mintalacapa̱stacni; xlacán aya 
xaktzankaṯay̱ako̱niṯ u̱nú̱ caṯuxá̱huat, 
hua̱mpi ̱huix lacsackó, chu̱ lakma̱xtukó, 
huix chú̱ quimacama̱xqui ̱laquim̱pi ̱
nacmaktakalhnikoy̱á̱n, chú̱ pi ̱
huix luhua xpu̱chinacán, xlacán 
kalhakaxmatko̱niṯ mintachihuíṉ. 
7

 Xlacán aya catziḵoy̱ pi ̱xlip̱acs 
quiliṯlihuaka, chu̱ quintalacapa̱stacni, 
antá ̱miniṯanchá ̱c-akapú̱n anta̱ni ̱huix 
huilapi. 8 Quit liẖuana ̱cma̱siyuniko̱niṯ 
yama ̱mintachihuíṉ hua̱ntu̱ huix 
quima̱xquiṉiṯa, xlacán luhua aktum 
tapa̱xuhuá̱n maklhtiṉanko̱niṯ, xa̱huachí ̱
xlacán luhua ca̱najlako̱niṯ pi ̱quit 
cminiṯanchá ̱anta̱ni ̱huix huilapi, chu̱ pi ̱
huix quimacataniṯa.

9
 “Quit luhua xlic̱a̱na ̱csquiniyá̱n pi ̱

camaktay̱akó̱ hua̱nti ̱huix quintima̱xqui ̱
laquim̱pi ̱naquilip̱a̱huankoy̱, quit 
niṯú̱ csquiniyá̱n xpa̱lacatacán hua̱nti ̱
xala caṯuxá̱huat lakmakankoy̱á̱n. 
10

 Clacasquín pi ̱nacatzic̱án pi ̱pacs 

hua̱nti ̱huix map̱aksiy̱a, quit na ̱chuná ̱
tla̱n cmap̱aksiy̱, laquim̱pi ̱chuná ̱
c-xlatamaṯcán ti ̱quilip̱a̱huankoy̱ 
stalanca tasiyuma ̱nahuán la̱ntla ̱quit 
na ̱ckalhiy̱ yama ̱tlanca liṯlihuaka, chu̱ 
lic̱ac̱ni tu̱ huix kalhiy̱a.

11
 “Quit nia̱lh maka̱s cactilatáma̱lh 

u̱nú̱ caṯuxá̱huat sa̱mpi ̱clakamac̱há̱n 
anta̱ni ̱huix huilapi, hua̱mpi ̱hua ̱
xlacán, antacú̱ u̱nú̱ natamakaxtakkoy̱ 
caṯuxá̱huat. Tlaṯi Dios, huix ankalhíṉ 
tla̱n kalhiy̱a ̱mintapuhuá̱n, quit 
xlip̱acs quinacú̱ clis̱quiniyá̱n pi ̱huix 
calim̱aktakalhkó̱ miliṯlihuaka, huatiya ̱
yama ̱liṯlihuaka ̱tu̱ huix quima̱xquiniṯa, 
laquim̱pi ̱luhua lakxtum calako̱chá ̱
c-xtapa̱xquiṯcán, la̱mpala chaṯumá ̱
cahuanko̱chá ̱xtac̱huná ̱la ̱huix, chu̱ 
quit luhua lakxtum lama̱hu sa̱mpi ̱
luhua lap̱a̱xquiy̱a̱hu. 12

 Acxni ̱quit 
lacxtum xacta̱lama̱kó̱ u̱nú̱ caṯuxá̱huat, 
yuma ̱milakskatá̱n hua̱nti ̱huix 
quimac̱uiṉtajliṉiṯa, quit liẖuana ̱
cmaktakalhkoḻh, chu̱ ni ̱pala chaṯum 
aktzánka̱lh, caj xma̱n huá ̱aktzánka̱lh 
yama ̱hua̱nti ̱aya xlia̱ktzánkaṯ xuaniṯ, 
laquim̱pi ̱chuná ̱xliḵantáxtulh hua̱ntu̱ 
maká̱n tilic̱hihuiṉankoḻh profetas, chu̱ 
chuná ̱tzokko̱niṯ c-Liḵalhtahuaka.

13
 “Hua ̱chú̱ quit aya camac̱há ̱anta̱ni ̱

huix huilapi, hua̱mpi ̱huá ̱xpa̱lacata 
chuná ̱cliẖuanimá̱n xlim̱akua 
clamajcú̱ u̱nú̱ caṯuxá̱huat laquim̱pi ̱
xlacán nakaxmatkoy̱, chu̱ lacxtum 
naquintap̱a̱xuhuakoy̱ yama ̱tlanca 
tapa̱xuhuá̱n hua̱ntu̱ quit ckalhiy̱. 14

 Quit 
clix̱akatliko̱niṯ mintachihuíṉ, xlacán 
luhua aya tapa̱xuhuá̱n kaxmatko̱niṯ, 
huá ̱xpa̱lacata ̱lis̱iṯziṉiko̱cán u̱nú̱ 
caṯuxá̱huat sa̱mpi ̱xlacán nia̱lh antá ̱
u̱nú̱ tapaksiḵoy̱ xtac̱huná ̱la ̱quit 
na ̱ni ̱u̱nú̱ xala caṯuxá̱huat. 15

 Quit ni ̱
cuanimá̱n pala caj catamacaxtukó̱ u̱nú̱ 
caṯuxá̱huat, huata caj xma̱n clacasquín 
camaktakalhkó, chu̱ camaktay̱akó, 
laquim̱pi ̱ni ̱namakatlajakoy̱ akskahuiní, 
chu̱ ni ̱namaṯlahuiḵoy̱ tala̱kalhíṉ. 
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16
 Xtac̱huná ̱la̱ntla ̱quit ni ̱chuná ̱

ckalhiy̱ quintalacapa̱stacni ̱la̱ntla ̱chú̱ 
kalhiḵoy̱ hua̱nti ̱u̱nú̱ xala caṯuxá̱huat, 
pus xlacán na ̱nia̱lh chuná ̱kalhiḵoy̱ 
xtalacapa̱stacnicán. 17

 Cama̱siyunikó̱ 
la̱ntla ̱akstiṯum naleṉkoy̱ 
xtalacapa̱stacnicán c-milacatíṉ, sa̱mpi ̱
caj xma̱n hua ̱mintachihuíṉ tla̱n 
nalim̱a̱siyunikoy̱a ̱xanim̱a ̱tla̱n tiji, 
sa̱mpi ̱mintachihuíṉ xlic̱a̱na ̱talulóktat. 
18

 Chuná ̱la̱ntla ̱huix quimacataniṯa ̱
u̱nú̱ caṯuxá̱huat c-xlakstip̱a̱ncán hua̱nti ̱
ni ̱lakapaskoy̱á̱n, na ̱chuná ̱chú̱ quit 
cmaca̱nkoy̱ c-xlakstip̱a̱ncan yama ̱
tachixcuhuíṯat ti ̱ni ̱lakapaskoy̱á̱n. 
19

 Chu̱ caj xpa̱lacatacán ma̱squi 
quit cmacama̱xquiṉiṯán quilatámaṯ 
laquim̱pi ̱na ̱chuná ̱xlacán maktum 
pi ̱namacama̱xquiḵoy̱á̱n xlatamaṯcán 
laquim̱pi ̱luhua milá nahuán, sa̱mpi ̱
xlacán aya lakapaskoy̱ hua̱ntu̱ xlic̱a̱na ̱
xatla̱n mintalacapa̱stacni.

20
 “Na ̱chuna liṯum ni ̱xma̱n hua̱nti ̱

aya quilip̱a̱huankoy̱, hua̱mpi ̱csquiniyá̱n 
tlanca liṯlá̱n xpa̱lacata xlip̱acscán 
hua̱nti ̱ac̱u naquilip̱a̱huankoy̱ acxni ̱
nakaxmatkoy̱ xtachihuiṉcán hua̱nti ̱
naquilia̱kchihuiṉankoy̱. 21

 Tlaṯi Dios, 
quit csquiniyá̱n liṯlá̱n xpa̱lacata 
xlip̱acs hua̱nti ̱quit naquilip̱a̱huankoy̱ 
laquim̱pi ̱luhua lakxtum calako̱chá ̱
c-xtapa̱xquiṯcán, xtac̱huná ̱la̱mpala 
chaṯumá ̱cahuanko̱chá ̱na ̱chuná ̱la̱ntla ̱
huix, chu̱ quit luhua lakxtum lama̱hu 
sa̱mpi ̱luhua lap̱a̱xquiy̱a̱hu. Xlic̱a̱na ̱
luhua cama̱lakxtumiḵo̱chá ̱yama ̱
tapá̱xquiṯ, laquim̱pi ̱hua̱nti ̱xaktzanká̱n 
lama̱kó̱ caṯuxá̱huat naucxilhkoy̱ hua̱ntu̱ 
quit ctlahuaniṯ c-xlatamaṯcán, chu̱ 
laquim̱pi ̱chuná ̱nacatziḵoy̱ pi ̱xlic̱a̱na ̱
huix quimacataniṯa. 22

 Quit aya luhua 
lacatancs cuaniko̱niṯ la̱ntla ̱huí ̱xatla̱n 
talacapa̱stacni ̱hua̱ntu̱ huix, chu̱ quit 
kalhiy̱a̱hu, laquim̱pi ̱chuná ̱xlacán 
luhua aktuma latámaṯ nakalhikoy̱, 
chu̱ nalap̱a̱xquiḵoy̱ xtac̱huná ̱la̱ntla ̱
quin aktuma latámaṯ kalhiy̱a̱hu. 

23
 Xlic̱a̱na ̱quin ankalhíṉ luhua lacxtum 

catziy̱a̱hu, quit na ̱chuná ̱cta̱lama̱kó̱ 
nahuán pala xlacán luhua aktumá ̱
natlahuakoy̱ tapá̱xquiṯ, chu̱ yama ̱
hua̱nti ̱xaktzanká̱n lama̱kó̱ caṯuxá̱huat, 
acxni ̱xlacán naucxilhkoy̱ hua̱ntu̱ quit 
ctlahuaniṯ c-xlatamaṯcán, acxnicú̱ 
xlacán nacatziḵoy̱ pi ̱xlic̱a̱na ̱huix 
quimacataniṯa, chu̱ na ̱nacatziḵoy̱ pi ̱
xlic̱a̱na ̱huix luhua pa̱xquiḵoy̱a ̱na ̱chuná ̱
la ̱quit quimpa̱xquiy̱a.

24
 “Tlaṯi Dios, hua ̱yama ̱milakskatá̱n 

ti ̱huix quimacama̱xquiṉiṯa ̱laquim̱pi ̱
xlacán naquilip̱a̱huankoy̱, pus quit 
clacasquín pi ̱anta̱ni ̱quit nactahuilay 
c-quimpu̱map̱aksíṉ, na ̱antá ̱xlacán 
lacxtum xquintaṯahuilako̱chá ̱laquim̱pi ̱
naucxilhkoy̱ yama ̱tlanca quiliṯlihuaka ̱
hua̱ntu̱ quit nackalhip̱alay. Huá ̱
xpa̱lacata huix quilim̱a̱xqui ̱sa̱mpi ̱
luhua xlic̱a̱na ̱quimpa̱xquiy̱a, na ̱
ankalhíṉ quimpa̱xquiṉiṯa ̱hasta acxni ̱
ni ̱xa̱ma̱lacatzuquiy̱a̱hu caṯuxá̱huat. 
25

 Tlaṯi Dios, xlic̱a̱na ̱huix luhua tla̱n 
catziy̱a, hua̱mpi ̱hua̱nti ̱xaktzanká̱n 
lama̱kó̱ u̱nú̱ caṯuxá̱huat, xlacán ni ̱
lakapaskoy̱á̱n, hua̱mpi ̱quit clakapasá̱n, 
chu̱ yuma ̱quilim̱a̱kalhtahuákaṯ xlacán 
aya catziḵoy̱ pi ̱huix quimacataniṯa. 
26

 Quit aya cma̱siyuniko̱niṯ hua̱ntu̱ 
luhua xalacuan mintalacapa̱stacni, chu̱ 
quit chunacú̱ nactima̱siyunikoy̱ hua̱ntu̱ 
huix lakatiy̱a, laquim̱pi ̱yama ̱tlanca 
tapá̱xquiṯ hua̱ntu̱ quin kalhiy̱a̱hu na ̱
chuná ̱xlacán nakalhiḵoy̱, chu̱ laquim̱pi ̱
quit tla̱n nacpuxcu̱nán c-xnacu̱cán.”

Tachíṉ leṉ Jesús 
(Mateo 26:47‑56; Marcos 
14:43‑50; Lucas 22:47‑53)

18 �Acxni ̱xuaniṯtá ̱yuma ̱
tachihuíṉ Jesús taṯaxtukoḻh 

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, chu̱ ankoḻh 
liq̱uilhtu̱an pu̱xka ̱huanicán Cedrón. 
Antá ̱lacatzú̱ xuí ̱aktum pú̱cuxtu, chu̱ 
antá ̱xchancaniṯ lhu̱hua quihui, huata 
antá ̱xlá ̱taṯanu̱ko̱chá. 2 Cha̱nchu̱ 
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Judas ti ̱namacama̱stay̱ Jesús, xlá ̱na ̱
xlakapasnán yama ̱lacatum sa̱mpi ̱Jesús 
maklhu̱hua ̱antá ̱xtaṯamacxtumiḵo̱niṯ 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ. 3 Caj lip̱untzú̱ Judas 
kampu̱tum tac̱hinkoḻh tropa ̱xa̱hua ̱
policías hua̱nti ̱xma̱lakacha̱ma̱ko̱chá ̱
xanapuxcun pa̱lijni, chu̱ fariseos, 
yama ̱tropa ̱pacs xlim̱inkoy̱ mákskot, 
chu̱ xcajac̱ tu̱ xlim̱akskoankoy̱, chu̱ tu̱ 
nalim̱acapa̱huankoy̱. 4 Cha̱nchu̱ pi ̱Jesús 
aya xcatziy̱ hua̱ntu̱ xlá ̱naakspulay, 
acxni ̱xlacán ni ̱xa̱lakcha̱nkoy̱ 
ankoḻh lakapa̱xtokkoy̱, chu̱ chuná ̱
kalhasquinkoḻh:
―¿Tí ̱putzayáṯit?
5-6

 Xlacán kalhtiṉankoḻh:
―Cputzama̱hu Jesús xala c-Nazaret.
Jesús huanikoḻh:
―Quit tama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱huixín 

putzapáṯit.
Acxni ̱Jesús huanikoḻh: “Quit tama ̱

chixcú̱ hua̱nti ̱huixín putzapáṯit”, 
xlacán tzinú̱ tampu̱nia ̱ankoḻh, chu̱ 
talic̱a̱snokkoḻh. Cha̱nchu̱ yama ̱Judas 
hua̱nti ̱xlia̱kskahuinama ̱Jesús, xlá ̱na ̱
antá ̱xmaklaya,̱ chu̱ pacs xucxilhma ̱
hua̱ntu̱ xakspulama̱. 7 Huata Jesús 
kalhasquimpalakoḻh:
―¿Pus tí ̱luhua putzapáṯit?
Xlacán chuná ̱kalhtiḵoḻh:
―Cputzama̱hu Jesús xala c-Nazaret.
8

 Jesús huanikoḻh:
―Pus aya cca̱huanín pi ̱quit tama ̱

chixcú̱ hua̱nti ̱huixín putzayáṯit. Pus 
lapi ̱xlic̱a̱na ̱quit quimputzayáṯit, pus 
cama̱xquiḵóṯit talacasquín yuma ̱
chixcuhuíṉ hua̱nti ̱quit quinta̱lapu̱lakoy̱ 
pi ̱caankoḻh.

9
 Chuná ̱liḵantáxtulh yama ̱

tachihuíṉ hua̱ntu̱ tihua ̱Jesús 
acxni ̱xkalhtahuakanima ̱Dios, chu̱ 
chuná ̱huánilh: “Tlaṯi Dios, hua̱ntu̱ 
huix quimac̱uiṉtajliṉiṯa, liẖuana ̱
cmaktakalhkoḻh, chu̱ ni ̱pala chaṯum 
xlacán aktzánka̱lh.” 10

 Huata Simón 
Pedro xmaktay̱aputún Jesús, xlá ̱
xtátxtulh cspada, chu̱ maktum 

tankapic̱á̱actiḻh xtaka̱n chaṯum chixcú 
xuanicán Malco; yuma ̱chixcú na ̱hua ̱
cscujni xuaniṯ xapuxcu pa̱li.̱ 11

 Jesús 
huánilh Pedro:
―Cama̱nu̱pala ̱mispada c-xpu̱tanu̱n. 

Huá ̱pala Quintlaṯ Dios chuná ̱lacasquín 
pi ̱quit nacmaklhtiṉán pu̱tum yama ̱
tapaṯíṉ hua̱ntu̱ xlá ̱laclhca̱huiliṉiṯ 
caj quimpa̱lacata, ¿tu̱ lay chiṉchu̱ 
cactipáṯiḻh?

Jesús lic̱ha̱ncán c-xlacatiṉ xapuxcu 
xpa̱lijcán judíos 

(Mateo 26:57‑58; Marcos 
14:53‑54; Lucas 22:54)

12
 Cha̱nchu̱ yama ̱kampu̱tum tropa,̱ 

chu̱ xpuxcucán, chu̱ xmayu̱lhnucan 
judíos, chipakoḻh Jesús, macachiḵoḻh, 
chu̱ tachíṉ leṉkoḻh. 13

 Anta tiṯum 
lic̱ha̱nkoḻh c-xchic Anás; huá ̱yuma ̱
Anás xpu̱tiyaṯlaṯ xuaniṯ Caifás, chu̱ 
luhua acxni ̱xliẖui ̱xapuxcu pa̱li ̱acxni ̱
yama ̱caṯa. 14

 Chu̱ na ̱huatiya liṯum 
tama ̱Caifás hua̱nti ̱chuná ̱tima̱xquiḵoḻh 
tastacya̱hu judíos: “Xaliẖuaca ̱tla̱n 
pi ̱caj chaṯum chixcú̱ naniy̱, chu̱ ni ̱
xlip̱u̱tum judíos catiláksputli.”

Pedro ni ̱liṯay̱ay pala lakapasa ̱Jesús 
(Mateo 26:69‑70; Marcos 

14:66‑68; Lucas 22:55‑57)
15

 Simón Pedro, chu̱ chaṯum liṯum 
xlim̱a̱kalhtahuakaṯ Jesús lacatzú̱ 
csta̱lanitiḻhakoy̱, hua̱mpi ̱yama ̱chaṯum 
liṯum xlim̱a̱kalhtahuákaṯ fuerza ̱
tzinú̱ xta̱la̱lakapasa ̱yama ̱xapuxcu 
pa̱li,̱ pus xlá ̱ma̱xquic̱a ̱talacasquín 
na ̱natanu̱yac̱há ̱acxni ̱ma̱nu̱ca ̱Jesús. 
16

 Hua̱mpi ̱hua ̱Pedro, xlá ̱ni ̱ma̱xquic̱a ̱
talacasquín natanu̱y, chu̱ antá ̱xlaya ̱
c-xaquilhtiṉ má̱laccha. Caj lip̱untzú̱ 
yama ̱xlim̱a̱kalhtahuakaṯ Jesús 
táxtulh laquim̱pi ̱natac̱hihuiṉán hua̱nti ̱
xapuxcu squití ̱hua̱nti ̱xmaktakalhnama ̱
c-má̱laccha, chu̱ taṯánu̱lh Pedro. 
17

 Cha̱nchu̱ yama ̱squití, acxni ̱úcxilhli ̱
Pedro chuná ̱huánilh:
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―Caj la̱mpala na ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
huix yama ̱chixcú̱ hua̱nti ̱lic̱hinca ̱
la̱nchú̱.

Huata Pedro kálhtiḻh:
―Ni ̱quit.
18

 Cha̱nchu̱ pi ̱yama ̱quilhtamacú̱ 
xlonknama ̱caṯzis̱ní, yama ̱policías, 
xa̱hua ̱pu̱tum scujníṉ hua̱nti ̱antá ̱
cscujma̱kó̱ xma̱lhcuyuko̱niṯ, chu̱ antá ̱
pu̱tum cskoma̱kó,̱ huata Pedro na ̱antá ̱
tachókolh, chu̱ tzúculh ta̱skonkoy̱ 
c-lhcúyaṯ.

Xanapuxcun pa̱lijni ̱ma̱kalhapaliḵoy̱ 
Jesús 

(Mateo 26:59‑66; Marcos 
14:55‑64; Lucas 22:66‑71)

19
 C-xpu̱lacni chiqui ̱anta̱ni ̱

xtamacanu̱caniṯ Jesús, yama ̱xapuxcu pa̱li ̱
tzúculh ma̱kalhapaliy̱, chu̱ kalhásquilh 
xpa̱lacata ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, chu̱ 
xatú̱ xlá ̱xma̱siyunikoy̱ tachixcuhuíṯat. 
20

 Jesús chuná ̱kálhtiḻh:
―Pacs hua̱ntu̱ cma̱siyuniko̱niṯ 

tachixcuhuíṯit ni ̱tzeḵ cuaniko̱niṯ, pus 
cchihuiṉaniṯ c-pu̱kalhtahuaka ̱anta̱ni ̱
tzamacán, chu̱ c-tlanca templo u̱nú̱ 
c-Jerusalén anta̱ni ̱tamacxtumiḵoy̱ 
lhu̱hua tachixcuhuíṯat. 21

 ¿Tú̱huan 
chú̱ quit quiliḵalhasquina? Huata 
xatla̱n huá ̱cakalhasquinkóṯit hua̱nti ̱
quinkaxmatniko̱niṯ quintachihuíṉ, 
chu̱ huá ̱caca̱huanikó̱n hua̱ntu̱ quit 
clic̱hihuiṉaniṯ.

22
 Chaṯum policía, acxni ̱xlá ̱káxmatli ̱

hua̱ntu̱ kalhtíṉalh Jesús, maktum loks 
lacatláhualh, chu̱ chuná ̱huánilh:
―Laquim̱pi ̱a̱lim̱aktum nia̱lh ucxni ̱

chuná ̱nakalhtiy̱a ̱chaṯum xapuxcu pa̱li.̱
23

 Jesús chuná ̱kálhtiḻh:
―Lapi ̱niṯlá̱n tu̱ cuaniṯ, caquihuani, 

hua̱mpi ̱lapi ̱tancs hua̱ntu̱ quit 
cchihuíṉalh, ¿tú̱huan quiliẖuiliṉiya?

24
 Jesús xtamacachiṉiṯ acxni ̱

ma̱kalhapáliḻh Anás, chu̱ chunacú̱ 
xtamacachiṉiṯ ma̱lakachá̱nilh Caifás 
hua̱nti ̱na ̱xapuxcu pa̱li ̱xuaniṯ.

Pedro huan xlim̱aktutu̱ pi ̱ni ̱lakapasa ̱
Jesús 

(Mateo 26:71‑75; Marcos 
14:69‑72; Lucas 22:58‑62)

25
 Pedro antacú̱ xlaya ̱anta̱ni ̱

xma̱lhcuyumac̱a,̱ chu̱ antá ̱pu̱tum 
cskoma̱kó,̱ chu̱ caj xamaktum chuná ̱
kalhasquinkoḻh:
―¿Tú̱ huix xlim̱a̱kalhtahuakaṯ yama ̱

chixcú̱ hua̱nti ̱tachíṉ lic̱hinca?̱
Pedro kalhtátzeḵli, chu̱ chuná ̱

huanikoḻh:
―Ni ̱quit.
26

 Cha̱nchu̱ antá ̱xlaya ̱chaṯum cscujni 
xapuxcu pa̱li,̱ xlá ̱xliṯa̱lá ̱xuaniṯ yama ̱
chixcú̱ hua̱nti ̱xca̱actiṉicaniṯ xtaká̱n, xlá ̱
chuná ̱huánilh:

―Hua̱mpi ̱¿tú̱ na ̱xa ̱huix? ¿Tú̱ 
cucxilhni ̱acxni ̱antá ̱pu̱tum xta̱layap̱ítit 
c-lip̱acán? 27

 Pus chuná ̱liḵalhtatzeḵpi ̱
Pedro, chu̱ huá ̱pi ̱ni ̱xlakapasa. 
Acxnitiyá ̱tásalh tantum pu̱yu̱.

Jesús ma̱kalhapaliy̱ Pilato 
(Mateo 27:1‑2, 11‑14; Marcos 

15:1‑5; Lucas 23:1‑5)
28

 Aya xtzucuniṯtá ̱xkakay acxni ̱
tamacaxtuca ̱Jesús c-xchic Caifás, chu̱ 
leṉca ̱c-xpu̱map̱aksiṉ gobernador romano 
xuanicán Pilato. Yama ̱xanapuxcun 
judíos ni ̱tanu̱koḻh c-xpu̱map̱aksíṉ 
laquim̱pi ̱mat ni ̱naxcajua̱lakoy̱, sa̱mpi ̱
chuná ̱xlis̱maniḵoṉiṯ, chu̱ laquim̱pi ̱
chuná ̱tla̱n nahuakoy̱ xliẖuatcán hua̱ntu̱ 
nalic̱ac̱niṉanikoy̱ Dios ca̱koṯanú̱n 
c-xapa̱scua ta̱kspuntza̱líṉ. 29

 Pus chí ̱
huata huá ̱Pilato ma̱n taxtuchi, chu̱ chuná ̱
huanikoḻh:
―¿Tú̱ lim̱a̱lacapu̱yáṯit yuma ̱chixcú?
30

 Xlacán kalhtiṉankoḻh:
―Lapi ̱xlá ̱ni ̱tlahuaniṯ cahuá ̱tlanca 

tala̱kalhíṉ ni ̱xactica̱lim̱inín laquim̱pi ̱
huix ma̱n nahuana ̱la̱ntla ̱napaṯiṉán.

31
 Pilato huanipalakoḻh:

―¿Tú̱ lim̱ap̱aksíṉ huixín kalhiy̱áṯit 
hua̱ntu̱ quilhpaq̱uiy̱áṯit? Pus 
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calip̱impalátit, chu̱ ma̱n camap̱aṯiṉíṯit 
huixín.

Yama ̱judíos kalhtiṉankoḻh:
―Xlic̱a̱na ̱ckalhiy̱a̱hu 

quilim̱ap̱aksiṉcán, chu̱ quin 
clacasquina̱hu pi ̱naniy̱ yuma ̱chixcú, 
hua̱mpi ̱quin judíos ni ̱ckalhiy̱a̱hu tiji ̱
pala tí ̱nacmakniy̱a̱hu lapi ̱ni ̱huix chuná ̱
nalim̱ap̱aksiṉana.

32
 Pus chuná ̱liḵantáxtulh hua̱ntu̱ 

xapu̱lana ̱xlic̱hihuiṉaniṯ Jesús la̱ntla ̱
luhua napaṯiṉán, chu̱ namaknic̱án. 
33

 Pilato tanu̱pi ̱c-xpu̱map̱aksíṉ, 
tasánilh Jesús, chu̱ chuná ̱kalhásquilh:
―¿Pi ̱xlic̱a̱na ̱huix xreycan judíos?
34

 Jesús kálhtiḻh:
―¿Pi ̱caj mintapuhuá̱n ma̱squi chuná ̱

quinkalhasquímpaṯ, usuchí ̱caj huí ̱tanu̱ 
hua̱nti ̱liṯac̱hihuiṉaniṯán?

35
 Pilato kálhtiḻh:

―¿Pi ̱na ̱judío quit? Hua̱nti ̱
mintac̱hiqui, chu̱ xanapuxcun 
pa̱lijni ̱hua̱nti ̱lim̱inko̱niṯán u̱nú. ¿Tú̱ 
tala̱kalhíṉ tlahuaniṯa?

36
 Jesús kálhtiḻh:

―Quimpu̱map̱aksíṉ ni ̱antá ̱
u̱nú̱ xala caṯuxá̱huat, lapi ̱antá 
cahuá,̱ hua̱nti ̱quilip̱a̱huankoy̱ 
xquintimaklhtiṉankoḻh, chu̱ 
ni ̱xma̱sta̱koḻh quilhtamacú̱ 
naquinchipacán; ma̱squi luhua xlic̱a̱na ̱
quit Rey hua̱mpi ̱quimpu̱map̱aksíṉ ni ̱
antá ̱u̱nú̱ xala caṯuxá̱huat.

37
 Puschí ̱huánilh Pilato:

―¿Pi ̱huix cha̱nú̱ rey?
Jesús kálhtiḻh:
―Pala quit rey cahuá ̱la̱ntla ̱

catzip̱utuna, tla̱n quiṯaxtuy. Hua̱mpi ̱
huata huá ̱clím̱ilh skatán u̱nú̱ 
caṯuxá̱huat laquim̱pi ̱nacmac̱atziṉiṉán 
hua̱ntu̱ talulóktat, chu̱ pu̱tum hua̱nti ̱
kalhakaxmatputunkoy̱ hua̱ntu̱ tla̱n 
talacapa̱stacni, xlacán tla̱n tlahuakoy̱ 
hua̱ntu̱ cuan.

38
 Pilato huánilh:

―¿Tú̱ huamputún talulóktat?

Liḻhcac̱án Jesús pi ̱namaknic̱án 
(Mateo 27:15‑31; Marcos 
15:6‑20; Lucas 23:13‑25)

Acxni ̱huá ̱yumá,̱ Pilato tuncán 
táxtulh, chu̱ ampi ̱tac̱hihuiṉankoy̱ 
judíos, chu̱ chuná ̱huanikoḻh:

―Ni ̱cta̱ksniy tala̱kalhíṉ hua̱ntu̱ 
nacliy̱a̱huay yuma ̱chixcú.

39
 Hua̱mpi ̱huixín judíos 

lis̱maniṉiṯántit quisquiniyáṯit 
caṯa caṯa ̱nacmakaxtaka ̱chaṯum 
tachíṉ c-xapa̱scua ta̱kspuntza̱líṉ, 
pus lapi ̱huixín lacasquináṯit 
ucca̱makaxtakniyá̱n xreycan judíos.

40
 Hua̱mpi ̱yama ̱chixcuhuíṉ pu̱tum 

quilhminko̱chá, chu̱ chuná ̱huanikoḻh:
―Ni ̱camakáxtakti ̱huá; huata huá ̱

camakáxtakti ̱Barrabás.
Yama ̱Barrabás kalha̱ná xuaniṯ, xa̱hua ̱

makniṉá.

Jesús tla̱n liḵalhakama̱nancán

19 �Pilato lim̱ap̱aksiḵoḻh tropa ̱
pi ̱naaklhcha̱snokcán Jesús. 

2
 Hua̱mpi ̱huata yama ̱tropa ̱aṯzinú̱ tla̱n 

liḵama̱nankoḻh, kalhstilikoḻh lhtucú̱n 
xtac̱huná ̱la ̱corona, acuiliḵoḻh, chu̱ 
ma̱lháka̱lh mactum xatla̱n lhákaṯ 
xatzutzoko, xtac̱huná ̱la ̱xla Rey. 
3

 Laktalacatzuhuiḵoḻh, chu̱ chuná ̱
tzucukoḻh liḵalhakama̱nankoy̱:

―¡Caxaniḻiẖuayá ̱calatáma̱lh xreycan 
judíos!

Na ̱chaṯunu̱ laktalacatzuhuiḵoḻh, chu̱ 
lakalokskoḻh.

4
 Cha̱nchu̱ Pilato laktaxtupi ̱judíos, 

chu̱ chuná ̱huanikoḻh:
―Quit nactamacaxtupalayac̱hi ̱

yuma ̱chixcú̱ laquim̱pi ̱nacatziy̱áṯit 
pi ̱ni ̱cta̱ksnima ̱xtala̱kalhíṉ hua̱ntu̱ 
nacliy̱a̱huay.

5
 Puschí ̱titáxtulh Jesús quilhtíṉ, 

xacui ̱corona ̱xla lhtucú̱n, chu̱ na ̱chuná ̱
clhaka̱niṯ yama ̱lhákaṯ xatzutzoko. 
Cha̱nchu̱ huanikoḻh Pilato:
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―Pus u̱huí ̱chú̱ yuma ̱chixcú, quit 
cca̱macama̱xquiy̱á̱n.

6
 Hua̱mpi ̱yama ̱xanapuxcun pa̱lijni, 

chu̱ xmayu̱lhnucán, acxni ̱ucxilhkoḻh, 
palha ̱tzucukoḻh caṯasakoy̱, chu̱ chuná ̱
xquilhuama̱kó:̱

―¡Capakaxtokohuaca ̱c-cruz! 
¡Capakaxtokohuaca ̱c-cruz!

Pilato kalhtiḵoḻh:
―Huata calip̱ítit, chu̱ ma̱n 

capakaxtokohuacátit huixín, sa̱mpi ̱quit 
niṯú̱ cta̱ksniy hua̱ntu̱ nacliy̱a̱huay.

7
 Yama ̱judíos kalhtiṉampá:̱

―Pus xlic̱a̱na ̱chuná ̱xlíḻat 
sa̱mpi ̱c-lim̱ap̱aksíṉ hua̱ntu̱ quin 
quilhpaq̱uiy̱a̱hu antá ̱quinca̱huaniyá̱n 
pi ̱yuma ̱chixcú̱ fuerza ̱naniy̱ sa̱mpi ̱xlá ̱
ta̱la̱lacataq̱uiṉiṯ Dios, sa̱mpi ̱xlá ̱huan pi ̱
mat huá ̱xCam Dios.

8
 Acxni ̱Pilato káxmatli ̱yuma ̱

tachihuíṉ, ca̱x péc̱ualh. 9 Huata 
tamacanu̱palachá ̱Jesús c-xpu̱lacni 
xpu̱map̱aksíṉ, chu̱ antá ̱chuná ̱
kalhásquilh:
―Luhua xlic̱a̱na ̱caquihuani ̱xatí ̱huix, 

chu̱ ní ̱taniṯampi. ¿Ní ̱xalá ̱huix?
Hua̱mpi ̱niṯú̱ kálhtiḻh Jesús. 10

 Pilato 
chuná ̱huanipá:̱

―Quit ni ̱pala tzinú̱ quinkalhtip̱utuna. 
¿Tú̱ catziy̱a ̱pi ̱quit ckalhiy̱ lim̱ap̱aksíṉ 
tla̱n naclim̱ap̱aksiṉán pi ̱camakaxtakca,̱ 
usuchí ̱capakaxtokohuacaca ̱c-cruz lapi ̱
quit chuná ̱naclacasquín?

11
 Jesús chuná ̱kálhtiḻh:

―Huix ni ̱kalhiy̱a cahuá ̱tama ̱
lim̱ap̱aksíṉ lapi ̱ni ̱hua ̱Dios xtima̱xquíṉ. 
Hua̱mpi ̱yama ̱chixcuhuíṉ hua̱nti ̱
quilim̱inko̱niṯ c-mimpu̱map̱aksíṉ 
laquim̱pi ̱naquima̱kalhapaliy̱a, 
aṯzinú̱ xlacán luhua lhu̱hua ̱kalhiḵoy̱ 
xtala̱kalhiṉcán ni ̱xahua ̱huix.

12
 Puschí ̱acxni ̱káxmatli ̱Pilato 

xtachihuiṉ Jesús, xlá ̱timakaxtakpútulh, 
hua̱mpi ̱yama ̱judíos chuná ̱
quilhanikoḻh:

―¡Lapi ̱huix namakaxtaka ̱tama ̱
chixcú̱ ni ̱xlic̱a̱na ̱luhua ta̱la̱lip̱ina ̱

quintlancap̱uxcucan Cesar, sa̱mpi ̱
caxatic̱ahuá ̱ti ̱nahuán pi ̱na ̱Rey 
liṯaxtuputún, pus xlá ̱caj xta̱laṯlahuana 
gobierno!

13
 Acxni ̱káxmatli ̱pi ̱huí ̱

hua̱ntu̱ xliṯamaktay̱akoy̱ judíos, 
maṯamacaxtuniṉampi ̱Jesús c-quilhtíṉ, 
chu̱ Pilato tahui ̱c-xpu̱táhuiḻh 
anta̱ni ̱xlacca̱xtlahuakoy̱ hua̱ntu̱ 
xma̱lacapu̱ko̱cán, yuma ̱pu̱map̱aksíṉ 
c-xatachihuiṉ hebreo xuanicán 
Gabata, chu̱ yuma ̱tachihuíṉ 
huamputún Caṯalaktzapsni. 14

 Ma̱x pala 
caṯastúnut xuaniṯ yama ̱quilhtamacú̱ 
xtama̱koṯaniṉ xapa̱scua ta̱kspuntza̱líṉ, 
acxni ̱Pilato chuná ̱huanikoḻh yama ̱
chixcuhuíṉ:

―¡Caucxílhtit chú̱ mireycán!
15

 Hua̱mpi ̱judíos chuná ̱
kalhtiṉankoḻh:
―¡Camakni! ¡Capakaxtokohuaca ̱

c-cruz!
Pilato huanipalakoḻh:

―Hua̱mpi ̱¿lá̱ntla ̱chú̱ 
naclip̱akaxtokohuacay mireycán?

Huata xanapuxcun pa̱lijni ̱
kalhtiṉankoḻh:
―¡Quin xma̱n huá ̱ckalhiy̱a̱hu chaṯum 

Rey, hua ̱Cesar!
16

 Pilato nia̱lh cátziḻh la̱ntla ̱
nakalhtiḵoy̱, chu̱ macama̱xquiḵoḻh 
Jesús laquim̱pi ̱napakaxtokohuacakoy̱, 
chu̱ tropa ̱leṉkoḻh.

Jesús pakaxtokohuacacán c-cruz 
(Marcos 27:32‑44; Marcos 
15:21‑32; Lucas 23:26‑43)

17
 Xlacán tamacaxtukoḻh tuncán 

Jesús, chu̱ xmac̱uquiḵo̱niṯ kantum 
tzinca cruz, chu̱ antá ̱leṉca ̱c-aktum 
ka̱stíṉ huanicán C-xaclucut Niṉ. 
(Yuma ̱kes̱tíṉ cxatachuihuiṉ hebreo 
xlim̱ap̱ac̱uhuic̱án Gólgota.) 18

 Cha̱nchu̱ 
antá ̱tipakaxtokohuacaca ̱Jesús c-cruz, 
na ̱xa̱hua ̱ac̱haṯuy paṯiṉaníṉ, chaṯum 
pa̱xtu̱tu pa̱xtu̱tu. 19

 Pilato map̱aksíṉalh 
catzokca ̱aktum tamac̱atziṉíṉ, chu̱ 
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caxtokohuacaca ̱c-xacpu̱n xcruz Jesús, 
chu̱ antá ̱chuná ̱xtatzokniṯ: “Hua ̱
yuma ̱Jesús xala c-Nazaret, xreycan 
judíos.” 20

 Cumu yama ̱ka̱stíṉ anta̱ni ̱
pakaxtokohuacaca ̱Jesús lacatzú̱ xuaniṯ 
c-xacac̱hiquiṉ Jerusalén, lhu̱hua judíos 
xtiṯaxtuma̱kó̱ antá;̱ chu̱ pacs tla̱n 
liḵalhtahuakakoḻh yama ̱tamac̱atziṉíṉ 
sa̱mpi ̱tzokca ̱c-xatachihuiṉ hebreo, 
latín, chu̱ griego 21

 Yama ̱xanapuxcun 
pa̱lijni ̱ni ̱maṯla̱niḵoḻh la̱ntla ̱
maṯzokníṉalh Pilato, huata lacapala ̱
lakankoḻh, chu̱ chuná ̱huanikoḻh:
―Ni ̱chuná ̱xtítzokti ̱pi ̱xreycan judíos; 

huata xatlá̱n xtítzokti ̱pi ̱xreycan judíos 
xliṯaxtuputún.

22
 Kalhtíṉalh Pilato:

―Hua̱ntu̱ cmaṯzokníṉalh 
niṯí ̱catilactláhualh, chunatiyá ̱
natamakaxtaka.

23
 A̱lis̱ta̱lh yama ̱tropa ̱acxni ̱pi ̱

xpakaxtokohuacacaniṯtá ̱Jesús, 
sacnikoḻh clhákaṯ, pu̱makataṯi 
tlahuanikoḻh, chu̱ la̱map̱ap̱itzínilh 
chaṯunu chaṯunu. Hua̱ntu̱ xmactahuaca ̱
ni ̱caj xtatzapatis̱tokniṯ, caj xlip̱acs 
xamactumiṉica. 24

 Xlacán chuná ̱
tzucukoḻh la̱huanikoy̱:

―Nia̱lh calacxtiṯui, huata xatlá̱n caj 
caliṯlahuahu suerte xatí ̱luhua nalakchá̱n.

Chuná ̱liḵantáxtulh hua̱ntu̱ xtatzokniṯ 
c-Liḵalhtahuaka ̱anta̱ni ̱chuná ̱huan: 

“La̱ma̱akpitzinikoḻh quilhákaṯ, chu̱ 
liṯlahuakoḻh suerte quintamaknu̱ xatí ̱
luhua nalakchá̱n.” Pus xlic̱a̱na ̱pi ̱chuná ̱
tlahuakoḻh tropa̱.

25
 Lacatzú̱ c-xtantu̱n cruz xya̱kó̱ xtzi 

Jesús, chu̱ xnapa, xa̱hua ̱María xpuscaṯ 
Cleofas, chu̱ María Magdalena. 26

 Acxni ̱
úcxilhli ̱Jesús pi ̱antá ̱xya̱kó̱ c-xtantu̱n 
cruz xtzi, chu̱ yama ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
hua̱nti ̱luhua xpa̱xquiy̱, chuná ̱huánilh 
xtzi:

―¡Na̱n! Huá ̱chu̱ tamá,̱ la ̱minkahuasa ̱
nalip̱u̱lhcay̱a.

27
 Na ̱tuncán huánilh chú̱ hua ̱

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ:

―Huá ̱chú̱ tamá ̱la ̱mintzí ̱
namaktakalha.

Puschí ̱hasta acxnitiya yama ̱
quilhtamacú̱ yuma ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
cuiṉtájlalh xtzi Jesús.

Jesús acniṯahuacay c-cruz 
(Mateo 27:45‑56; Marcos 
15:33‑41; Lucas 23:44‑49)

28
 A̱lis̱ta̱lh aya xcatziy̱ pi ̱pacs 

xma̱kantaxtiḵo̱niṯ hua̱ntu̱ 
xtatzoktahuilaniṯ c-Liḵalhtahuaka ̱
xpa̱lacata, hua̱mpi ̱laquim̱pi ̱niṯú̱ 
nata̱kxtaktahuilay chuná ̱huá:̱
―Ckalhpu̱tim̱a̱.
29

 Cha̱nchu̱ pi ̱antá ̱lacatzú̱ 
xya̱huacaniṯ paṯum xa̱lu̱ stap xuí ̱
xaxcuta vino, pus chí ̱chaṯum lim̱únulh 
panámac̱, tiquincama̱huacakoḻh 
kantum actzu̱ lasasa la ̱káṯiṯ huanicán 
hisopo, chu̱ lip̱akchá̱nilh c-xquilhni 
Jesús. 30

 Acxni ̱xlá ̱hualh actzu̱ xaxcuta 
vino chuná ̱huá:̱

―Chú̱ aya pacs kantaxtuniṯ.
Acxnitiyá ̱quilhpu̱taj tláhualh 

xakxeḵa, chu̱ niḻh.

Chaṯum tropa ̱tap̱a̱lhtucuy Jesús
31

 Yama ̱quilhtamacú̱, viernes, 
xtama̱koṯaníṉ xuaniṯ xapa̱scua 
ta̱kspuntza̱líṉ, chu̱ xa̱huachí ̱pi ̱lic̱ha̱lí ̱
nalakcha̱mpalay sábado acxni ̱pacs 
judíos xjaxkoy̱, yama ̱xanapuxcun 
pa̱lijni ̱ni ̱xlacasquinkoy̱ antá ̱
natahuacakoy̱ niṉ c-cruz sa̱mpi ̱luhua 
tlanca quilhtamacú̱ xlim̱a̱xtukoy̱, 
pus huá ̱xpa̱lacata squinikoḻh Pilato 
calim̱ap̱aksíṉalh laquim̱pi ̱naancán 
ca̱lactucxuacacán c-cruz hua̱nti ̱
xpakaxtokohuacako̱caniṯ laquim̱pi ̱
lacapala ̱naniḵoy̱, chu̱ chuná ̱tla̱n 
nama̱acnu̱ko̱cán xtiyatliẖuacán. 32

 Pus 
yama ̱tropa ̱ankoḻh, chu̱ lactucxkoḻh 
hua̱ntu̱ xapu̱lana ̱xuacachi, chu̱ hua̱nti ̱
xuacapi ̱pa̱xtu̱tu, hua̱nti ̱lacxtum 
xtap̱akaxtokohuacako̱caniṯ Jesús. 
33

 Hua̱mpi ̱acxni ̱laktalacatzuhuiḵoḻh 
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Jesús, chu̱ ucxilhkoḻh pi ̱xaniṉá, 
ni ̱tilactucxnikoḻh xlá ̱xtuhuaníṉ. 
34

 Hua̱mpi ̱chaṯum tropa ̱liṯap̱a̱lhtúculh 
xlanza c-xtap̱a̱n Jesús, chu̱ anta̱ni ̱
lhtucúnilh taxtuchi ̱xkalhni, 
xa̱hua ̱chúchut. 35

 Pus quit hua̱nti ̱
clic̱hihuiṉama ̱yuma ̱hua̱ntu̱ ctzokniṯ, 
luhua lacatancs ccatziy̱ sa̱mpi ̱quit ma̱n 
cucxilhniṯ hua̱ntu̱ tiakspúlalh Jesús, 
chu̱ luhua lacatancs ma̱luloka ̱sa̱mpi ̱xlá ̱
catziy̱ pi ̱xlic̱a̱na ̱hua̱ntu̱ tzokli ̱laquim̱pi ̱
huixín na ̱naca̱najlayáṯit. 36

 Pus huá ̱
chuná ̱liṯlahuaca ̱Jesús laquim̱pi ̱chuná ̱
xliḵantáxtulh hua̱ntu̱ xtatzoktahuilaniṯ 
lacatum c-Liḵalhtahuaka ̱anta̱ni ̱chuná ̱
tatzokniṯ: “Ni ̱pala kantum xlúcut 
catilactucxnica̱.” 37

 Chu̱ lacatum liṯum 
chuná ̱tatzokniṯ: “Naucxilhcán hua̱nti ̱
tap̱a̱lhtucucaniṯ.”

Jesús ma̱acnu̱cán 
(Mateo 27:57‑61; Marcos 

15:42‑47; Lucas 23:50‑56)
38

 A̱lis̱ta̱lh acxni ̱chuná ̱kantaxtukoḻh, 
chaṯum chixcú xala c-Arimatea, 
xuanicán José, xlá ̱na ̱xlip̱a̱huán 
Jesús hua̱mpi ̱caj xatzeḵ sa̱mpi ̱luhua 
xpec̱uanikoy̱ xanapuxcun judíos. 
Hua̱mpi ̱acxni ̱maknic̱a,̱ lacapala ̱lákalh 
Pilato, squínilh talacasquín pi ̱naléṉ 
xtiyatliẖua Jesús. Pilato tla̱n tláhualh 
hua̱ntu̱ huánilh, chu̱ José alh ma̱actiy̱. 
39

 A̱lis̱ta̱lh na ̱antá ̱cha̱lh Nicodemo, 
huatiya ̱yama ̱talip̱a̱hu chixcú̱ hua̱nti ̱
tiquiḻakapaxiá̱lhnalh Jesús maktum 
tzis̱ní. Xlá ̱xlim̱ín lhu̱hua xalacuan 
xatalakca̱xtlahu xalacmu̱clhun mirra, 
chu̱ áloes, pala puxamaca̱hu kilo 
hua̱ntu̱ xleṉ laquim̱pi ̱naliṯlahuakoy̱ 
xtiyatliẖua Jesús. 40

 Puschí ̱xchaṯuycán 
liṯlahuapu̱xtukoḻh yuma ̱xalacmu̱clhun 
líc̱uchun, chu̱ liẖuana ̱lip̱u̱maksuitkoḻh 
lactlanca lhákaṯ, hua̱ntu̱ xlim̱inko̱niṯ 
sa̱mpi ̱luhua chuná ̱xlis̱maniḵo̱niṯ 
xma̱acnu̱koy̱ xniṉcán judíos. 41

 Anta̱ni ̱
pakaxtokohuacaca ̱Jesús, lacatzú̱ xuí ̱
aktum pú̱cuxtu, antá ̱luhua lhu̱hua ̱

xchancaniṯ quihui, chu̱ na ̱antá ̱
xlacahuaxcaniṯ c-sipi ̱aktum lhucu̱ 
anta̱ni ̱nama̱acnu̱cán niṉ, hua̱mpi ̱
niṯí ̱xa̱maacnu̱cán antá ̱niṉ. 42

 Pus 
cumu lacatzú̱ xuí ̱yama ̱tahuaxni, antá ̱
ma̱acnu̱koḻh xtiyatliẖua Jesús, fuerza ̱
lacapalakoḻh sa̱mpi ̱aya koṯanu̱yá ̱
xuaniṯ, chu̱ aya xlakcha̱niṯ quilhtamacú̱ 
acxni ̱najaxkoy̱ judíos.

Jesús lakastakuanán ca̱liṉíṉ 
(Mateo 28:1‑10; Marcos 16:1‑8; Lucas 24:1‑12)

20 �Liṯu̱xamatá ̱xma̱acnu̱caniṯ, 
luhua domingo tzis̱a ̱

acxni ̱cap̱aklhtu̱tajcú xuaniṯ, 
María Magdalena quíḻalh anta̱ni ̱
xma̱acnu̱caniṯ Jesús. Xlá ̱úcxilhli ̱pi ̱
nia̱lh antá ̱xuí ̱yama ̱chíhuix hua̱ntu̱ 
xliḻakatalacaniṯ tahuaxni. 2 Puschí ̱
huata xlá ̱takosú̱n alh anta̱ni ̱xuilako̱chá ̱
Pedro, chu̱ yama ̱xlim̱a̱kalhtahuakaṯ 
Jesús hua̱nti ̱luhua xpa̱xquiy̱, chu̱ chuná ̱
huanikoḻh:
―Quim̱a̱xtucaniṯ c-lhucu̱ 

anta̱ni ̱xma̱acnu̱caniṯ xtiyatliẖua 
Quimpu̱chinacán, chu̱ ni ̱ccatziy̱a̱hu 
anta̱ni ̱leṉcaniṯ.

3
 Pus Pedro, chu̱ yama ̱ac̱haṯum 

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ takosú̱n taxtukoḻh, 
chu̱ ankoḻh anta̱ni ̱xma̱acnu̱caniṯ Jesús. 
4

 Acxtum xtankosnama̱kó̱ xchaṯuycán; 
hua̱mpi ̱hua ̱ac̱haṯum aṯzinú̱ lacapala ̱
tzúculh kosnán, akapú̱lalh Pedro, chu̱ 
xapu̱lh huá ̱cha̱lh c-lhucu. 5 Acxni ̱antá ̱
cha̱lh xlá ̱taquilhpú̱talh laquim̱pi ̱tla̱n 
natalacanu̱y, úcxilhli ̱pi ̱antá ̱xma̱kó̱ 
lactiṯzu̱ lhákaṯ caṯiyatna, hua̱mpi ̱ni ̱
tánu̱lh. 6 Caj lip̱untzú̱ aya cha̱lh Simón 
Pedro, xlá ̱tuncán tánu̱lh c-lhucu, chu̱ 
na ̱ucxilhkoḻh lactiṯzu̱ lhákaṯ hua̱ntu̱ 
antá ̱xma̱kó.̱ 7 Chuj chí ̱na ̱úcxilhli ̱
yama ̱lhákaṯ tu̱ xlia̱ktlapacaniṯ Jesús, 
xlá ̱ni ̱antá ̱lacxtum xta̱ma ̱yama ̱
lactiṯzu̱ lhákaṯ, huata tanu̱ xuilic̱aniṯ, 
chu̱ liẖuana ̱xkapscaniṯ. 8 Yama ̱
lim̱a̱kalhtahuákaṯ hua̱nti ̱pu̱lh xcha̱niṯ, 
xlá ̱na ̱tánu̱lh c-lhucu, chu̱ acxni ̱úcxilhli ̱
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hua̱ntu̱ xakspulaniṯ acxnicú̱ ca̱nájlalh 
pi ̱nia̱lh antá ̱xmá ̱xtiyatliẖua Jesús 
sa̱mpi ̱xlakastakuananiṯ. 9 Sa̱mpi ̱
hasta acxni ̱yama ̱quilhtamacú̱ ni ̱
xa̱akata̱kskoy̱ hua̱ntu̱ xtatzoktahuilaniṯ 
c-Liḵalhtahuaka ̱anta̱ni ̱huan pi ̱
Cristo hua̱nti ̱namín lakma̱xtukoy̱, pi ̱
xlacasquinca ̱xlá ̱nalakastakuanán 
ca̱liṉíṉ. 10

 A̱lis̱ta̱lh yama ̱chaṯuy 
lim̱a̱kalhtahuákaṯ taspitkoḻh c-chiqui ̱
anta̱ni ̱xuilakó̱ a̱makapitzíṉ.

Jesús tasiyuniy María Magdalena 
(Marcos 16:9‑11)

11
 María Magdalena taspitpi ̱

c-tahuaxni ̱anta̱ni ̱xma̱acnu̱caniṯ, chu̱ 
antá ̱táy̱alh c-xtanquilhtíṉ, tzúculh 
tasay. Cha̱nchu̱ la̱ntla ̱xtasama,̱ 
taquilhpú̱talh laquim̱pi ̱natalacanu̱y 
c-xpu̱lacni tahuaxni. 12

 Antá ̱ucxilhkoḻh 
chaṯuy ángeles, luhua maksnapapán 
la̱ntla ̱xlhaka̱nanko̱niṯ, antá ̱xuilakó̱ 
anta̱ni ̱xma̱mic̱aniṯ xtiyatliẖua Jesús, 
chaṯum xuí ̱anta̱ni ̱xacleṉcaniṯ Jesús, 
chu̱ chaṯum anta̱ni ̱xtantu̱leṉcaniṯ. 
13

 Yama ̱ángeles kalhasquinkoḻh:
―Puscaṯ, ¿tú̱huan tasaya?
―Huá ̱cliṯasama sa̱mpi ̱leṉca ̱

Quimpu̱chinacán, chu̱ ni ̱ccatziy̱a̱hu 
anta̱ni ̱lic̱ha̱ncaniṯ ―kalhtiḵoḻh xlá.

14
 Cha̱nchu̱ acxni ̱huá ̱yumá,̱ 

talakáspitli ̱c-xka̱n, úcxilhli ̱Jesús, na ̱
a̱nú̱ xyá;̱ hua̱mpi ̱ni ̱lakápasli ̱lapi ̱hua ̱
Jesús. 15

 Xlá ̱chuná ̱kalhásquilh:
―Puscaṯ, ¿tú̱huan tasápaṯ? ¿Tí ̱

putzápaṯ?
Cha̱nchu̱ xlá ̱xpuhuán pi ̱huá ̱chixcú̱ 

hua̱nti ̱xmaktakalha ̱yama ̱caq̱uihuíṉ 
anta̱ni ̱xchanko̱caniṯ quihui, pus huá ̱
chuná ̱liẖuánilh:

―Catlahua ̱liṯlá̱n, lapi ̱huix lip̱iniṯa ̱
xtiyatliẖua, pus caquihuani ̱xaní ̱
lic̱hipiniṯa ̱laquim̱pi ̱nacán tiyay.

16
 Jesús chuná ̱huánilh yuma ̱tachihuíṉ:

―¡María!
Xlá ̱lacapala ̱laktalakáspitli, chu̱ 

c-xatachihuiṉ hebreo chuná ̱huánilh:

―¡Rabuni! (Yuma ̱tachihuíṉ 
huamputún: “Ma̱kalhtahuaka̱ná”.)

17
 Jesús huánilh:

―Ni ̱caquixama, chu̱ ni ̱caquimac̱hoko, 
sa̱mpi ̱ni ̱cac̱há̱n c-akapú̱n anta̱ni ̱
huilachá ̱quintlaṯ. Xa̱huachí ̱lacapala ̱
capimpi huanikoy̱a ̱a̱makapitziṉ 
quinata̱lán pi ̱quit ni ̱cac̱há̱n c-akapú̱n 
anta̱ni ̱huilachá ̱Quintlaṯ, na ̱huatiya ̱
yama ̱hua̱nti ̱huixín na ̱Mintlaṯicán; 
hua̱nti ̱quit quiDios, na ̱huá ̱miDioscán 
huixín.

18
 Pus María Magdalena takosú̱n alh 

putzakoy̱ yama ̱lim̱a̱kalhtahuákaṯ, chu̱ 
liṯac̱hihuiṉankoḻh la̱ntla ̱xlá ̱xucxilhniṯ 
Quimpu̱chinacán, chu̱ na ̱huanikoḻh pi ̱
huá ̱xuaniniṯ pacs yama ̱tachihuíṉ.

Jesús tasiyunikoy̱ xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
(Mateo 28:16‑20; Marcos 
16:14‑18; Lucas 24:36‑49)

19
 Huatiya ̱yama ̱quilhtamacú̱ aya 

xtzisuama ̱domingo, xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
xtamacxtumiḵo̱niṯ, chu̱ luhua liẖuana ̱
xcha̱ka̱xtucuko̱niṯ má̱laccha anta̱ni ̱
xtanu̱ma̱kó̱ sa̱mpi ̱luhua xpec̱uanikoy̱ 
xanapuxcun judíos. Hua̱mpi ̱ma̱squi 
niṯí ̱ma̱lacquíṉilh, Jesús laktanu̱chá, 
ítaṯ lakatay̱ako̱chá ̱anta̱ni ̱xuilakó,̱ chu̱ 
chuná ̱huanikoḻh:

―Aktziyaj catahuilátit.
20

 Acxni ̱huá ̱yumá,̱ ma̱siyunikoḻh 
xmacaníṉ, chu̱ xtap̱á̱n. Xlacán luhua 
xlic̱a̱na ̱pa̱xuhuakoḻh acxni ̱ucxilhkoḻh 
Quimpu̱chinacán. 21

 Xlá ̱huanipalakoḻh:
―Aktziyaj catahuilátit. Xtac̱huná ̱

la̱ntla ̱quimacaminiṯ Quintlaṯ laquim̱pi ̱
naclic̱hihuiṉán xtachihuíṉ, pus na ̱
chuná ̱chú̱ quit cca̱maca̱ná̱n laquim̱pi ̱
naquilic̱hihuiṉaniyáṯit quintachihuíṉ.

22
 Acxni ̱huá ̱yumá,̱ jalhmaniḵoḻh 

c-xokspuncán, na ̱chuná ̱huanikoḻh:
―¡Camaklhtiṉántit huixín 

xliṯlihuaka Espíritu Santo! 
23

 Hua̱nti ̱huixín nahuaniyáṯit pi ̱
xlic̱a̱na ̱Dios maṯzanka̱naniko̱niṯ 
xtala̱kalhiṉcán, cacatziḵoḻh pi ̱xlic̱a̱na ̱
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tamaṯzanka̱naniko̱niṯ nahuán, chu̱ 
hua̱nti ̱chuná ̱nahuaniyáṯit pi ̱chunacú̱ 
kalhiḵoy̱ xtala̱kalhiṉcán, na ̱chunacú̱ 
kalhim̱a̱kó̱ nahuán.

Tomás ucxilha ̱pi ̱xlic̱a̱na ̱
lakastakuana̱niṯ Jesús

24
 Acxni ̱Jesús tasiyunikoḻh 

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, chaṯum hua̱nti ̱
xuanicán Tomás, chu̱ xlim̱ap̱ac̱uhuiḵoy̱ 
Gemelo, xlá ̱ni ̱antá ̱lacxtum xta̱huilakó̱ 
a̱makapitzíṉ. 25

 Acxni ̱xlá ̱chilh, 
liṯac̱hihuiṉanikoḻh la̱ntla ̱xucxilhko̱niṯ 
xastacná ̱Quimpu̱chinacán, chu̱ chuná ̱
huanikoḻh:
―Xlic̱a̱na ̱cucxilhniṯahu xastacná ̱

Quimpu̱chinacán.
Hua̱mpi ̱Tomás chuná ̱kalhtiḵoḻh:

―Quit ni ̱pala tzinú̱ cca̱najlay, chu̱ 
ni ̱cactica̱nájlalh hasta acxni ̱ma̱n 
quilakastapu nacliu̱cxilha ̱antá ̱
c-xmacán la̱ntla ̱tap̱a̱lhtucucaniṯ.

26
 Cha̱nchu̱ lim̱ixtujún, 

xlim̱a̱kalhtahuakaṯ Jesús 
xtamacxtumip̱alako̱niṯ c-aktum chiqui, 
hua̱mpi ̱chú̱ na ̱xmaktastokniṯ Tomás. 
Chu̱ ma̱squi liẖuana ̱xcha̱ka̱xtucucaniṯ 
má̱laccha, Jesús tanu̱chá, ítaṯ 
tay̱anikoḻh, chu̱ acxni ̱xakatlikoḻh chuná ̱
huanikoḻh:
―Aktziyaj catahuilátit.
27

 Huánilh tuncán Tomás:
―Cumu huix ni ̱luhua ca̱najla ̱pala 

quit clama ̱xastacná, pus chú̱ caliṯa ̱
mimacán, chu̱ catamacanu̱ u̱nú̱ anta̱ni ̱
quilim̱akaxtokocaniṯ clavos, chu̱ na ̱
catamacanu̱pala ̱mimacán c-quintap̱á̱n 
anta̱ni ̱quintap̱a̱lhtucucaniṯ; nia̱lh 
taji ̱calia̱klhu̱huáṯnanti, huata xatlá̱n 
caca̱najla.

28
 ―¡Xlic̱a̱na,̱ huix Quimpu̱chiná, chu̱ 

quiDios! ―kalhtíṉalh Tomás.
29

 Jesús huánilh:
―Tomás, la̱nchú̱ huix ca̱najla ̱

sa̱mpi ̱ucxilhniṯa ̱pi ̱xlic̱a̱na ̱
clama ̱xastacná, hua̱mpi ̱aṯzinú̱ 
luhua lip̱a̱xuhu nalatama̱koy̱ 

hua̱nti ̱naquinca̱najlanikoy̱, chu̱ 
naquilip̱a̱huankoy̱ ma̱squi niucxni ̱
quiucxilhko̱niṯ nahuán.

Hua̱ntu̱ xpa̱lacata ̱liṯzokcaniṯ 
yuma ̱libro

30
 Lhu̱hua lactlanca tascújut 

hua̱ntu̱ tlahuaniṯ Jesús c-xlacatiṉcan 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, hua̱mpi ̱ni ̱pacs 
tatzokniṯ u̱nú̱ c-libro. 31

 Hua̱mpi ̱
yuma ̱hua̱ntu̱ lacsacxtucaniṯ laquim̱pi ̱
natzokcán, chuná ̱tzokcaniṯ laquim̱pi ̱
huixín, hua̱nti ̱naliḵalhtahuakayáṯit, 
luhua naca̱najlayáṯit pi ̱Jesús hua ̱
xCam Dios, xa̱huachí ̱hua ̱Cristo 
hua̱nti ̱xma̱lacnu̱caniṯ laquim̱pi ̱
naquinca̱lakma̱xtuyá̱n, chu̱ pu̱tum 
hua̱nti ̱nalip̱a̱huankoy̱ nakalhiḵoy̱ yama ̱
latámaṯ hua̱ntu̱ niucxni ̱laksputa.

Jesús tasiyunikoy̱ xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
acxni ̱csquiṯiṉama̱kó̱

21 �Ni ̱xlim̱aka̱s quilhtamacú̱ 
Jesús tasiyunipalakoḻh 

xlim̱a̱kalhtahuákaṯ c-xquilhtu̱n 
xata̱kaya̱huana Tiberias. Acxni ̱
tasiyunikoḻh chuná ̱quiṯáxtulh: 2 Luhua 
macxtum xuilakó̱ Simón Pedro, chu̱ 
Tomás hua̱nti ̱xlim̱ap̱ac̱uhuiḵoy̱ 
Gemelo, xa̱hua ̱Natanael xala c-Caná 
tu̱ map̱aksiy̱ Galilea, chu̱ xcaman 
Zebedeo, xa̱hua ̱ac̱haṯuy liṯum 
xlim̱a̱kalhtahuakaṯ Jesús. 3 Simón 
Pedro huanikoḻh a̱makapitzíṉ:
―Quit cama ̱squiṯiṉán.
―Pus lapi ̱pímpaṯ quin naccaṯa̱aná̱n 

―kalhtiḵoḻh a̱makapitzíṉ.
Lacapala ̱taju̱koḻh c-aktum pu̱tacutnu, 

chu̱ ankoḻh. Hua̱mpi ̱la̱ntla ̱tantascaca ̱
squiṯiṉankoḻh niṯú̱ chipakoḻh. 4 Acxni ̱
luhua aṯzinú̱ aya cxkakay, Jesús 
tasiyunikoḻh c-xquilhtu̱n chúchut, 
hua̱mpi ̱cumu ni ̱naj luhua liẖuana ̱
xcatziḵoy̱ yama ̱lim̱a̱kalhtahuákaṯ, ni ̱
lakapaskoḻh pala huá ̱Jesús. 5 Xlá ̱chuná ̱
kalhasquinkoḻh:
―Chixcuhuíṉ, ¿pi ̱tu̱ chipátit squiṯi?
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―Niṯú̱ cchipahu ―kalhtiṉankoḻh 
xlacán.

6
 ―Pus camacapítit mintza̱lhcán 

c-xpakstacat pu̱tacutnu, chu̱ chuná ̱tla̱n 
nachipayáṯit.

Pus chí ̱xlacán maca̱nkoḻh, chu̱ 
lhu̱hua squiṯi ̱chipakoḻh, hasta nia̱lh 
lay xmac̱utukoy̱ xtza̱lhcán c-chúchut. 
7

 Cha̱nchu̱ yama ̱xlim̱a̱kalhtahuakaṯ 
Jesús hua̱nti ̱luhua xpa̱xquiy̱, xlá ̱
cátziḻh hua̱nti ̱cxakatliḵo̱niṯ, chu̱ chuná ̱
huánilh Pedro.
―¡Tamá ̱hua̱nti ̱quinca̱xakatliṉiṯán, 

huá ̱Quimpu̱chinacán!
Acxni ̱káxmatli ̱Pedro pi ̱huá ̱

Quimpu̱chinacán, xlá ̱lacapala ̱
lhaká̱nalh, sa̱mpi ̱xtapu̱xtunaniṯ, lhkan 
alh c-chúchut, tzúculh paxtacuta. 8 Ma̱x 
pala aktum ciento metro xliḻakamákat 
hasta c-xquilhtú̱n anta̱ni ̱xuilako̱chá, 
chu̱ a̱makapitziṉ lim̱a̱kalhtahuákaṯ 
lacatzucu̱ tixuatalim̱inkoḻh xtza̱lhcán 
sa̱mpi ̱lhu̱hua ̱xtaju̱ma ̱squiṯi, chu̱ 
chunatiyá ̱xtaju̱ma̱kó̱ c-pu̱tacutnu̱ hasta 
lic̱ha̱nkoḻh c-xquilhtú̱n. 9 Acxni ̱xlacán 
cha̱nkoḻh c-xquilhtú̱n ucxilhkoḻh 
pi ̱xma̱lhcuyuniṯ, chu̱ cxpupuma̱kó̱ 
tantum squiṯi, chu̱ na ̱antá ̱xuí ̱mactum 
caxtala̱nchu̱. 10

 Jesús chuná ̱huanikoḻh:
―Caliṯántit ca̱na ̱caj stantuy squiṯi ̱

hua̱ntu̱ ac̱u chipátit huixín.
11

 Simón Pedro lacapala ̱taju̱pi ̱
c-pu̱tacutnu, chu̱ xuatacútulh yama ̱
tza̱lh hasta c-xquilhtu̱n chúchut; pacs 
lactlanca squiṯi, hasta aktum ciento 
aṯip̱uxamacu̱tutu, hua̱mpi ̱ma̱squi 
luhua lhu̱hua squiṯi xuaniṯ, yama ̱tza̱lh 
ni ̱talacáxtiṯli.

12
 ―¡Calacapalátit, u̱nú̱ catántit 

huay̱anáṯit! ―huanikoḻh Jesús.
Pus lakankoḻh anta̱ni ̱xlá ̱xuí,̱ hua̱mpi ̱

ni ̱pala chaṯum xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
xpuhua ̱nakalhasquín pala xlá ̱xlic̱a̱na ̱
Quimpu̱chinacán xuaniṯ yama ̱chixcú, 
sa̱mpi ̱xlacán xcatziḵoy̱ pi ̱xlic̱a̱na ̱huá̱. 
13

 Jesús talacatzúhuiḻh c-lhcúyaṯ, tíyalh 
yama ̱caxtala̱nchu̱, chu̱ ma̱xquiḵoḻh 

laquim̱pi ̱nahuakoy̱, chu̱ na ̱chuna liṯum 
ma̱xquiḵoḻh yama ̱squiṯi.

14
 Chuná ̱yuma ̱xlim̱aktutu̱ 

tasiyunikoḻh Jesús xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
hasta acxni ̱tilakastakuánalh ca̱liṉíṉ.

Jesús maktutu kalhasquín 
Pedro lapi ̱xlic̱a̱na ̱pa̱xquiy̱

15
 Cha̱nchu̱ acxni ̱huay̱ankoḻh, Jesús 

kalhásquilh Simón Pedro:
―Simón, xcam Jonas, ¿pi ̱tlak 

quimpa̱xquiy̱a ̱ni ̱xahua ̱la̱ntla ̱u̱huilakó̱ 
quimpa̱xquiḵoy̱?

Pedro kálhtiḻh:
―Quimpu̱chinacán, huix catziy̱a ̱pi ̱

cpa̱xquiy̱á̱n.
Jesús huánilh:
―Pus camaktakalhkó̱ hua̱nti ̱quit 

clim̱a̱xtukoy̱ xtac̱huná ̱la̱ntla ̱lactzu̱ 
quiborrego.

16
 Xlim̱aktuy kalhasquimpá:̱

―Simón, xcam Jonas, ¿pi ̱luhua 
xlic̱a̱na ̱chiṉchu̱ quimpa̱xquiy̱a?

Xlá ̱kálhtiḻh:
―Quimpu̱chiná, huix catziy̱a ̱pi ̱

xlic̱a̱na ̱quit cpa̱xquiy̱á̱n, chu̱ ni ̱caj 
cliẖuanimá̱n.

Xlá ̱huanipá:̱
―Pus camaktakalhkó̱ quiborrego.
17

 Xlim̱aktutu̱ huanipá:̱
―Simón xkahuasa Jonas, ¿xlic̱a̱na ̱

chiṉchu̱ quimpa̱xquiy̱a?
Pedro luhua lip̱uhua ̱sa̱mpi ̱aya 

xlim̱aktutu̱ la̱ntla ̱xkalhasquima ̱lapi ̱
luhua xlic̱a̱na ̱xpa̱xquiy̱, xlá ̱chuná ̱
huánilh:
―Quimpu̱chiná, huix pacs catziy̱a, 

chu̱ luhua stalanca catziy̱a ̱pi ̱quit 
cpa̱xquiy̱á̱n.

Jesús huanipá:̱
―Lapi ̱xlic̱a̱na ̱la̱ntla ̱quihuaniya, 

pus luhua liẖuana ̱camaktakalhkó̱ 
quiborrego. 18

 Xlic̱a̱na ̱lacatancs 
cuaniyá̱n pi ̱acxni ̱huix kahuasacú̱ 
xuaniṯa, luhua ma̱n liẖuana ̱
xtaca̱xtay̱aya, xpina ̱anta̱ni ̱huix 
xpuhuana, chu̱ niṯí ̱xliẖuaniyá̱n, hua̱mpi ̱
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acxni ̱nakoḻuna, ma̱n nachaxa ̱mimacán, 
chu̱ tanu̱ hua̱nti ̱nahuiliṉiyá̱n milhákaṯ, 
chu̱ naleṉá̱n anta̱ni ̱huix ni ̱pimputuna.

19
 Acxni ̱chuná ̱huánilh yuma ̱

tachihuíṉ, xlá ̱luhua lacatancs 
xuaniputún la̱ntla ̱Pedro naniy̱ 
caj xpa̱lacata Jesús, chu̱ chuná ̱
nalim̱aṯlanquiy̱ Dios, chu̱ na ̱chuná ̱
nalim̱a̱siyuy pi ̱xlic̱a̱na ̱xlip̱a̱huán. Chu̱ 
acxni ̱chuná ̱huanikoḻh chuná ̱huanipá:̱
―Huix ankalhiṉá ̱caquista̱lani, chu̱ 

caquilip̱á̱huanti.

Jesús lic̱hihuiṉán yama ̱
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ hua̱nti ̱

luhua xpa̱xquiy̱
20

 Acxni ̱xtla̱huama̱kó,̱ Pedro 
talakáspitli, chu̱ úcxilhli ̱pi ̱na ̱
csta̱lanitiḻhay yama ̱xlim̱a̱kalhtahuakaṯ 
Jesús hua̱nti ̱luhua xpa̱xquiy̱, 
huatiya ̱yama ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ 
hua̱nti ̱lacxtum xta̱hui ̱c-xpa̱xtú̱n 
acxni ̱a̱huatiyá ̱tita̱huay̱ankoḻh 
xlim̱a̱kalhtahuákaṯ, xlá ̱chuná ̱
tikalhásquilh: “Quimpu̱chinacán, 
¿xatí ̱namacama̱stay̱á̱n?” 21

 Pus acxni ̱
hua ̱yumá ̱úcxilhli ̱Pedro csta̱lanima,̱ 
kalhásquilh Jesús:
―Quimpu̱chinacán, ¿chá ̱hua ̱yumá,̱ tú̱ 

xlá ̱naakspulay acxni ̱naniy̱?
22

 Jesús huánilh:

―Lapi ̱cahuá ̱xaclacásquilh pi ̱
calatáma̱lh xastacná ̱hasta acxni ̱quit 
nacmimpalay, tamá ̱huix ni ̱mincuenta;̱ 
huatiya ̱huix pi ̱caquista̱lani, chu̱ 
caquilip̱á̱huanti.

23
 Yama ̱quilhtamacú̱ lhu̱hua ̱

hua̱nti ̱xlip̱a̱huanko̱niṯtá ̱Jesús 
tzucukoḻh ma̱akahuaniḵoy̱ tachihuíṉ 
pi ̱yama ̱xlim̱a̱kalhtahuákaṯ niucxni ̱
catíniḻh. Hua̱mpi ̱Jesús ni ̱huá ̱pala 
pi ̱ni ̱catíniḻh, huata xlá ̱chuná ̱
huá̱: “Lapi ̱quit xaclacásquilh 
calatáma̱lh xastacná ̱hasta acxni ̱
quit nacmimpalay, tamá ̱huix ni ̱
mincuenta̱.”

24
 Pus quit yuma ̱xlim̱a̱kalhtahuakaṯ 

Jesús hua̱nti ̱xpuhuancán pi ̱ni ̱
catíniḻh, chu̱ na ̱quit ctzokniṯ yuma ̱
libro hua̱ntu̱ huixín liḵalhtahuakátit, 
chu̱ chuná ̱lacatancs clic̱hihuiṉán 
hua̱ntu̱ quit ma̱n cucxilhniṯ 
c-xlatamaṯ Jesús. Xa̱huachí ̱quit 
stalanca ccatziy̱ pi ̱xlic̱a̱na ̱hua̱ntu̱ 
cuan, chu̱ niṯu̱ caksaniṉama̱. 25

 Luhua 
lhu̱hua ̱lactlanca lic̱ac̱ni tatlahu 
hua̱ntu̱ tlahuaniṯ Jesús, hua̱mpi ̱ni ̱
pacs tzokuilicaniṯ, hua̱mpi ̱lapi ̱pacs 
xtátzokli ̱tip̱aṯu tipatu, cpuhuán 
pi ̱hasta ma̱x ni ̱anán anta̱ni ̱xuilic̱a ̱
caṯuxá̱huat yama ̱xliḻhu̱hua libro 
hua̱ntu̱ xtzokko̱ca̱. 
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